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Аннотация
Наш мир погружен во тьму, и мы уже более пяти веков не

видели солнечного света. Но, согласно пророчеству придет та,
которая подарит нам всем свет. И, возможно, она станет нашей
НАДЕЖДОЙ на спасение.
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Тамара Шейн
Последняя Надежда

мира Тауори
 

Пролог
 

Мир Тауори. Тысячелетия назад наш мир создала могу-
щественная богиня по имени Марибелла. Она была справед-
лива и всегда одаривала своих детей благословениями. А де-
тей у нее было тысячи, ибо тысячи существ населяли в то
время этот удивительный и прекрасный мир. Но однажды в
устройство мира вмешался родной сын богини – Таири. И
из-за своей неопытности и неуемной гордыни изменил са-
му сущность некоторых существ. Его мать была весьма рас-
строена таким поступком своего единственного сына и нака-
зала его в гневе. Марибелла рассчитывала, что мир сам по-
может своим жителям. Но ситуация оказалась куда опаснее,
чем она могла предположить. Со временем существа начали
терять себя, погружаясь все больше во тьму, которая прояв-
лялась в них самым разнообразным образом. И тогда богиня
прибегла к последнему средству – она перенесла сюда душу
человеческой девушки, чтобы та стала светом в этом мире
тьмы. Но судьба уготовила богине еще один сюрприз, кото-



 
 
 

рый, на этот раз, преподнесли ей жители этого мира. Они,
распробовав тьму в себе и безграничную власть, которую она
дарила, не захотели возвращаться к свету и задумали убить
посланницу богини. Конечно, у них это заняло немало вре-
мени. Но по истечении двух сотен лет они нашли способ
свершить задуманное. И в тот миг, когда это случилось, гнев
богини был так велик, что она разрушила все свои храмы,
кроме одного, и отвернулась от всех своих детей навсегда.
Если уж они предпочли свою тьму свету, то пусть останутся
в ней навечно. И с тех пор прошло больше 500 лет, но никто
из жителей этого мира больше не видел свою богиню, так же
как и не видел солнечного света. Ведь с того дня мир Тауори
погрузился во мрак…



 
 
 

 
Глава 1

 
Надежда
У меня уже практически закончились силы, а вершина

еще была далеко впереди. Я подумала, что мне просто необ-
ходимо где-то закрепиться и немного передохнуть перед
очередным броском к вершине. Как раз в двух метрах от ме-
ня был подходящий уступ, за которым, как я надеялась, бу-
дет небольшой островок. К счастью, интуиция меня не под-
вела. И пока я переводила дух, мне вдруг вспомнилось, с че-
го началась моя страсть к альпинизму. Конечно, в этом была
замешена моя мать, выдающаяся альпинистка – Ольга Вол-
гина. Я до сих пор помню, как практически с пелёнок мать
таскала меня с собой от одной покоренной вершины к дру-
гой. Поэтому еще с детства мой путь был предопределён. И
лишь одна вершина осталась не покоренной моей матерью,
которая в последствии и унесла ее жизнь. И вот сейчас, я в
каких-то сотнях метров от своей цели.

– Я должна это сделать, – подумала я, – В память о маме.
Я обязательно закончу то, что не смогла она, а потом остав-
лю это занятие раз и навсегда. И вот несколько часов спу-
стя, я уже гордилась собой, потому что наконец-то покорила
неприступную гору.

– Мама, надеюсь, ты видишь это, и ты также счастлива,
как и я, – прошептала я, находясь уже на вершине.



 
 
 

– Ладно, думаю, я достаточно отдохнула и пора уже спус-
каться. Надеюсь, спуск будет легче, чем подъем сюда, – про-
бормотала я, начиная свой спуск.

Если бы я тогда знала, чем закончится для меня преодо-
ление этой вершины, смогла бы я повторить все заново? На-
верное, я никогда не узнаю ответа на этот вопрос.



 
 
 

 
Глава 2

 
Хоуп
Я приходила в себя очень тяжело. Сначала я все никак не

могла открыть глаза, а когда справилась с этой непосильной
задачей и осмотрелась вокруг, то не смогла понять, где на-
хожусь и как сюда попала. Но потом я заметила красивую
женщину в длинном красном платье с огромным шлейфом,
которая очень внимательно рассматривала меня.

– Кто ты? – спросила я – И где мы находимся?
– А что последнее ты помнишь? – спросила незнакомка.
– Что помню? – я задумалась и стала вспоминать. Вот я

вспоминаю маму на вершине, помню, как была счастлива от
того, что, наконец, покорила эту вершину, а потом был тя-
жёлый спуск и … резкое падение, – Боже, я в больнице, да?
Но вы так не похожи на врача. Скажите, много ли у меня по-
вреждений и, вообще, почему в этой палате так светло?

– Дитя, ты не пережила того падения. Мне очень жаль.
– Как это? Я же вижу себя, вас и вообще…
– Ты видишь то, что видит твоя душа. Ведь именно ее я

забрала из твоего мира и перенесла в наш.
– Чтооо?
– Да, дорогая ты, верно, все поняла. Ты умерла.
– Но как же так. Я еще столько всего не сделала… – я за-

плакала. А прекрасная незнакомка подошла и просто обняла



 
 
 

меня, как родная мать, давая мне почувствовать свою под-
держку.

–  Ну, все дорогая, не стоит так сильно расстраиваться,
ведь у тебя появился второй шанс. Я еще никогда не встре-
чала настолько светлой и одновременно сильной души, чем
твоя. Тебе предстоит совершить много великих дел, – незна-
комка загадочно заулыбалась. И при виде неё у меня на серд-
це стало спокойнее, будто бы само божество подарило мне
свое благословение.

– Но вы так и не представились! Как вас зовут?
– Прости, мое имя Марибелла и я богиня этого мира, ко-

торый называется Тауори.
– Бо-богиня? – заикаясь, повторила я.
– Да, но не надо так сильно удивляться, – и тут богиня как

будто бы стала пропадать, – Извини девочка, но времени у
нас осталось не так много, как я рассчитывала. Да, давненько
я не практиковала свою силу. Видно, уже совсем разучилась
делать переносы душ, – пробормотала богиня, становясь при
этом похожей на обыкновенную смертную, – Но ничего, на-
деюсь, у меня еще хватит сил создать тебе тело и поместить
в него твою память нужные сведения.

– Но вы так и не сказали, что вы хотите от меня?
– Как же, старею, наверное! Конечно же, спасти этот мир.
– Всего-то! – расхохоталась я, – Конечно, мне приятно та-

кое доверие, но невозможно спасти кого-то, а в данном слу-
чае чего-то в одиночку.



 
 
 

– А кто сказал, что ты будешь одна? – сказала богиня, лу-
каво смотря в мои глаза.

– Но, но…
– Все хватит! Все, что мне надо было увидеть, я уже уви-

дела и поняла. Для меня нет лучшей кандидатки для этого.
И отныне ты станешь моей посланницей, – и богиня, взмах-
нув рукой, что-то прошептала, а на внутренней стороне мо-
ей ладони появился необычный узор в виде переплетённых
солнца и луны, – Запомни, ты никому не должна показывать
этот узор, как и называть свое настоящее имя.

– Хорошо, – пробормотала я, все еще смотря на этот сим-
вол.

– Ну, вот и отлично. А теперь пора представить тебя ми-
ру. Ох, думаю, это будет довольно занимательное зрелище и
собьет немного спеси с моих детей, – и хитро потерла свои
руки, предвкушая грядущее.

Следующее, что я осознала – это то, что нахожусь в лесу, а
недалеко слышны звуки, очень похожие на городской рынок.

– Чтобы это могло быть? – подумала я, и тут же у меня в
голове всплыл ответ.

Оказывается, это был город Тирен, и действительно это
был рынок. А потом в голове пронеслась череда образов, и я
удивилась, что узнала их все, ведь я ничего не знала об этом
мире.

– Должно быть знания богини, о которых она говорила, –
пробормотала я.



 
 
 

И как только они закончились, в конце было послание от
Марибеллы, в котором говорилось о каком-то отдалённом и
единственном храме богини. И теперь моя задача была найти
этот древний забытый храм. А помощь в этом мне должен
был оказать эльф с изумрудным взглядом.

– Дааа, и где же его искать? – спросила я, но, как и ожида-
лось, мне никто не ответил. – Ладно, положимся на интуи-
цию, она меня еще никогда не подводила. И я медленно дви-
нулась вперед, попутно отмечая, что из одежды на мне были
брюки, сапоги до колен и плащ с капюшоном, одетый на го-
лубую рубашку.

– Да, просто и со вкусом, – подумала я.
По пути на рынок в карманах у меня обнаружилось

несколько странных синих кристаллов, несколько колец с
драгоценными камнями и одно ожерелье.

– Наверное, на расходы, – подумала я.
Зайдя в город, я натянула капюшон на всякий случай и

стала осматриваться. Сам город напоминал Великобританию
викторианской эпохи. Повсюду были люди, хотя людьми их
назвать было трудно. Эти существа были самых разных рас –
демоны, эльфы, драконы, оборотни и прочие существа. Бы-
ли даже какие-то мелкие существа, чем-то напоминающие
гномов из сказок. На пути мне встретились даже существа,
внешне похожие на людей, но из знаний богини, я поняла,
что это были фейри. Но самое главное среди них не было
женщин.



 
 
 

– Странно куда это они могли подеваться? – подумала я, а
потом вспомнила, что сегодня еженедельная продажа рабов
и должно быть они все там.

– Ладно, пойду посмотрю, что там, – прошептала я самой
себе.

Выйдя к площади, первое, что бросилось мне в глаза – это
длинный помост, на котором на коленях стояли несколько
мужчин, одетых лишь в какие-то лохмотья.

– Бедные, – подумала я.
Но тут мое внимание привлекла другая сцена. За одного

из рабов, а точнее эльфа, никто не торговался и мужчина,
руководящий аукционом, утверждал, что если никто не ку-
пит этого эльфа, то его придется убить. Что, надо сказать,
заинтересовало толпу местных женщин, и они стали выкри-
кивать, что этот дохлый эльф никому не нужен и его и так
пора бы убить. Я не смогла больше этого слушать и спросила:

– Сколько?
– Что госпожа, неужели вы хотите купить ЭТОГО?
– Да. Разве вам не ясен мой вопрос? – спросила я.
– 5 монет вас устроит? – и из толпы посыпались вздохи

и перешёптывания о нелепости происходящего. Но я забы-
ла обо всем в тот момент, когда мой взгляд встретился со
взглядом этого эльфа. Тогда я подумала, что это он, тот са-
мый эльф с изумрудными глазами.

– Вполне, если вы дадите сдачу с этого кольца, – и выта-
щила из кармана кольцо с маленьким изумрудом.



 
 
 

– Конечно, госпожа, нет проблем.
Я поднялась, отдала кольцо и получила горсть монет и

своего нового раба.
Новый раб
Я не успел понять, что случилось. Вот я стою на коленях

в ожидании смерти, ведь я так молил о ней богиню, которая
отвернулась от нас, а в следующее мгновение за меня тор-
гуется загадочная госпожа, лицо которой скрыто ото всех.
Странно все это. Ведь я уже готов был отправиться в свой
последний путь, а тут она. И вдруг меня накрыла такая нена-
висть к ней, что я даже посмел прямо посмотреть ей в глаза.
И в момент, когда наши взгляды встретились, меня, словно
стрелой поразило в самое сердце. Ее глаза оказались сини-
ми, как небо Тауори, когда еще на нем светило солнце. Я
еще помню те времена, хотя уже не так ясно, как и все то,
что случилось со мной потом. Я поразился, ведь не у кого из
наших женщин ни бывает таких глаз. Тогда откуда взялась
эта незнакомка и почему хочет меня выкупить? Но пока я
строил догадки и задавал вопросы, она уже отдала за меня
монеты и произнесла заветные слова хозяйки, которые тре-
бует ритуал передачи раба новому хозяину. А я смотрел на
неё и не знал, что будет дальше. Но потом она произнесла
тихое «Пойдем» и я двинулся за ней, как послушный раб,
лишь бы только еще раз увидеть синеву ее глаз.

– Эй? Ты слышишь меня?
– Что, госпожа? Простите я отвлёкся, – ужас я не услышал



 
 
 

ни слова. Совсем безмозглый! Разве теперь она оставит меня
у себя? Да и наказание за такое будет весьма суровым. Как
же так получилось?

– Не страшно. Я спрашивала, где лучше снять комнату на
ночь. Ты знаешь? – снова повторила свой вопрос девушка.

– Да, госпожа. Здесь в пяти минутах ходьбы есть прилич-
ное заведение и кормят там неплохо, – она так посмотрела
на меня, что я даже не понял, что выражал ее взгляд и, по-
думав, добавил, – Я слышал, что так говорят, но решать, ко-
нечно, госпоже.

– Ну, хорошо, веди.
– Что?
– Я говорю, показывай дорогу.



 
 
 

 
Глава 3

 
Хоуп
Эльф привел меня в уютную таверну, где мы смогли по-

есть и снять комнату, одну на двоих. Я попросила наполнить
мне ванну горячей водой, но, как и следовало ожидать, ни-
кто в этом мире не слышал о канализации и душе.

– Но ничего, – подумала я, скоро мы это исправим.
– Пошли, – сказала я эльфу, махнув в сторону лестницы.
Я пропустила его вперед, чтобы иметь возможность по-

лучше рассмотреть его спину, которую, кстати, украшали
уродливые старые и новые шрамы, видневшиеся в прорехах
его рубашки. Хорошо, что на этот раз он не стал со мной спо-
рить, в духе, рабу не положено идти впереди хозяйки. Дойдя
до отведённой нам комнаты, я вспомнила, что даже забыла
спросить его имя. Как же неудобно с моей стороны.

– Как тебя зовут? Прости, что не спросила об этом сразу, –
войдя в комнату, я сразу озвучила свою мысль. Он казалось,
был шокирован моим вопросом и впал в ступор. И дав ему
некоторое время на осмысление такого важного для него во-
проса, я стала осматривать комнату.

Перед моим взором предстала большая и чистая комната
с огромной кроватью. Часть комнаты была отгорожена свое-
го рода прозрачной стеной, за которой, как выяснилось, на-
ходилась купальня, как они здесь ее называют. Также в ком-



 
 
 

нате было небольшое окно, через которое открывался вид
на небольшой сад владельца. Да, должна была признать, что
комната действительно хорошая, как и обещал владелец.

Тем временем эльф так и не ответил на мой вопрос, и я ре-
шила представиться сама, чтобы немного подтолкнуть его к
разговору. И тут я вспомнила, что не могу назвать ему своего
настоящего имени. Что ж, придется озвучить иную его вер-
сию. Хорошо, что мне всегда нравился английский, а здесь
никто его не знает.

–  Меня зовут Хоуп, а тебя?  – вновь спросила я этого
странного эльфа.

– Я ваш раб, вы можете называть меня как хотите, госпо-
жа, – процедил сквозь зубы этот несчастный.

– Но ведь у тебя есть имя? – и, подумав, добавила, – Ко-
торое было дано тебе при рождении.

– Да.
– И? Какое? – должно быть болезненная тема для него,

раз он даже не говорит через слово хозяйка.
– Зачем вам? – спросил он, склонив голову набок.
– Слушай, я тебе назвала свое имя, тебе не кажется, что

невежливо отказываться называть свое? – это препиратель-
ство уже порядком начало меня раздражать.

– Кир, – процедил он, глядя мне прямо в глаза. Не знаю,
что он там увидел, что, наконец, соизволил сказать свое имя.

– Отлично, будем знакомы, – и протянула руку, на кото-
рую Кир косился лишь мгновение, а потом рухнул на колени



 
 
 

и опустил свою голову.
–  Ну, и что это значит?  – задала я вопрос, ни к кому

конкретно не обращаясь, а потом, подумав и усмехнувшись,
взлохматила его короткие светлые волосы. А он, изумленно
подняв голову, встретился с моим взглядом и больше не от-
водил от меня этих прекрасных зелёных глаз.

Наверное, мы бы так и остались в этих позах, если бы нас
не отвлёк стук в дверь. И я машинально ответила:

– Войдите! – и отскочила от Кира на приличное расстоя-
ние.

Оказывается, это принесли обещанную воду. И посмотрев
на эльфа, я поинтересовалась у парня, принесшего воду, про
новую одежду для Кира. А он, изумленно посмотрев, сказал,
что все решит и скрылся за дверью.

–  Ладно. Думаю, я искупаюсь первой, а ты после меня
Кир. Ты не против? – уже повернувшись к эльфу, я поинте-
ресовался его мнением.

– Я? – его изумлению не было предела. Но я, не обращая
на это внимания, не выдержала и спросила:

– Да, почему ты все время переспрашиваешь меня! У тебя
проблемы со слухом?

– У меня?
– Кир, ты вообще слышишь меня? – уже более спокойно

продолжила я, подходя к нему ближе и, беря его голову в
свои руки, стараясь рассмотреть, не повреждены ли у него
уши. Но у меня ничего не вышло. Кир был значительно выше



 
 
 

меня, и я просто не смогла это сделать.
– Сядь на кровать, пожалуйста, – попросила я, и он мгно-

венно подчинился.
И теперь я аккуратно стала рассматривать его острые уши,

на которых, кстати, не было никаких повреждений. Но я так
увлеклась, что не заметила, как непроизвольно вожу пальчи-
ком по их острым краям, а Кир от удовольствия прикрывает
глаза. И как раз в этот момент вновь постучали. Это долж-
но быть тот парень, что обещал новую одежду для Кира. Я
оторвалась от эльфа и открыла дверь, взяв ее и поблагодарив
мальчишку, хотела дать ему монет, но он отказался и ска-
зал, что это было честью для него исполнить мою просьбу.
Странные они все здесь какие-то. Закрыв дверь, я передала
одежду Киру, а сама пошла, принимать ванну.

В купальне висело зеркало во весь мой рост и теперь мне
представилась возможность хорошенько себя рассмотреть.
А из зеркальной глади на меня смотрела незнакомка. Высо-
кая брюнетка с густыми и длинными волосами, достающими
почти до талии. С красивыми чертами лица, стройная, но с
большой грудью. Я перевела взгляд на свои глаза и замерла.
Они были синими, в точности как раньше.

– Вот и все, что осталось от меня прежней, – горько про-
шептала я в зеркало и принялась раздеваться, чтобы при-
нять, наконец, ванну.

Кир
– До чего странная хозяйка мне попалась! – подумал я,



 
 
 

вспоминая с каким рвением, она хотела узнать мое имя. А
потом последовал этот странный жест рукой. И я болван не
нашёл ничего лучше, как упасть на колени, а она решила до-
тронуться до меня. А потом… как она рассматривала меня,
словно действительно переживала за меня. Все это крайне
странно с ее стороны и удивительно. И даже одежда!

Посмотрев на вещи, я улыбнулся, вспомнив, что она по-
заботилась даже об этом. И вот теперь нас отделяет друг от
друга лишь эта почти прозрачная стена, через которую я ви-
жу свою прекрасную хозяйку обнажённой. Да, богиня, это
просто смешно, как поменяли направление мои мысли, и я
вновь улыбнулся.

– Теперь твоя очередь, – сказала она, выходя из купальни,
завернутая в одно лишь полотенце.

– Что?
– Слушай! – похоже, она снова начинала злиться, от чего

становилась еще прекраснее и теперь в ее глазах снова били
молнии. А я подумал, замечает ли она их вообще? – По-мо-
ему, мы выяснили, что ты не страдаешь от глухоты, а пото-
му, быстро поднимай свою задницу и, отправляясь мыться.
Ты понял?

– Да, хозяйка, – и я быстро понесся в купальню.
Хоуп
– Что за чёртов упрямец!? Да, он просто решил меня до-

вести до белого колена своим постоянным переспрашивани-
ем! – я злилась, а потому, чтобы немного успокоиться, рас-



 
 
 

хаживала вперед и назад по комнате. А через две минуты
из ванной вылетел Кир полностью мокрый с полотенцем на
бёдрах.

– Ты чего так быстро? – спросила я, и прошлась взглядом
по всему его телу. Он был мускулистым, но довольно худым.
Видно давно не ел. Да, жизнь в рабстве не сахар. Практиче-
ски все его тело покрывали шрамы и ожоги, но от этого он
не стал для меня менее красивым.

– Как приказали, госпожа, помылся уже, – и опустил го-
лову.

– Ладно. Послушай Кир, я хотела тебя спросить. Ты ведь
знаешь, где находиться последний храм богини?

– Да, знаю. А вам это зачем?
– Прости, сейчас я не могу тебе ничего объяснить, воз-

можно, позже. И у меня просьба к тебе, не мог бы ты прово-
дить меня туда? – и на последнем слове брови эльфа резко
поднялись от удивления, но он молча кивнул и добавил:

– С удовольствием провожу, госпожа. Только дорога зай-
мёт несколько недель, так как храм расположен очень дале-
ко отсюда.

– А возможно как-то попасть туда побыстрее?
– Да, госпожа. Вампир мог бы нам помочь, но поблизо-

сти нет ни одного представителя этой расы, даже на рабском
аукционе.

– А он точно сможет нас перенести к храму? – запутав-
шись, спросила я, ведь какая-то защита должна быть у храма



 
 
 

богини, он бы не простоял так долго не тронутым.
– Конечно, нет, вампир смог бы нас доставить лишь к бли-

жайшему поместью, которое находится в двух днях пути от
храма, так как сам храм богини окружён невидимым купо-
лом, который защищает его от посторонних глаз.

– Спасибо, что рассказал. Ладно, а теперь пора ложиться
спать. Да, Кир? – я посмотрела ему в глаза и увидела всю бу-
рю охвативших его чувств, от волнения и трепета до страха
и презрения. И последнее мне весьма не понравилось. И тут
у меня в голове вспыхнула идея, как это исправить.

– И почему я раньше этого не сделала? – прошептала я. –
Кир, а ты знаешь слова клятвы верности?

– Конечно, госпожа. Каждый воин должен знать ее, – и тут
же погрустнел и добавил не слышно, – В прошлом воин, а
теперь раб.

Но я, не обращая внимания на его слова, уже стояла на-
против него, на расстоянии вытянутой руки и, дотронувшись
до рабского ошейника произнесла:

– Дарую тебе свободу. Отныне и навсегда твоя свобода в
твоих руках, – и с последней фразой ошейник осыпался пы-
лью, а я встретилась взглядом со счастливыми и удивленны-
ми зелёными глазами.

Кир снова упал передо мной на колени и обнял меня за
талию, уткнувшись лицом мне в живот. Так мы простояли
несколько минут, я не торопила его и не желала, чтобы он
разжимал свои крепкие объятия. Но потом он, как будто че-



 
 
 

го-то испугался, встрепенулся и, отпустив меня поднялся.
– Простите, госпожа, я виноват.
– Ну, что ты! Ни в чем ты не виноват. И зови меня просто

по имени, ведь теперь ты больше не раб.
– Хорошо Хоуп. А теперь ты примешь мою клятву?
– Конечно, – и он начал говорить древние слова клятвы

верности, добавляя в них и свою жизнь, связывая все име-
нем богини. А после на его руке, немного выше запястья, по-
явился символ сердца и клинка, подтверждающий, что боги-
ня приняла его клятву и в случае ее нарушения он ответит
своей жизнью.

– Кир, но зачем ты добавил к словам клятвы свою жизнь,
это неправильно и нечестно по отношению к тебе?

– Хоуп, я так хочу, – просто ответил он, и я не смогла
возразить.

– Ну, хорошо. А теперь давай ложиться спать, завтра нам
рано вставать, – и предугадав ход его мыслей, я сразу про-
должила, – На кровать Кир, я займу одну сторону, а ты дру-
гую. И поверь мне, ты не помешаешь, я крепко сплю. Так
что ложись без споров, я устала, – и, повернувшись, пошла,
ложиться с левой стороны кровати.

Кир
– Как это ложиться рядом с госпожой? Ведь это неуместно

ни для раба, ни для свободного, – подумал я. И еще несколь-
ко минут колебался, посматривая на пол, но услышав тяжё-
лый вздох Хоуп, все же принял решение лечь на кровать. Лёг



 
 
 

я почти на самый край, чтобы не мешать ей, но вдруг услы-
шал:

– Да ложись уже ты нормально, я не кусаюсь, и приставать
к тебе я не буду. Ты вообще не в моем вкусе, – выдала де-
вушка, чем повергла меня в еще больший ступор. Но потом
я все же подвинулся ближе к ней и спросил:

– А почему?
– Что почему? – не поняла она.
– Почему не в твоем вкусе? Потому что эльф? – поинте-

ресовался я.
– Ааа, вовсе не поэтому, потом как-нибудь расскажу, – и

уснула, едва успев договорить.
Повезло ей! А вот мне не спалось, столько мыслей было

в голове, и в каждой из них была моя Хоуп. Да, теперь уже
точно моя, ведь она привязала меня к себе древней клятвой
и только подумать, еще и подарила свободу, когда я уже не
надеялся ее обрести.

Вдруг я вспомнил один из худших своих дней рабства, ко-
гда у меня больше не осталось сил терпеть все эти бесконеч-
ные пытки и унижения. Я впервые за 500 лет обратился с
просьбой к богине, хотя понимал, что она мне никогда не
поможет, но в глубине души все же надеялся на чудо. И там
на помосте я уже смирился со своей скорой участью, но по-
том появилась она и вновь вдохнула в меня надежду. Кто она
на самом деле? Этой малышке явно не место в нашем тём-
ном и мрачном мире.



 
 
 

– Она просто удивительная девушка, – снова подумал я
и посмотрел на неё. Казалось, лунный свет, проникавший
из окна, играл в ее волосах и превращал их в восхититель-
ные водопады, которых когда-то в нашем мире было великое
множество, а теперь не осталось ни одного.

Я рискнул придвинуться еще ближе к ней и прикоснулся
рукой к ее прекрасным темным локонам. И в этот момент
я подумал, что ведь ни у кого из наших женщин нет такого
оттенка чёрного. Еще одна странность.

Я позволил себе еще одну вольность и вдохнул их запах.
Мне показалось, что они истончают тончайший аромат фи-
линий (древнего цветка, который также унес гнев богини).
Такого просто не может быть, наверное, мне показалось, и
я придвинулся еще ближе. И в этот момент девушка пере-
вернулась и закинула на меня свою руку, но так и не просну-
лась. Я затаил дыхание и лежал, не двигаясь, наслаждаясь та-
ким невесомым прикосновением. И даже тогда, когда я осто-
рожно обнял ее, она так и не ответила на мое объятие, и не
проснулась. Полежав так еще несколько минут, я решил, что
она уже не проснётся и обнял ее еще крепче за талию, подви-
нувшись к ней вплотную. И уже практически засыпая, услы-
шал, как с губ девушки сорвался удовлетворенный вздох, и
она обняла меня в ответ.



 
 
 

 
Глава 4

 
Хоуп
Проснулась я от невыносимого жара, который охватывал

все мое тело. И подняв голову, поняла, что практически пол-
ностью лежу на Кире, в его объятиях. Странно, ведь засыпа-
ли мы на разных сторонах кровати. А осмотрев себя, замети-
ла, что была полностью завернута в простыню, под которой
не оказалось вчерашнего полотенца.

– Интересно, куда оно делось, – пронеслось у меня в мыс-
лях и, повернув голову к двери, обнаружила предмет моего
интереса недалеко от входа в комнату.

– Значит, это Кир его снял? От этого стало еще интерес-
ней, – и вновь повернувшись к эльфу, я стала рассматривать
его расслабленное лицо.

Внешне он был, по-прежнему, таким же изможденным,
как и вчера, но в таком расслабленном состоянии выглядел
намного моложе, особенно когда во сне чему-то мимолет-
но улыбался. Со своими короткими светлыми волосами и
правильными чертами лица он напоминал ангела. Его внеш-
ность не портил даже небольшой шрам над бровью, который,
кстати, я раньше не заметила. Наверное, потому, что его по-
стоянно скрывали волосы. Как же столь прекрасное создание
могли отправить в рабство? Я просто не могла этого понять.

На этих мыслях меня и застал мой ангел. Открыв свои чу-



 
 
 

десные зелёные глаза, он мгновение смотрел на меня, а по-
том нахмурился. Не знаю, что он прочитал на моем лице, но
мне не понравилось то, что он разжал свои объятия и встал с
кровати. И тут я вспомнила, что сказала вчера, засыпая. Со-
лгала, конечно. А ведь так хотела, чтобы ему было спокойно
рядом со мной, но, видимо, сделала только хуже. Да, теперь
точно он никогда не обнимет меня сам, ведь теперь знает,
что не в моем вкусе.

Ладно, позже расскажу ему правду, в подходящий момент
или сама его создам. Последнее точно будет быстрее. А даль-
ше, как ни в чем не бывало, я поднялась и, плотнее закутав-
шись в простыню, пошла в ванную, совершать водные про-
цедуры.

– Кир, а сколько сейчас времени? – поинтересовалась я.
Все никак не привыкну к постоянной ночи здесь.

– Примерно около полудня.
– Хорошо, тогда сейчас поедим и посмотрим, где можно

найти здесь вампира. Ты согласен?
– Как пожелаете.
– Ладно, иди твоя очередь, – а я тем временем уже вы-

шла из-за прозрачной стены полностью одетая во вчераш-
нюю одежду. К сожалению, сейчас кроме нее у меня ниче-
го не было. Эльф тут же отправился одеваться и уже через
минуту стоял передо мной в своей новой одежде. Это оказа-
лись простые черные штаны из какого-то лёгкого материала
и белая рубашка свободного покроя, которая, кстати, была



 
 
 

ему великовата.
– Кир, а кем ты был в прошлом? – поинтересовалась я.
– Воином, Хоуп, и немного целителем, так как у меня был

редчайший талант огня и целительной силы.
– Как интересно, покажешь как-нибудь свой дар?
– Со временем, нужно немного подождать, чтобы магия

восстановилась, ведь я ей так давно не пользовался.
– А сколько ты провел в рабстве?
– 500 лет. – и склонил голову.
– Мне очень жаль. Обидно, что меня раньше здесь не бы-

ло.
– Не нужно печалиться Хоуп, все это я заслужил, а ты ста-

ла тем подарком от богини, на который я даже не мог рас-
считывать.

– И чем же ты заслужил рабство? – поинтересовалась я, но
увидев его реакцию и тут же склоненную голову, поспешила
добавить, – Можешь не отвечать, если не хочешь.

– Спасибо. Я обязательно расскажу тебе об этом, но если
можно позже.

– Конечно Кир, ведь я никуда не ухожу. Расскажешь, как
будешь готов, – и он в ответ лишь кивнул.

Поев напоследок в таверне, мы отправились купить се-
бе кое-какую одежду, оружие и припасы на двоих в доро-
гу. Да, не знала я, что выбор одежды для Кира обернётся
для меня настоящим кошмаром. Он опять начал спорить со
мной, утверждая, что ему подойдёт и та, что на нем. В ко-



 
 
 

нечном счете, я просто сорвалась, и велела ему заткнуться,
пока не применила к нему свою магию подчинения. Конеч-
но, я немного лукавила, ведь у меня нет магии, ну, по край-
ней мере, она еще не проснулась, но ему об этом знать точно
не нужно. Ведь после моей угрозы он стал, как шёлковый, и
замолк в тот же миг. Правда потом, когда мы отправились
купить немного еды в дорогу он так и не произнёс ни слова.
Обиделся, наверное. Но ничего, потом извинюсь. Я просто
ненавижу, когда со мной спорят, это даже хуже другой его
черты – постоянное переспрашивание. Так незаметно мы по-
дошли к месту, которое, наверное, было предназначено у них
для казни. Там как раз столпилось несколько существ, види-
мо предвкушали предстоящее зрелище. Но я не была люби-
телем такого шоу и потому повернулась уходить, но услыша-
ла, что казнить собираются вампира, который убил своего
хозяина и сбежал. Дальше мне было все равно, меня интере-
совало лишь одно – ВАМПИР.

– Это то, что надо. – сказала я, посмотрев на Кира.
– Нет, он опасен, он убийца и мы ничего о нем не знаем. И

к тому же его уже точно не продадут. – пытался остановить
меня Кир, забыв об обиде. Но я стояла на своем.

– Мне все равно. А вопрос продажи решится очень легко,
вот увидишь. Пойдем, уже сегодня мы окажемся около того
поместья. – усмехнувшись я направилась прямиком к демо-
ну, зачитывающему приговор.

– Эй, уважаемый, – начала я, – не хотите избавиться от



 
 
 

этой проблемы другим способом?
–  Это каким?  – остановив чтение, демон направил все

свое внимание на меня.
– Продажей, конечно, – ответила я, чем повергла в шок

всех здесь присутствующих, в том числе и самого вампира.
– Вы что шутите, госпожа? Этот вампир убил своего хо-

зяина, он не достоин больше быть рабом и подлежит немед-
ленной казни, – тем временем убеждал дальше демон. С пер-
вого взгляда было понятно нутро этого демона, кроме золота
для него ничего не существовало.

– Тогда его смерть не принесёт вам никакой выгоды, кро-
ме как той, что вы исполните его желание, – и на этих сло-
вах в алых глазах вампира я чётко прочитала безудержную
ненависть ко мне. Как же! Я посмела нарушить его планы,
которые и так были бы понятны всем присутствующим, если
бы они не были ослеплены жаждой крови. Кстати, последнее
больше должно было подходить именно вампиру.

– С чего это вы так решили, госпожа? – поинтересовался
демон, который уже явно не был так уверен в предстоящей
казни и посматривал в сторону вампира, взвешивая, сколько
бы он мог бы получить за него.

– Потому что мне известны подобные ему… существа. И
хотят они всегда одного и того же, быстрее закончить свои
мучения, а вы лишь помогаете им в этом. И потому я хочу
вам сделать предложение. Я куплю его у вас и будьте увере-
ны, он пожалеет, что убил своего предыдущего хозяина.



 
 
 

– Хорошо, я согласен, – и поколебавшись немного, огла-
сил свою цену, – за 3 монеты, и я хочу лично увидеть его
наказание, – а в черных глазах демона так и пылала неуто-
лимая жажда смерти.

– 5 и вы оставите его в руках профессионала.
– Договорились,  – с трудом пересилив себя, согласился

демон, и, отдав монеты, я произнесла уже знакомые слова,
делая этого вампира своим рабом.

– Пошли! – бросила я ему и пошла не оглядываясь. И ко-
гда мы отошли достаточно далеко, я повернулась и встрети-
лась с яростным взглядом вампира, а в глазах эльфа читалась
тревога и страх. Я не удержалась и рассмеялась.

– Да, расслабьтесь вы мальчики. Ничего я не собираюсь
делать, – а потом, уже обращаясь к вампиру, я добавила, –
от тебя мне нужна лишь клятва верности, как у эльфа и один
перенос нас в место по моему усмотрению. Ты согласен?

– И почему я должен соглашаться на это, когда вы всем
заявили, зачем меня выкупили, госпожа? – последнее слово
вампир просто выплюнул.

– А что я должна была сказать? Отдайте мне этого глупого
вампира, который решил покончить с собой, потому что мне
нужно кое-куда попасть. Так что ли? – парни во все глаза
смотрели на меня, разинув рты, как будто у меня на голове
рога выросли.

– Что? Что вы так смотрите и молчите?
– Вы сумасшедшая, госпожа? – наконец произнес вампир.



 
 
 

– Немного есть, если честно, ведь выкупила же я одного
убийцу и теперь прошу у него помощи. Что скажешь вам-
пир? Сделка? Один перенос, и я дам тебе свободу.

– Свободу? Не смешите меня, госпожа. Никто никогда не
даст добровольно свободу своему рабу.

– Да? Тогда хорошенько посмотри на этого эльфа, кото-
рый совсем недавно носил рабский ошейник и не далее, как
вчера стал свободным, – и Кир, в подтверждение моих слов
кивнул.

– Хорошо, я согласен, посмотрим насколько, хватит ва-
шего добродушия ко мне, – произнёс вампир, хотя явно не
поверил нам, но повторил слова клятвы, которые говорил
Кир, – Куда бы вы хотели отправиться, госпожа? – вампир
произнёс это уже с почтением, опустив голову, а на его руке
появилась тату верности.

– Кир? Ты можешь…
– Конечно, Хоуп, – и, обращаясь к вампиру, он начал рас-

сказывать, куда нам надо попасть.
– Я понял, я знаю, где это. Мы можем отправляться сей-

час?
– Да, мы готовы, – отозвалась я, все еще пытаясь понять

столь резкую смену настроения вампира.
А он тем временем положил свои руки на наши плечи и

в мгновение ока мы оказались уже в лесу, так напоминаю-
щим тот, в котором я очнулась ранее. Повсюду куда не взгля-
нешь, были деревья, вот только они ничего не имели общего



 
 
 

с нашими земными. Эти деревья были намного выше, чем
самое высокое земное дерево и имели листву голубого и,
кажется, розового цвета. Невозможно было точно рассмот-
реть их цвет из-за постоянной ночи в этом мире. И даже тот
свет, что исходил от луны, не давал возможности в полной
мере увидеть все великолепие окружающего нас простран-
ства. Но, кажется, я слишком сильно увлеклась, рассматри-
вая окружающий нас лес, и совсем забыла про нашего слу-
чайного клыкастого попутчика.

– Вампир, а как тебя зовут?
– Тьерри, госпожа.
– Отлично Тьерри, ты ведь хотел получить свободу таким

странным способом, да?
– Да, но, к сожалению, у меня ничего не вышло, госпожа,

и теперь я снова раб, теперь уже ваш.
– Ну, теперь нам больше не понадобятся твои услуги и как

я и обещала, – после этого Тьерри закрыл глаза, явно гото-
вясь к смерти, не рассчитывая на данное мной обещание, но,
к счастью, для него, у меня были другие планы, – Я испол-
ню твое желание, – с каждым словом я подходила к нему все
ближе, но он этого не видел и только, когда я дотронулась до
его ошейника и произнесла слова, дарующие ему свободу,
он резко распахнул свои алые глаза, в которых можно было
прочитать множество эмоций, но главное место все же зани-
мало неверие в происходящее.

– Теперь ты свободен Тьерри. Да, и прости, но от клят-



 
 
 

вы я не смогу тебя освободить. Извини еще раз и удачи те-
бе, – развернувшись, я уже хотела оставить ошарашенного
вампира в одиночестве, но подумав, вернулась и вложила в
его ладонь 30 монет.

– Это тебе на первое время. Думаю, для начала хватит, а
дальше сам разберешься. Прощай! – и, поцеловав его в щеку,
повернулась к Киру, направляясь к ближайшему поместью,
в котором нас ждал неожиданный сюрприз.



 
 
 

 
Глава 5

 
Тьерри
– Какая необычная девушка, – прошептал я, глядя на свою

руку, в которой находились ее монеты.
Она не только не наказала меня, но и подарила долгождан-

ную свободу. Пусть я еще и молодой вампир по меркам на-
шего мира, мне всего-то 240 лет, но родился и вырос я в
непростое время, когда жестокость и рабство стало привыч-
ным для нашего народа. А любви и доброте не осталось здесь
места. Ведь даже мои родители не любили меня никогда. Я
даже не уверен, способны ли они были на такие чувства, а по-
тому я никогда не оплакивал их гибель. Однако, все же сто-
ит сказать им спасибо за то, что они скрывали мой необык-
новенный дар, который не раз помогал мне в сложных ситу-
ациях. Конечно, дар предвидения никогда не проявлялся у
вампиров, и потому это было странно и интригующе для ме-
ня одновременно, когда я увидел свое первое видение буду-
щего. Насколько я мог судить из книг, такой дар являлся по-
дарком богини, но ведь это странно, все знают, что она по-
кинула нас и больше никогда не вмешивалась в наши дела.
И именно поэтому, а еще и потому, что он никогда не про-
являлся у мужчин, я решил скрыть его ото всех, кроме ро-
дителей, и, определённо, не прогадал.

Все у меня складывалось более-менее сносно, до того мо-



 
 
 

мента как я попал в рабство, странно, ведь именно тогда мой
дар подвел меня в первый раз. А последнее видение, связан-
ное с моим предыдущим хозяином (от брезгливости я пе-
редернул плечами) просто повергло меня в шок, и я решил
покончить с его никчемной жизнью, но не думал, что попа-
дусь в лапы демонов так быстро. И опять видения молчали
об этом. А потом на казни появилась эта девушка, которая
захотела лично наказать меня. Тогда я действительно думал,
что все ее слова о наказании, правда.

Но, как оказалось, я сильно ошибался. А понял я это то-
гда, когда она по-настоящему разозлилась на меня. Ведь в
тот момент в ее синих омутах глаз я увидел молнии, которые
согласно книгам присуще лишь посланницам самой богини.
Наверное, тогда я и понял, что она самое доброе и любящее
существо во всем мире. А когда она поцеловала меня и дала
монеты, я окончательно убедился в этом. И что же она хочет,
чтобы я добровольно ушел и отказался от этой доброты, ко-
торой никогда в своей жизни не знал?!

– Ни за что на свете! – прорычал я и меня накрыло виде-
ние. Вот девушка и эльф подходят к поместью, о чем-то раз-
говаривают с незнакомцем, эльф пытается защитить девуш-
ку, но она накрывает его своим щитом. Кажется, противник
повержен, но стоит им повернуться, как разряд поражает ее
в спину и она падает на землю.

– Нееет! – кричу я и мчусь в ту сторону, в которую отпра-
вилась девушка и эльф.



 
 
 

Хоуп
– Так что это за поместье? – наконец спрашиваю я Кира. С

тех пор как мы оставили Тьерри, Кир не произнёс ни слова.
Конечно, не то, чтобы он и до этого был многословен, но
идти и дальше в молчании меня напрягало.

–  Раньше оно принадлежало одному знакомому эльфу,
Линриэлю, он всегда хотел продать его, но никто не хотел
покупать дом в такой глуши, среди леса и гор.

– Гор? Я не видела их здесь, – и для уверенности покру-
тила головой, но так ничего и не увидела из-за этих высоких
деревьев.

– Вид на них открывается лишь со стороны поместья, там
деревья растут реже, – объяснял мне Кир.

– А почему никто не захотел купить его? Неужели здесь
и вправду такая глушь?

– Да, сейчас сама увидишь. Это не то место, в котором
можно проводить много времени.

И действительно деревья стали редеть и мы, наконец, вы-
шли из леса. Перед нами предстал величественный особняк,
скорее напоминающий старинный замок, с высокими баш-
нями и восхитительными балконами на самом верхнем эта-
же. Да, владелец действительно любил свои владения и опре-
делённо выходил на эти балконы, чтобы любоваться пейза-
жами. И опять я пожалела, что нельзя увидеть его при свете
дня. Хотя и лунный свет достаточно освещал его и даже со-
здавал вокруг некую атмосферу загадочности.



 
 
 

– Это восхитительно! – но тут Кир повернул меня в сто-
рону, и я увидела горы. Таких форм я еще никогда не виде-
ла, а побывала я на многих вершинах на Земле. Я была не
просто поражена, а влюбилась в них с первого взгляда и по-
обещала себе обязательно совершить на них восхождение.

– Мне, определённо, здесь нравится. И если твой знако-
мый еще продаёт этот дом, думаю, в скором времени у него
появится новый владелец.

Мы уже почти подошли к парадному входу, как к нам вы-
шел незнакомец. И судя по напряженному состоянию Кира,
это был вовсе не Линриэль.

– Кто вы и что делаете на территории моего поместья? –
задал вопрос незнакомец.

– А вы кто? И где Линриэль? – спросил Кир напряжённо.
– Он умер и теперь его поместье мое.
– Почему ваше, где его семья? Или он продал его вам?
– Почему я должен вам что-либо объяснять, кто вы та-

кие? – возмущался незнакомец, но я пока не вмешивалась
в их беседу. Незнакомец показался мне подозрительным, а
его абсолютно черные глаза удивили даже Кира. Я никак не
могла определить, к какой расе существ он относится. Из-
за глаз его можно было отнести к демонам, но его комплек-
ция и рост… слишком он был худой и маленький… не со-
ответствовала демонской. Может фейри? Они очень похожи
на людей, но глаза их никогда не окутывала тьма. Кто же он?

– Мы его друзья и специально приехали сюда с визитом к



 
 
 

нему? – с лёгкостью соврал эльф. А незнакомец нахмурился
и стал более пристально рассматривать нас. И после долгого
изучения вдруг растянул губы в улыбке, напоминающей ско-
рее оскал, что мне очень не понравилось. И к тому же моя
интуиция просто кричала об опасности, исходящей от него.

– Ну, конечно, Лин говорил о вас. У него был один знако-
мый эльф лет 500 назад, ведь так? – и с этими словами он
бросил разряд в сторону Кира, но я успела поставить на него
щит, что стало неожиданность не только для нас, но и для
незнакомца. А вот сила его разряда отрекошетила от моего
щита и вернулась к его владельцу, ударив его прямо в серд-
це, после чего он упал на землю как подкошенный.

– Ты в порядке? – спросила я Кира, поворачиваясь к нему.
– Да, спасибо тебе Хоуп. Ты вновь спасла мне жизнь. Но

откуда у тебя защитная сила, причём такая необычная?
– Не знаю, – равнодушно пожав плечами, я начала разво-

рачиваться, когда увидела, что из леса бежит Тьерри и что-
то кричит. И в тот момент время как будто замедлило свой
ход. Я видела бегущего к нам вампира, испуганного Кира
и еще… живого незнакомца, который бросал разряд уже в
мою сторону. Но я ничего не могла с этим поделать. Вот в
одну секунду я стою одна, а в другую за моей спиной вампир.
Неужели он прикрыл меня собой?

– Тьерри? Ты живой? – спрашивала я у вампира, но судя
по гримасе боли, которая исказила черты его лица, он скорее
всего был серьёзно ранен.



 
 
 

– Кир! Быстрее! Тьерри ранен, – оглядываясь на Кира, вы-
крикнула я, и увидела, как эльф уже вытаскивал свой меч из
тела незнакомца. И мне его было абсолютно не жаль, ведь он
первым нанес смертельный удар.

Широким шагом эльф направился к нам и помог поддер-
жать вампира, который к тому моменту еле держался на но-
гах.

– Как он? – спросила я эльфа, на что он лишь покачал
головой, молча говоря, что у него нет шансов.

– Нет. Он ведь спас меня Кир. Сделай что-нибудь, ведь ты
можешь исцелять?

– Увы, Хоуп, у меня сейчас нет магии, я ничего не могу
сделать. Прости.

– Тьерри, ну зачем ты это сделал? – горько спросила я.
– Так было нужно, малышка. Я сделал то, что должен был.

Не печалься обо мне, – и провел своей рукой по моей мокрой
от слез щеке. Нет, я не могу потерять этого глупого вампира.
Должно же что-нибудь помочь мне? Но что?



 
 
 

 
Глава 6

 
Хоуп
Магия Кира еще закрыта, но, как оказалось, у меня тоже

есть кое-какие способности. Что, если объединить их. Инту-
иция просто кричала мне попробовать.

– Кир, дай мне свою руку, – и он мгновенно протянул мне
ладонь. Я соединила наши руки и положила их на грудь Тьер-
ри и попыталась заглянуть вглубь себя. И как будто впала в
транс, а открыв глаза, увидела яркое свечение под нашими
ладонями, как будто солнечный свет озарил эту беспросвет-
ную тьму. И как резко это началось, так и резко закончилось,
а на земле лежал живой Тьерри и, улыбаясь, смотрел мне в
глаза.

– Чёртов глупый вампир! Ты, что решил раньше време-
ни отправиться на тот свет, да? – возмущалась я, смотря на
Тьерри, который уже к этому моменту твёрдо стоял на ногах
и рассматривал свою грудь, – Зачем, по-твоему, я спасла те-
бя от казни?

– А ты меня спасла? Не знал, – и продолжал ухмыляться.
– Ты что самоубийца? Зачем вообще ты закрыл меня со-

бой?
– Могла бы и спасибо сказать, – продолжал этот невыно-

симый вампир.
– Спасибо? СПАСИБО? – закричала я, – Если ты не за-



 
 
 

метил, у меня есть защитная магия, в отличие от тебя, как
оказалось.

На это замечание он лишь нахмурился и больше не стал
спорить со мной. А вот Кир все это время стоявший молча,
вдруг произнёс:

–  Вообще-то он действительно спас тебя, Хоуп. А твой
щит мог и не сработать, – но увидев мой яростный взгляд,
добавил, – Прости.

–  Сговорились, значит, да. Мужики везде одинаковые.
Может, мы уже зайдем в поместье, и предупреждаю сразу,
первой пойду я, ясно? – в ответ они лишь кивнули и после-
довали за мной ко входу.

Зайдя через главный вход, я удивилась красоте этого зам-
ка. Внутри он был оформлен в светлых тонах. Где-то были
расположены камины, где-то висели громадные картины на
всю стену, изображающие восход солнца. Мы шли из комна-
ты в комнату и удивлялись изяществу интерьеров. Почти в
каждой комнате висел какой-нибудь гобелен, который изоб-
ражал битву или поход, или, наоборот, любовную историю.
Но вот библиотеки нигде не было, что меня несколько огор-
чило. С верхних этажей открывался чудесный вид на горы,
о которых и рассказывал мне Кир. И единственным, что мы
не осмотрели, оставались подвальные помещения. Туда мы и
направились. Но стоило только открыть двери, как вся рос-
кошь и великолепие замка меркла перед этим ужасным ме-
стом.



 
 
 

– Кем же был тот незнакомец? – подумала я и сама отве-
тила себе, – Душевнобольным убийцей. Наверное, именно
он и убил предыдущего владельца поместья.

Ведь как иначе объяснить все эти многочисленные клетки
со следами крови, а в некоторых даже человеческих костей,
вернее разных существ. Здесь просто вся атмосфера была
пропитана болью и смертью. Я уже хотела вернуться наверх,
как услышала какой-то шум в самом конце помещения. По-
дойдя ближе, я увидела еще одну клетку, в которой находи-
лось некое существо, чем-то напоминающее пантеру, только
у неё были костяные наросты по всей длине позвоночника
вплоть до хвоста, а из верхней челюсти выступали огромные
клыки, как у саблезубого тигра. Но отличительной его чер-
той был размер, ведь оно было практически с меня ростом.

– Нет Хоуп, не подходи, иначе он убьёт тебя. Это ктурхл, –
предупредил меня Кир, хватая за руку и останавливая,  –
Удивительно, я думал, они уже все уничтожены. Как же он
сумел выжить?

– Но ведь ему надо как-то помочь, он ранен и истекает
кровью, – пыталась я достучаться до мужчин.

– К сожалению, ктурхлы никогда никого не подпускают,
кроме подобных себе, – объяснял мне Тьерри, – Мне очень
жаль, Хоуп, но он уже обречён.

Я не могла в это поверить. Неужели ничем нельзя помочь
этому гордому и удивительному зверю?

– А если мы его выпустим?



 
 
 

– Нет! – ответили они одновременно, – Его ни в коем слу-
чае нельзя выпускать, иначе он просто убьёт нас всех, даже
не моргнув глазом, – продолжил Кир.

– Но он сейчас ослаблен?
– Хоуп, эти звери весьма сильны физически, и ни одному

существу не справиться с ним, даже с помощью магии. Уди-
вительно, как вообще его смогли поймать, – ответил Тьерри.

Но моя интуиция подсказывала, что я смогу с ним догово-
риться. Ведь даже в прошлой жизни я легко могла найти об-
щий язык с дикими животными. Думаю, стоит попробовать.
И чтобы не дать себя перехватить я быстро преодолела раз-
деляющее нас со зверем расстояние и встала напротив клет-
ки. Мужчины замерли позади меня, не смея даже дышать, а
зверь стал настороженно смотреть на меня и принюхивать-
ся. Но, тем не менее, не делал попыток напасть. И я решила
протянуть к нему руку, но сзади послышалось:

– Хоуп, нет! – но я не смогла определить, кто мне это го-
ворил, так как ктурхл вдруг подался к моей руке и замурлы-
кал, ластясь ко мне, сквозь прутья решетки.

– Ну, думаю, мальчики опасность нам больше не грозит.
Похоже, вы преувеличили угрозу, – кинула я через плечо и
увидела, как мужчины замерли с открытыми ртами.

– Помогите мне открыть клетку, – но стоило им сделать
несколько шагов в мою сторону, как ктурхл оскалился и за-
рычал, от чего они тут же отступили.

– Ладно, я сама открою, вы лучше принесите, чем продез-



 
 
 

инфицировать и перевязать его раны.
– Но мы не можем оставить тебя с ним, – отозвался Кир, –

Он опасен.
– Да, но, видимо, только для вас. Идите ничего со мной

не случиться.
И как только за ними захлопнулась дверь, я с трудом, но

открыла клетку, в которой содержался ктурхл. Но вышел он
не сразу. Сначала немного постоял, принюхался, и только ко-
гда я позвала его, потихоньку пошел ко мне. Конечно, когда
он поравнялся со мной, мне стало немного страшно, ведь те-
перь нас не разделяла решётка, и он мог смело напасть на
меня. И никто не остановит его, ведь мы здесь одни.

– Пошли со мной наверх, – немного поборов свой страх,
наконец, смогла произнести я, – Давай выбираться из этого
ужасного места, – и он, словно понимая все мои слова, по-
терся головой об меня и направился к двери.

Так мы и оказались наверху в гостиной, где и встретили
Кира с Тьерри. Ктурхл тут же насторожился и оскалил че-
люсти.

–  Тише малыш, тебя никто не тронет,  – успокаивала я
эту большую кису, зарываясь своими пальцами в его густую
шерсть с боку, – Это друзья, не стоит их бояться, – и немного
наклонившись к его уху, прошептала, – Ведь они сами боят-
ся тебя. Кто-то же должен быть храбрым, да? – и в этот мо-
мент он повернул свою огромную голову ко мне, встречаясь
со мной своими большими жёлтыми глазами с вертикальным



 
 
 

зрачком.
А потом у меня в голове пронеслось:
– А я и не боюсь, пусть они боятся. И к твоему сведению,

я девочка, а не мальчик, – закончил зверь свою мысль.
А я, раскрыв рот, продолжала пялиться на него, хотя те-

перь нет, на неё. Похоже, она мысленно может общаться с
человеком. Это очень интересно, ведь эльф не упоминал об
этой особенности их вида.

– А они тебя слышат? – спросила я тихо и качнула головой
в сторону мужчин. На что ктурхл помотала головой.

– А почему только я? – снова спросила я вслух зверя.
– Хоуп, о чем ты там разговариваешь с животным? – задал

свой вопрос Кир.
– Пытаюсь узнать у неё, почему только я слышу ее, – муж-

чины переглянулись и Тьерри продолжил, – Хоуп иди сю-
да! – и сделал шаг ко мне, на что уже малышка развернулась
и зарычала на него.

– Эй, ты чего! – обращалась я к ктурхлу, – Разве мы не до-
говорились быть друзьями? А друзья не рычат друг на друга.
Пошли к ним, они не тронут тебя, обещаю. И к тому же, надо
осмотреть твои раны.

– Я им не доверяю, – пронеслась у меня в голове.
– Тогда доверься мне, ладно? Мы не обидим тебя.
– Хоуп, а почему ты говоришь она? Откуда ты знаешь? –

задал свой вопрос Кир.
– Так ктурхл и сказала мне, – ответила я эльфу и увидела,



 
 
 

как оба мужчины напряглись еще больше. Странно, почему
они себя так ведут.

– Как тебя зовут? – обратилась я к кисе.
– У меня нет имени как такового, но можешь называть

меня Перл, оно мне нравиться.
– А я Хоуп, это Кир, – показала я на эльфа, – А – это

Тьерри, – и приступила к осмотру ран.
Все оказалось не так плохо как выглядело, и раны были

поверхностными. Я лишь перебинтовала некоторые. И когда
оборачивала бинт вокруг спины Перл, она убрала свои ши-
пы, объясняя это мне тем, чтобы я не поранилась случайно.
Очень великодушно с ее стороны. Отчего вампир с эльфом
были недовольны нашим общением и стояли мрачнее тучи,
было непонятно. И лишь когда Перл залезла на ближайший
диван, сказав, что ей необходимо немного отдохнуть, я смог-
ла пообщаться со своими мужчинами.

– В чем, собственно, дело? Почему вы такие мрачные? –
поинтересовалась я у них, проходя в другую комнату, чтобы
не беспокоить Перл.

Первым ответил Кир.
– Ктурхл общается с тобой мысленно, ведь так? – на это

я лишь кивнула, – Это плохо Хоуп. Никто из ктурхлов не
разговаривает с нами, никогда. Но давным-давно ходили ле-
генды о том, что некоторые из их вида могут контактировать
таким образом. Все это началось, когда появилась тьма. Го-
ворят эти существа порождения самой смерти, и сколько не



 
 
 

ищи света в них, ты не найдёшь. Но насколько это верно я
утверждать не могу. Вот только я лично видел эту странную
связь с животным. Один мой хозяин захотел себе такого и
каким-то образом установил связь со зверем. Хотя говорят,
только единицы из ктурхлу способны на это. И только са-
мые могущественные. Но и сама связь может быть заключе-
на лишь с магом, ведь никто из других рас не сможет услы-
шать его ментальный зов, – Кир вопросительно посмотрел
на меня, на что я лишь пожала плечами. Зато теперь стало
понятно, кем являлся наш таинственный незнакомец.

– Но как только они окажутся связаны, их жизни будут
переплетены. Мой хозяин умер в страшных муках лишь от
того, что ктурхла убили. Но это действует и в обратную сто-
рону. Если убивают мага, ктурхл уже не может жить без него.
Нужно разорвать эту связь, Хоуп, пока она не полностью за-
вершена.

– А что нужно, чтобы завершить ее? – поинтересовалась я.
– Не знаю, – ответил мне Кир.
– Мысленно позвать ктурхла, – добавил Тьерри.
– А ты откуда знаешь об этом? – строго посмотрел на него

Кир, – Ты тогда даже не родился маленький вампир.
– Не такой уж я и молодой. И да, я кое-что знаю об этом.

Как только маг призовет своего питомца мысленным прика-
зом, тогда их жизни будут сплетены навечно. А твой хозя-
ин, Кир, по-видимому, хотел долгой жизни, ведь связанным
с ктурхлу магам даруется такой же срок существования, как



 
 
 

и самим зверям. А ктурхлу живут тысячелетиями. Неужели
такой старый эльф не знает об этом? – подколол его Тьерри,
а потом сказал уже мне, – Но в одном я согласен с Киром,
Хоуп, эта связь, как и само животное, весьма опасны и луч-
ше будет просто убить ее.

–  Нет! Неужели вы не понимаете, что эта малышка не
опасна для нас. И к тому же, в ее силах было убить нас, но
она этого не сделала, – продолжала я защищать свою панте-
ру, хотя после истории, рассказанной Киром, я немного за-
думалась о том, почему она выбрала именно меня, ведь я не
являюсь магом.

– Малышка? Серьезно, Хоуп. Тебе просто кажется, что
она безобидная. Но на самом деле все по-друг…

– Хватит Кир! Тебе не кажется, что о вас я должна думать
также?

– О нас? – не понял он моего вопроса.
– Да, ведь вы не выглядели безобидными существами в

глазах других. О тебе, Кир, говорили, что более неуравно-
вешенного существа нет на Тауори. А тебе, Тьерри, навеси-
ли ярлык самого жестокого убийцы. И что же думаете, я им
поверила и повернулась к вам спиной?! Нет, мои дорогие,
я поверила своей интуиции и поступила так, как велит мне
сердце. И, наверное, я оказалась дурой, да?

– Нет! – в один голос возразили мне мужчины.
– У тебя просто доброе сердце, Хоуп, – сказал Кир, а Тьер-

ри просто молча кивнул, соглашаясь с ним.



 
 
 

–  И потом я не собираюсь устанавливать связь с Перл.
Просто, я думаю, ей не хватает компании, ведь она столько
времени была в клетке. Просто доверьтесь мне и давайте, на-
конец, что-нибудь перекусим, и пойдем тоже отдохнем.

– Мы доверяем тебе Хоуп, – сказал Кир и вновь Тьерри
лишь молча кивнул, соглашаясь.

И мы отправились на кухню, чтобы найти что-нибудь
съестное. У этого незнакомца было много всяких припасов.
Мужчины с лёгкостью соорудили мне и себе кое-какой пере-
кус, поели и отправились выбирать комнаты. Хотя как отпра-
вились? Я пошла одна, а мальчики сказали, что должны по-
заботиться кое о чем. Конечно, я догадалась, что они имели
в виду труп незнакомца и ужасные подвальные помещения.
Но, что они могли сделать без магии, я не могла понять. И
вот я опять хожу из комнаты в комнату, выбирая. Мой выбор
пал на комнату на верхнем этаже с террасой, с той самой, с
которой открывался чудесный вид. Эта комната была един-
ственной на этаже. Помимо громадной террасы, в ней име-
лась отдельная ванная комната, ванна в которой напоминала
целый бассейн, вода в ней все время оставалась теплой и ка-
ким-то чудесным образом чистой. Также в комнате имелась
гардеробная размером с двухкомнатную квартиру, пустая, к
сожалению, несколько предметов мебели и одна непримет-
ная дверь, которая вела в другую меньшую комнату, напол-
ненную необычными артефактами. С минуту посмотрев на



 
 
 

них, я поняла, что у меня нет знаний о них. Надо будет спро-
сить об этом Кира.

И вернувшись обратно, я поняла, что это настоящая ком-
ната снежной королевы. Так как вся она была выполнена в
бело-голубых тонах и чем-то напоминала заснеженные вер-
шины гор, а в центре располагалась большая кровать, на ко-
торой свободно могли поместиться человек десять. И даже
сама кровать была белого цвета с голубоватым оттенком.

И только я собиралась отправиться в ванную, как в дверь
постучали. А на пороге появился Тьерри.

– Привет. Зашёл узнать, как ты устроилась.
– Нормально, – и подумав, добавила, – И спасибо тебе.
– Спасибо? За что? – не понял вампир.
– За то, что спас меня. Прости, что так разозлилась на

тебя, – сказала я, потупив глаза в пол.
– Ха, ты все-таки признала это и не стоит благодарности, –

радовался вампир.
– А как ты, кстати, оказался у замка? Я думала, ты решил

уйти, ведь ты казалось, мечтал о свободе.
– Ну, я почувствовал, что тебе нужна помощь. Как ты го-

воришь, мне подсказала интуиция.
– А почему закрыл собой, ведь я тебе никто? – задала я

интересующий меня вопрос.
– Почему никто? Ты та девушка, что подарила мне надеж-

ду, и я решил вернуть тебе долг. Все просто.
– Надежду? Удивительно… Наверное, просто…



 
 
 

– Просто что? – спросил Тьерри.
– Ничего, – быстро сказала я, немного огорчившись, что

вампир просто вернул долг, хотя с чего вдруг я огорчилась,
ведь я знаю его всего несколько часов, – Если хочешь, мо-
жешь остаться в поместье, а нам с Киром надо двигаться
дальше.

– А куда вы направляетесь, если не секрет?
Я немного задумалась, стоит ли ему говорить, но в целом

не было повода скрывать от Тьерри цель моего путешествия.
– Мы направляемся в храм богини.
– Но храмов больше не осталось, неужели Кир не сказал

тебе? – удивился Тьерри.
– Вообще-то есть один, последний, – еще больше удивила

я Тьерри.
– А можно мне с вами? – с надеждой спросил вампир.
– Если хочешь, конечно, почему бы и нет. Ведь с тобой

мы доберётся до него быстрее, да?
– Не уверен в этом. Видишь ли, Хоуп, я незнаком с этой

местностью и не знаю, куда могу переместиться, так что луч-
ше будет пешком.

– Хорошо. Это не проблема. Ладно, спокойной ночи Тьер-
ри, – в ответ он лишь кивнул, но уходить не торопился, – Ты
еще что-нибудь хотел? – изогнув бровь, спросила я.

– Наверное, нет. Доброй ночи, Хоуп, – и развернулся к
выходу.

– Постой Тьерри! – он с надеждой быстро обернулся и уже



 
 
 

сделал несколько шагов ко мне, но дальнейшие мои слова его
остановили, – Ты уже выбрал себе комнату?

– Еще нет, – с горечью выдал он, – Я посплю внизу, в го-
стиной.

– Но зачем? Здесь столько комнат.
– Я знаю, но рядом с твоей нет ни одной, – произнес он

тихо, на грани слышимости и с этими словами покинул мою
комнату, а я, принимая ванну в бассейне, еще долго вспоми-
нала его слова, так и не поняв их смысл. Он хотел меня за-
щитить или ему просто необходимо было находиться рядом
со мной в связи со своими рабскими предрассудками?

А задумавшись, я не расслышала, как ко мне вошли, и на
этот раз это был уже Кир. Хорошо еще, что я успела накинуть
на себя рубашку, а то бы это было, то еще зрелище для Кира.

– Рад, что ты еще не спишь, Хоуп, – начал он с порога, но,
когда поднял свой взгляд, застыл на месте и тяжело сглотнул.

– Ты что-то хотел? – я осмотрела себя. Рубашка доходила
мне до середины бедра, оставляя его взору лишь мои голые
ноги.

–  Хотел узнать может быть тебе что-нибудь нужно?  –
хрипло спросил Кир, осматривая меня своими зелеными
глазами.

– Нет, Кир, у меня все есть, спасибо. Почему ты еще не
спишь?

–  Я сначала хотел удостовериться, что тебе здесь ком-
фортно находиться.



 
 
 

– Конечно, не стоит волноваться за меня. А ты уладил дела
внизу? – осторожно спросила я.

– Да, – только и ответил Кир.
– Спасибо тебе за все.
Потом он немного помялся и спросил:
– А зачем вампир приходил?
– Да, в сущности, затем же, что и ты, узнать, как я устро-

илась. И я… пригласила его отправиться с нами к храму.
– Понятно.
– Просто я подумала, что лишний воин не помешает, осо-

бенно после недавнего события. Ты согласен?
– Да.
– Ты чем-то недоволен, Кир?
– Нет.
– Точно?
– Да.
– Но ведь ты злишься, почему?
– Вовсе нет, Хоуп, почему я должен злиться, ведь я не в

твоем вкусе, ведь так? – и посмотрел прямо мне в глаза, –
Ты можешь приглашать, кого захочешь, кто я такой, чтобы
возражать тебе!

– Кир, знаю, я не говорила тебе раньше, но я считаю тебя
своим другом, пусть я и не прислушиваюсь к твоим советам,
решая все сама, но твое мнение важно для меня, поверь.

– Хорошо, я верю тебе. И ты, верно, решила позвать вам-
пира с нами, его способности пригодятся в дороге.



 
 
 

– Как раз насчет предстоящего путешествия, – и взяв его
за руку, повела в маленькую комнату, решая сменить тему,
так и не осмелившись вывести эльфа из заблуждения по по-
воду моего вкуса в мужчинах, – Не знаешь, что все это? –
показав на артефакты.

– Богиня, это невозможно. Но откуда? – но я лишь пожа-
ла плечами, – Это самые редкие и необычные артефакты на
всем Тауори, что я видел в своей жизни.

– И нам они пригодятся, я так понимаю? – спрашивала я
эльфа.

–  Ты еще спрашиваешь, Хоуп?! Конечно, понадобится
время, чтобы выяснить назначение каждого, но уже сейчас я
могу распознать несколько из них. Вот этот меч, – Кир ука-
зал на небольшой и элегантный меч с инкрустацией каких-то
драгоценных красных камней, – всегда будет дарить своему
владельцу лишь победу, и он не будет знать поражений. А
этот кулон с желтым камнем, скроет внешность и его не раз-
рушить никакой магией. А кольцо с зеленым камнем защи-
тит того, кто его носит. Оно создает своеобразный щит, на-
подобие твоего, но более мощный.

– Тогда оно для тебя, – и я протянула его эльфу, – Бери.
– Спасибо, Хоуп. Теперь, когда восстановится моя магия,

я смогу намного лучше защищать тебя с этим кольцом.
– А когда она восстановится?
– Максимум еще один день, и мы можем отправляться в

путь, – ответил он сухо. Похоже, все-таки ему не понрави-



 
 
 

лось присутствие Тьерри в нашем путешествии.
– Хорошо. Спокойной ночи? – спросила я, на что он лишь

кивнул и покинул комнату.



 
 
 

 
Глава 7

 
Тьерри
Глупый вампир – это точно про меня. Поднялся к малыш-

ке сам не понимая зачем вообще иду туда. Узнать, как она
устроилась? Не понадобится ли ей помощь? Все это глупо.
Даже сам себе я тогда не мог признаться, что просто желал
увидеть ее. Вроде бы мы расстались совсем недавно, но я уже
соскучился по ней. Хотя я знаю Хоуп лишь несколько часов,
кажется не могу без неё обойтись даже несколько минут. Это
словно наваждение какое-то. У вампиров никогда не быва-
ет ничего подобного. Мы от природы рациональные и хлад-
нокровные существа. Примером мне отлично служили мои
родители. Хотя не стоит вообще их вспоминать. Может быть
мои столь импульсивные поступки связаны с моим даром.
Да, точно! Ведь видения мне всегда показывали лишь само-
го себя и только, когда лично мне грозила опасность. А тут
в них появилась Хоуп. Такого еще никогда не было, за все
200 с лишним лет.

Я еще ни разу в жизни, не рисковал своей шкурой, что-
бы спасти кого-то. Такое со мной случилось впервые, но я
очень рад, что успел вовремя и спас девушку. Хотя думал,
что умру. Интересно, как Хоуп удалось меня спасти, ведь
никому не под силу излечить такую травму. Теперь уже с
уверенностью можно сказать, что малышка посланница са-



 
 
 

мой богини. И еще в эту пользу говорит ее странная связь с
ктурхлу, ведь она не маг, но слышит это животное. А зачем
ей понадобилось в храм богини? И откуда она вообще знает
о том, что он есть? В ней очень много таинственности, так
же как и в ее спутнике – эльфе.

О, а вот и он, собственной персоной! Спускается по лест-
нице. Хитрец тоже решил навестить малышку, но его она то-
же не оставила в своей постели. Хотя, об этом я был другого
мнения. Видимо, ошибся.

– Вампир!
– Мое имя Тьерри, если ты забыл эльф, – но он проигно-

рировал мой комментарий и продолжил.
– Зачем тебе с нами идти к храму?
– А что? Я теперь не раб и у меня появилось много сво-

бодного времени. Почему бы не отправиться с вами в путе-
шествие. К тому же, с нами обоими Хоуп будет безопаснее,
разве ты не согласен Кир?

– Может быть, ты и прав в этом, но я не могу понять твоих
мотивов. Теперь ты можешь отправиться куда захочешь, но
ты не уходишь. Почему?

– Считай, что мне наскучило одиночество, и я хочу путе-
шествовать в компании.

– Допустим. А для чего ты поднимался в комнату Хоуп?
– Для того же, зачем и ты… – усмехнулся я и продолжил, –

чтобы пожелать доброй ночи, а ты, что подумал?
– Ничего, – и повернулся, чтобы уйти, но остановился, –



 
 
 

Кстати, Хоуп обнаружила кое-что интересное в своей ком-
нате и хотела отдать тебе один предмет. Завтра покажу, – на
что я лишь кивнул.

Интересно, что это? Хотя, меня сейчас больше волновало,
что этот эльф точно знал, зачем я был у Хоуп. Не знаю, стоит
ли дальше скрывать свою привязанность к девушке?

Хоуп
Проснулась я, по-видимому, еще рано, за окнами было

темно. Но спустя мгновение я вспомнила, что нахожусь в
другом мире, где властвует бесконечная ночь, а я так и не
узнала, как они тут определяют время, ведь у них нет даже
часов. Хорошо еще, что свет здесь можно зажечь силой мыс-
ли и вдвойне хорошо, что это не факелы, а, можно сказать,
практически наши бра. И вот комната освещена и, что я ви-
жу. Вместе со мной на кровати валяется эта наглая кошка.
Да, и как только она смогла войти в комнату. Конечно, хо-
рошо, что кровать такая большая и места нам хватило, но
могла бы и разрешения спросить, прежде чем заваливаться.
Интересно, а где же мои защитники, и как они просмотрели
Перл. Ведь, по их словам, опаснее зверя нет. А вот, смотря
на неё и не скажешь. В прошлой жизни я, конечно, не была
любительницей кошек, но смотрела много забавных видео
про них. А теперь вижу воочию, насколько они удивительные
существа. Пусть Перл и больше любого котика, но точно не
скучнее их. Ведь так по-хозяйски развалиться на чужой кро-
вати, да и еще в такой забавной позе (на спине с приоткры-



 
 
 

той пастью и слегка вывалившимся языком) еще не каждый
кошак сможет. У меня даже настроение резко улучшилось.
Ладно, пускай спит, ведь ей досталось от жизни, а раз при-
шла сама ко мне, значит, доверяет. Не буду ее тревожить.

И я потихоньку, чтобы не разбудить Перл, соскользнула
с кровати и отправилась в ванную, приводить себя в поря-
док. Одежду я одела новую, из той, что вчера купила, хоро-
шо еще сумку взяла с собой в комнату. И через несколько
минут, посвежевшая, пошла искать своих, так называемых
защитников.

Обнаружились они оба на самом нижнем этаже, в самой
большой гостиной, там, где вначале на диване расположи-
лась Перл. Тьерри лежал на диване в одном конце комнаты, а
Кир сидел в кресле у камина, в другом. Причём, оба заняли
такие позиции неспроста. Я заметила, что у каждого из них
лестница и Перл должны были находиться в поле зрения. Но,
видимо, они уснули и все пропустили.

Их я тоже не стала будить, а направилась на кухню, чтобы
приготовить для них завтрак. Хотя я не очень разбиралась в
местных продуктах, но все же сумела приготовить яичницу
с ветчиной из вроде как яиц, только они были явно не ку-
риные. Слишком большие. Еще гренки, но без варенья, его
просто не было, и оладушки, хотя я долго искала, чем можно
заменить муку, надеюсь, не ошиблась. И когда все было гото-
во, я развернулась, намереваясь позвать мальчиков и Перл,
но замерла. Кир с Тьерри уже стояли в проёме кухни, при-



 
 
 

валившись к косякам по обе стороны, и удивлённо смотрели
на меня. Богиня, сколько же времени они тут находились!



 
 
 

 
Глава 8

 
Кир
Разбудили меня умопомрачительные запахи еды. Да, дав-

но я не ощущал такого божественного аромата. Кажется,
пахло тисами (это лепёшки с добавлением кожуна, аромат-
ной и весьма дорогой специи).

– Но кто здесь мог готовить, ведь кроме нас в поместье
больше никого нет, а поскольку вампир все еще валяется на
диване и притворяется спящим, то остаётся только одно… –
размышлял я про себя.

–  Эй, Тьерри хорош притворяться, я знаю ты уже не
спишь, – сказал я, подходя ближе к вампиру, отмечая на хо-
ду, что ктурхлу нет на месте. Наверное, ушла охотиться.

– Что же, ты раскусил меня, – сказал, поднимаясь Тьер-
ри, – А все потому, что Хоуп отправилась на кухню готовить.
Представляешь? Я даже вначале не поверил, но когда, оттуда
стали доноситься запахи еды…

– Зачем ей это? – не понял я.
– А сейчас мы это выясним, – усмехнулся вампир и на-

правился в сторону кухни, а я следовал за ним по пятам, не
отставая.

Вот только когда мы зашли на кухню, так и остались сто-
ять в дверях, словно молнией пораженные. Хоуп действи-
тельно готовила. И не только. Она немного пританцовывала



 
 
 

во время приготовления пищи и что-то тихо напевала себя
под нос, но вот слов я не смог разобрать, как не прислуши-
вался. Кивком головы указал вампиру на девушку и показал
на ухо, чтобы он понял, о чем я спрашиваю. Но в ответ он
лишь покачал головой.

Не знаю сколько мы так простояли, затаив дыхание и бо-
ясь лишний раз пошевелиться, чтобы не спугнуть девушку,
но увидеть такое с утра никто из нас не ожидал. Разве кто-
нибудь может похвастаться тем, что видел женщину за при-
готовлением еды? Да, никогда. И вообще, навряд ли кто-ни-
будь из женщин стал бы затруднять себя этим занятием. За-
чем, если все делают рабы?

Но тут мои мысли прервала Хоуп, которая, по-видимому,
закончила готовить и обернулась, но увидев нас замерла с
каким-то странным выражение лица перед нами. Неужели
мы ее чем-то напугали.

– Вы напугали меня! – подтвердила мою догадку девушка
– Долго вы тут простояли?

– Напугали? – спросил я, игнорируя другой ее вопрос.
– Ну да, я просто не ожидала увидеть вас здесь, думала

вы еще спите и как раз шла разбудить, – как-то смущенно
пояснила Хоуп.

–  Разбудить? Зачем?  – высказался вампир, когда сумел
справиться со своим удивлением.

–  Чтобы пригласить вас к завтраку, правда я не знаю
сколько сейчас времени и…



 
 
 

– Нас? – переспросил я, прервав ее.
– Кир, у тебя что, опять проблема со слухом? – начала за-

водиться девушка, – Я же сказала, что приготовила вам зав-
трак. Вы пока садитесь, я надеюсь, что все это можно есть, а
если нет, то просто потом выбросим. А я пока позову Перл, –
и ускользнула до того, как мы смогли что-либо ей ответить.

Что? Я не понял, откуда она ее позовёт и бросился дого-
нять девушку. Застал я ее уже поднимающейся по лестнице.

– Хоуп, давай я позову ктурхлу?
– Нет Кир, не надо, она не доверяет вам с Тьерри. Лучше

я сама, – и продолжила путь.
– Постой, а куда ты идёшь? Я думал она на улице, охо-

титься.
– Ох, Кир, похоже вы все проспали, – и засмеявшись по-

шла дальше, а я так и не понял, что она имела в виду.
Вернувшись на кухню, я застал вампира в той же позе, что

и раньше.
– Что ты на это скажешь? – обратился я к вампиру, кото-

рый продолжал стоять в каком-то ступоре.
– Пока не знаю зачем ей это надо, но такого в своей жизни

я еще не видел и надо признать очень удивлен.
– Да, я тоже, – согласился я с ним.
А тем временем вернулась Хоуп со зверем. Теперь ктурх-

лу уже не выглядела так плохо и похоже залечила, большин-
ство своих ран. Ее шерсть блестела и была похожа на гладкий
чёрный шелк, но вот ее глаза, по-прежнему, настороженно



 
 
 

наблюдали за нами, но она уже не скалилась и не рычала.
Хоть какой-то прогресс.

– Почему не едите? – спросила Хоуп, проходя мимо и при-
саживаясь на ближайший стул.

– Ждали тебя, – выкрутился я и подтолкнул локтем вам-
пира.

– Да, – согласился он и мы сели рядом с девушкой.
Мы смотрели, как она накладывала и передавала нам еду,

попутно улыбаясь, и я сам не сдержал улыбки. Ну, надо же,
сама приготовила еду! Да, еще и для кого? Для нас, для быв-
ших рабов. Где это такое вообще видано, чтобы женщина го-
товила и проявляла столько доброты и заботы в нашем ми-
ре? Ведь я с самого начала знал, что она не такая как все, но
каждый раз сомневался, не привиделось ли мне все это. Хо-
уп не только особенная, она само воплощение света в этой
кромешной тьме.

Хоуп
Неужели и вправду ждали меня, а почему тогда сейчас си-

дят и смотрят на меня, а не едят?
– Все настолько плохо, да? – не выдержала я.
– С чего ты так решила? – спросил Кир.
– Ну, вы не едите.
– Мы не можем есть первыми. Вначале всегда ест женщи-

на, – пояснил мне Кир, и я положила в рот небольшой кусо-
чек яичницы. Следом за мной последовал Кир и даже Перл
приступила к своему куску мяса. Теперь я вспомнила, что



 
 
 

вчера и даже в таверне они давали мне первый кусочек и
только потом ели сами. Ну, раз у них так принято, не вижу
в этом ничего такого.

А вот вампир сидел и ковырял в своей миске все то время
пока мы все ели.

– Не может питаться твёрдой пищей? – подумала я, ведь
богиня не рассказывала мне подробно о каждой расе и тем
более их способах питания.

– Тьерри, тебе не подходит чел… твёрдая пища? – задала
я наконец свой вопрос, а Кир от неожиданности повернулся
к вампиру и напрягся. Чего это он?

– Нет, Хоуп, дело не в этом. Просто я не привык, чтобы
для меня готовили.

– Я не поняла в чем проблема, ешь, ведь потом будет не
вкусно, когда все остынет. Хм. А может, тебе нужна кровь? –
и вампир тут же вскинул голову, а Кир вскочил с места.

– Это предложение, Хоуп? – улыбнулся Тьерри и показал
кончики своих клыков.

– НЕТ! – произнесли мы одновременно с Киром.
– Успокойся эльф, я не безумен и мне не нужно питаться

кровью, – и в подтверждение своих слов съел один из грен-
ков, – Вот видишь, сядь уже на место, – продолжал вампир.

– Кир, что случилось? – задала я вопрос уже сидящему
эльфу.

– Позволь я объясню, Хоуп, – ответил мне вампир.
– Видишь ли у вампиров не принято пить кровь, только



 
 
 

если это не касается их супругов или маленьких детей. Ко-
гда вампир пьёт кровь, он впадает в жажду, которая со вре-
менем превращается в безумие и побуждает его пить ее все
больше и больше, пока он окончательно не сойдёт с ума. Но
происходит все это из-за того, что притупляется чувство на-
сыщения. А когда вампир пьёт кровь своей пары, то насыща-
ется в разы быстрее, от того и крови берет мало, и не теряет
себя еще и потому, что берет одну и ту же кровь. Почему
так происходит не знаю, не спрашивай. А вот у детей все на-
много сложнее. Новорождённому вампиру наоборот требу-
ется больше крови, и поэтому его кормят либо оба родителя,
либо другие вампиры, но их обязательно должно быть двое.
Кровь ребёнку требуется до пяти лет. А потом уже можно
питаться обычной пищей.

– Дааа, не каждый день такое услышишь. А как выбираете
себе супругов?

– Точно не знаю, но древнейшие объясняли это велением
души и сердца.

– Ха, у вампиров отродясь не было ни того ни другого! –
встрял Кир, – И это еще до того, как нас настиг гнев богини.

– Ты можешь оставить при себе свои комментарии, эльф.
Ведь всем известно, как вы привередливы в вопросах брака.
Вы считаете себя самыми лучшими среди других существ.
Вам же нужна самая лучшая жена, самая молодая и самая
богатая, не так ли?

–  Да, что об этом может знать такая пиявка, как ты?  –



 
 
 

разозлился Кир.
– О, хоть, что-то интересное, похоже еще немного и будет

драка! – в мои мысли ворвалась Перл, уже предвкушая со-
бытия.

– Хватит! – закричала я, – Не ожидала, что вы превратите
чудесный завтрак в балаган.

– Я не желаю больше слышать, как вы выясняете отноше-
ния! – сказала я, поднимаясь и собираясь уйти, – А если хо-
тите подраться, то делайте это снаружи. Перл пошли!

– Жаль ты их остановила, было бы такое представление, –
вновь я услышала в голове голос Перл, но пошла, не обра-
щая на него внимания, а вампир с эльфом так и остались на
кухне.



 
 
 

 
Глава 9

 
Хоуп
Я вихрем ворвалась в свою комнату и принялась расхажи-

вать по ней туда-сюда, пытаясь успокоиться. Следом за мной
вошла невозмутимая Перл и устроилась на кровати.

– Чего ты так разозлилась, не понимаю? – высказала мне
свои мысли эта наглая кошка.

– Как же тут не злиться, они готовы были поубивать друг
друга, а во всем виновато мое неуемное любопытство. Боже,
я только сейчас осознала, что все это из-за меня, да? – и по-
смотрела на Перл, а та лишь в ответ кивнула. – Но я не хоте-
ла, чтобы все вышло вот так. Ведь я никому из них не давала
никакой надежды и ничего не обещала. Перл, что же делать,
ведь я не хочу никому из них причинить боль?

– Прости, я не могу за тебя принять решение, но загляни
в свое сердце, что оно тебе подсказывает?

– Ну, они мне оба нравятся, но это не любовь и знакомы
мы лишь несколько дней. И к тому же, мне сейчас не до это-
го, у меня есть более важные дела, – тараторила я, скрывая
на самом деле свои истинные чувства к ним. Хотя мы и были
знакомы всего ничего, все же я действительно питала тёплые
чувства к вампиру и эльфу. Боже, когда все стало настолько
запутанным.

– Я могу ощущать твои чувства, так что себе хотя бы не



 
 
 

ври, ладно? Они ведь тебе не просто нравятся.
– Что? Как это?
– Да сейчас не об этом речь. Ведь ты посланница богини,

да? – ошарашила меня Перл, – Поэтому и игнорируешь их,
чтобы они не узнали.

– Что? Откуда ты знаешь?
– Хоуп, ты думаешь, что ктурхлу не способны распознать

божественную магию, заключенную в тебе? Я ее чувствую в
каждой клеточке твоего тела. И не верь в сказки, что напле-
ли тебе вампир с эльфом про то, что мы связаны со смертью.
Мы действительно самые могущественные существа этого
мира и нашу связь с темной магией не разорвать, но каждый
из нас уникален. А вот насколько больше света в каждом или
тьмы определяет лишь наш выбор. И также как все осталь-
ные, мы создания богини, которых она случайно породила
своим гневом. И именно поэтому я чувствую в тебе ее силу.

– А как же наша связь?
– Здесь все именно так, как и сказали твои мужчины. Мне

жаль. Но лишь тебе решать, завершить ее или нет.
– Они не мои, ты, что такое говоришь?
– Уже именно твои. Разве ты не видишь этого?
– Я не знаю, может. Но это значит, что я должна выбрать

между ними.
– Необязательно.
– Что? Что ты имеешь в виду?
– Потом узнаешь, не хочу портить момент. Думаю, они



 
 
 

тебя еще удивят, поверь мне.
– А я думала, что ты их недолюбливаешь.
– Я в принципе не люблю других существ и комфортно

мне лишь в твоем обществе, но ради тебя могу их немного
потерпеть. И послушай моего совета, постарайся не злиться
на них больше и не решай все сама. Подари им свою доброту,
ведь ее так не хватало в этом мире.



 
 
 

 
Глава 10

 
Хоуп
Общаясь с Перл, мы просидели в комнате пару часов. И за

это время я многое узнала о ней и ее виде, спорим, что даже
Тьерри с Киром не в курсе этого. Например, кроме того, что
она может ощущать мои чувства, Перл еще способна погло-
щать любую магию и возвращать ее своему хозяину. Но это
у нас получится, когда полностью завершится связь. Конеч-
но, у нее еще много секретов, которые она обещала раскрыть
только после нашей связи. Мне еще предстоит многое узнать
о ктурхлу.

Но был еще один важный вопрос. Как она попалась этому
мага? И оказалось, что этот незнакомец был мастером иллю-
зий, с помощью которых и заманил Перл в свою ловушку.
Иллюзии единственное, что влияет на ктурхлу, так же как и
на других существ. Хорошо еще, что он не использовал на
нас свою магию. Хотя, согласно информации богини, такие
маги давно не появлялись на людях, и считалось, что они все
погибли. Видно, что это не так.

Но, похоже, мы засиделись здесь, и пришло время спус-
каться вниз. Но в гостиной мужчин не оказалось. И я решила
посмотреть на улице. Недалеко от поместья, метрах в пяти-
десяти, у эльфа с вампиром шла тренировка, по-видимому,
с мечами. Когда я подошла ближе они остановились и скло-



 
 
 

нили свои головы. Странная у них привычка, чуть что опус-
кать голову, наверное, выработалась за годы рабства. Никто
не хотел начинать разговор первым, и мы простояли в мол-
чании несколько минут, прежде чем, Кир заговорил.

– Прости меня… нас, Хоуп. Мы такие дураки. Ты просто
хотела узнать побольше о нас, а мы… мы…

– Забудьте, все хорошо. Я не сержусь ни на кого из вас.
– Забудьте? – повторил за мной Тьерри.
– Тьерри, ты, что подцепил глухоту Кира? – улыбнувшись,

спросила я.
– Что? – не понял шутки вампир.
– Это шутка, Тьерри, – и он улыбнулся в ответ.
– А теперь оставим все в прошлом и поговорим с вами

о путешествии. Думаю, нам потребуется больше припасов и
еще один лежак для Тьерри, согласны? – в ответ они лишь
кивнули, – Хорошо. И ездовые животные, мы же не пешком
будем идти два дня.

– Да, – отозвался Тьерри, – Я только недавно говорил об
этом Киру,  – на что эльф ответил кивком, – И собирался
позже переместиться в город за вирами. Скольких мне нуж-
но купить?

– Трёх, каждому по одному, – мой ответ явно не осчаст-
ливил вампира, и он нахмурился.

– Хорошо, тогда я сейчас приму ванну и отправлюсь.
– Постой Тьерри, ведь тебе нужны деньги.
– Тех, что ты дала с лихвой хватит.



 
 
 

– И возьми с собой Кира» – в след крикнула я ему.
– Нет, я останусь с тобой, – поставил меня в известность

Кир, а вернувшийся назад вампир, молча с ним согласился.
– Я против, вдруг Тьерри понадобится помощь в городе, а

я здесь, и сама справлюсь. К тому же, со мной будет Перл, –
на последнем слове они оба хмыкнули.

– Что не так? – спросила я.
– Все. Я не могу оставить тебя одну и ктурхлу не в счет, –

ответил Кир.
– Хорошо, а если я поставлю щит на поместье, так вам бу-

дет спокойнее? И Тьерри, ты возьмёшь с собой один редкий
меч, Кир покажет, – задумавшись, они все же согласились на
мое предложение, но при условии, что я сделаю это немед-
ленно и в их присутствии.

Кто бы мог сказать сейчас, что они в прошлом были раба-
ми, с их-то замашками командовать. Что же пришлось пойти
им на уступки и попробовать сделать этот щит. Ушло у меня
на это не меньше часа, но Кир сказал, что еще не видел та-
кой мощной защитной магии, в которую оказались вплетены
еще и чары, не дающие постороннему войти на территорию
поместья без моего согласия. У меня были сомнения насчет
того, что это сработает, но Кир оказался хорошим учителем
и с легкостью направлял меня. Да, чары действительно ока-
зались очень мощными – это подтвердила даже перл, кото-
рая появилась вскоре после того, как я закончила и вынесла
свой вердикт.



 
 
 

 
Глава 11

 
Хоуп
Кир все-таки ушел вместе с Тьерри, после долгих его уго-

воров с моей стороны, посчитав, что я буду в безопасности.
Прошло уже несколько часов, а вампира с эльфом все

еще не было. Стараясь себя чем-то занять, я собрала наши
немногочисленные вещи в рюкзаки, положила еду и даже
приготовила нам ужин. Бродя по поместью, мы с Перл об-
наружили потайную дверь в одной из комнат, которая вела
в библиотеку. Если вы когда-нибудь смотрели Гарри Потте-
ра, то знаете, как выглядит их библиотека в Хогвартсе с их
многочисленными стеллажами. Так вот, ничего общего! Это
хранилище знаний было в разы больше. Такое впечатление,
что здесь собрали все книги этого мира. А были тут не толь-
ко книги обо всех видах магии и боевых искусствах, но и
основы происхождения каждой из рас, их обычаи и законы,
множество книг о растениях, животных и городах. В общем,
всего не описать. От всего этого великолепия меня отвлекла
Перл, сообщившая, о прибытии эльфа.

Кира я обнаружила на заднем дворе в обществе двух ви-
ров (зверей, похожих на огромных варанов, метра три в дли-
ну, но без хвоста и с седлом, которое было похоже на лоша-
диное).

– А где Тьерри? – поинтересовалась я, оглядываясь во-



 
 
 

круг, в его поисках.
– Он перенёс нас сюда, а сам пошел еще за одним виром.
– Он скоро вернётся?
– Не знаю, сказал ненадолго.
– Кир, а ты знал про библиотеку своего знакомого?
– Нет. Он никогда не говорил, что у него такая есть. А

где ты ее нашла, мы ведь все осмотрели, и здесь нет такой
комнаты.

– Оказалось, что есть, – усмехнулась я. – Мы с Перл слу-
чайно нашли потайную дверь в одной из комнат, пойдем, по-
кажу.

– Идем, только привяжу виров.
Тайный проход очень удивил Кира, а сама библиотека

просто повергла в шок.
– Никогда не видел ничего подобного, – прошептал эльф

в благоговении. И смотря на то, как он осматривал каждую
полку и как касался каждой корочки книги, стало ясно, в чем
заключалась его страсть. Наверное, он просто обожал читать.
Да, такая сторона моего ангела, удивила меня.

Я оставила Кира в библиотеке, а сама потихоньку удали-
лась, чтобы не мешать ему. Вышла во двор и стала ждать
вампира.

Тьерри появился спустя несколько минут и упал без со-
знания. Подбежав к нему, я увидела его разорванную и окро-
вавленную рубашку, через которую было видно множество
ран, в основном от меча.



 
 
 

– Тьерри! Тьерри, ты слышишь меня? Черт!
– Перл! – позвала я пантеру.
– Да? – раздалось у меня в голове, а из двери показалась

ее морда.
– Позови Кира, срочно, нужна его помощь.
Перл кивнула и через несколько минут появилась вместе

с эльфом.
– Что ты хочешь? – возмущался эльф, пока она тянула его

за рукав рубашки.
– Кир, наконец-то. Мне нужна помощь с Тьерри.
– Что случилось? – спросил эльф, осматривая вампира.
– Не знаю. Тьерри появился несколько минут назад и упал

весь в крови. Что нам делать, Кир?
– Так, давай, отнесём его в комнату для начала. И не бес-

покойся, раны не опасные, а у вампиров хорошая регенера-
ция, – и все то время, что мы шли до комнаты Кир заверял
меня, что Тьерри вскоре поправиться, нужно лишь перевя-
зать его раны. А без сознания он, скорее всего из-за большо-
го количества перемещений и он всего лишь истощен.

– Может, стоит применить магию?
– Нет, Хоуп. У меня пока ее нет, а у тебя… лучше не рис-

ковать. Его жизни ничего не угрожает, поверь мне.
Кир занёс его в ближайшую комнату, и мы вместе промы-

ли и перевезли его раны, которые уже не выглядели настоль-
ко плохо, как вначале. Действительно регенерация. По край-
ней мере, кровь остановилась. Кир сказал, что к завтрашне-



 
 
 

му утру он будет полностью здоров, и что нечего больше бес-
покоиться за вампира и мне надо пойти поесть и отдохнуть.
Но я не смогла оставить Тьерри одного.

– Ну, как знаешь, Хоуп, – видимо, он еще, что-то хотел вы-
сказать в адрес вампира, но сдержался. А через пару минут
принёс в комнату три миски с приготовленным мной ужи-
ном.

– А зачем третья? – не поняла я.
– Когда он очнется, ему понадобится еда, – пояснил Кир.
– Спасибо, – поблагодарила я, и мы поели в молчании.
– Надеюсь, ты не собираешься провести здесь всю ночь? –

спросил меня эльф. Вначале я и вправду собиралась, но по-
том решила прилечь ненадолго в соседней комнате.

– Нет, конечно, я посплю в соседней комнате.
– Хорошо, я тоже буду недалеко, позови, если, что пона-

добится. Доброй ночи, Хоуп.
– Доброй, Кир, – и мы разошлись по комнатам. Моя со-

единялась с комнатой Тьерри дверью, которую я и оставила
открытой на всякий случай.

Проснулась я ночью от непонятных звуков, доносивших-
ся из комнаты Тьерри. Встав, я пошла, проверить его. И ока-
залось, это он что-то бессвязно бормотал и метался по по-
стели. Не зная, чем помочь ему, я присела рядом и просто
стала гладить его по лицу и рукам, тихо нашептывая слова
утешения. В конечном счете, это помогло, и он успокоился,
а я стала более пристально рассматривать его.



 
 
 

Волосы у Тьерри были насыщенного чёрного цвета воро-
ньего крыла, немного длиннее, чем у Кира и в полутьме ком-
наты добавляли ему некой загадочности. Высокие скулы, нос
с горбинкой и мраморно белая кожа делали его похожим на
аристократа. Вампиров я как-то представляла себе иначе.
Принадлежность к этой расе выдавали лишь его алые гла-
за, которые сейчас были закрыты. Неужели я действительно
рассматриваю его как своего мужчину? Нет, надо с этим за-
вязывать. Просто я беспокоюсь и все.

Я так засмотрелась на него, что не заметила, как продол-
жала гладить его. Потихоньку я убрала руку, но услышала
тихое:

– Пожалуйста, Хоуп, не оставляй меня, – послышалось от
Тьерри.

– Тьерри, ты очнулся? – но ответом мне было лишь мол-
чание. Неужели я ему снилась? Я погладила его еще немно-
го и только хотела пойти спать, как он опять заметался по
кровати.

– Так, ладно, уйти не вариант. Я не смогу оставить его
одного, – рассуждала я вслух. – Лягу рядом, а рано утром
потихоньку уйду, пока он будет спать.

Вот только этому не суждено было сбыться.



 
 
 

 
Глава 12

 
Тьерри
Никогда еще я не спал так крепко за всю свою жизнь. Хотя

навряд ли можно сказать, что я вообще когда-нибудь спал,
может только в детстве. Я всегда был начеку, даже дома. Да
и видения не оставляли место сну. Но как же тогда я смог
уснуть?

Я приоткрыл один глаз и увидел рядом с собой Хоуп. Она
лежала во вчерашней своей одежде, прижавшись ко мне всем
телом и положив на мою грудь свою ладонь. Я перевел взгляд
на грудь и увидел, что все мое тело было в бинтах. Точно,
вчерашняя драка, или вернее сказать засада. Теперь я вспом-
нил.

Эти демонские отродья заманили меня в ловушку. А все
этот дружок бывшего хозяина. Надо было сразу его убить,
еще тогда, но пощадил как последний дурак. Вот теперь и
расплатился сполна. Ну, хотя бы уже больше точно не встре-
чу никого из них. Мёртвые не смогут отомстить. Как же хо-
рошо, что я все-таки захватил с собой тот меч, который по-
казал мне эльф, мне он весьма пригодился.

Я даже не помню, как добрался до поместья, лишь как пе-
реместился на луг. Должно быть Хоуп с Киром меня и на-
шли там. Надо же позаботилась о ранах и даже осталась со
мной. Таким счастливым я не был даже в детстве. Все-таки



 
 
 

малышке я небезразличен, раз она здесь, хоть она и делает
вид, что это не так.

Я тихо выбрался из кровати, чтобы не разбудить ее и от-
правился в купальню, посмотреть на свои раны. Все оказа-
лось совсем неплохо, пару часов и не останется и следа. Я
быстро принял ванну, смывая оставшуюся кровь, и вновь
вернулся в постель к Хоуп, которая так и не проснулась.
Времени было еще рано, чтобы будить ее, поэтому я решил
немного побаловать себя.

Хоуп
У меня было ощущение, что я на вершине мира. Такого

удовольствия я еще не испытывала. Кто-то очень нежно це-
ловал меня, мою шею, ключицы, руки и даже пальчики. А
потом практически невесомо проводил по этим местам сво-
ими руками. Я чувствовала, что этого мне мало и просила
еще и еще. Потом губы переместились на мой живот, а руки
на бедра. Кто-то негромко повторял, какая я красивая и чу-
десная, а я таяла от этих слов. Я знала, что это всего лишь
прекрасный сон, который скоро закончится.

– Я не хочу, – прохныкала я.
– Чего ты не хочешь, милая? – спросил бархатный голос

из сна. – Ответь мне, Хоуп.
Стоп. Так меня никто не называет, только… и я резко

распахнула глаза. Представшая картина шокировала меня на
мгновение, вампир, склоненный надо мной, одна его рука на
моем бедре, другая – на груди, а сам он тянется к моим гу-



 
 
 

бам. А потом Тьерри отлетел к противоположной стене от
моего удара ему грудь. Как это получилось я не поняла, да и
разбираться в этом сейчас нет времени.

– Ты что творишь? – шипела я этому наглому вампиру.
– Малышка, ты ведь сама просила не останавливаться, –

улыбнувшись, ответил Тьерри, слегка потирая свою грудь,
видно не хило я приложила его, но раны не открылись. Это
хорошо.

– Ты что ума лишился? Я думала это сон, – и только сей-
час обнаружила, что моя рубашка полностью расстёгнута. –
Твоих рук дело? – показывая на неё, запахивая. На что он
лишь кивнул и улыбнулся.

– Значит, таким способом ты выражаешь благодарность,
да? Я забочусь о тебе, перевязываю раны, чтобы не откинул-
ся раньше времени, а ты?

– Хоуп, малышка, перестань, ведь тебе понравилось, – с
каждым словом приближаясь ко мне все ближе. – Признай,
что я тебе небезразличен и поцелуй меня сама, но уже на яву.

– Что? Ты что голову повредил? Этого никогда не будет,
понял? – уже собираясь, покинуть его комнату, но…

– Я не гордый, раз ты не хочешь быть первой, тогда… – и
Тьерри быстро преодолев оставшееся расстояние, развернул
меня и припал к моим губам в нежном, но требовательном
поцелуе.

Вначале я сопротивлялась, но потом сдалась, и сама ста-
ла отвечать ему. Не знаю, сколько длился наш поцелуй, но



 
 
 

время перестало иметь для меня значения в тот момент. Мы
целовались долго и медленно, и когда Тьерри отстранился
я сама подалась вперед, снова ища его губы. И на этот раз
вампир не остановился лишь на губах. Тьерри покрывал по-
целуями мою шею, одновременно гладя меня по спине. По-
том он стал прокладывать дорожку из поцелуев, спускаясь
все ниже и ниже, пока сам не стал передо мной на колени, а
моя одежда очень быстро не оказалась на полу.

–  Малышка, ты прекрасна, но на тебе, по-прежнему,
слишком много одежды. – Тьерри все это говорил, не пре-
кращая своих поцелуев. Казалось, он просто не мог остано-
виться. – Можно я сниму остальное? – слова застряли у меня
в горле, и я смогла лишь кивнуть в ответ.

Но вампиру хватило и этого, он порочно улыбнулся и снял
с меня оставшиеся лифчик и трусики. А затем снова накрыл
мои губы поцелуем. Наше горячее дыхание смешалось, и я
смутно осознавала, что Тьерри заставлял меня пятиться к
кровати. Я не хотела отпускать его до тех пор, пока он осто-
рожно не опустил меня на кровать, словно я величайшая
драгоценность на свете, не отводя своего полыхающего стра-
стью взгляда.

Я чувствовала его желание через тонкую ткань полотен-
ца на его бёдрах, но Тьерри казалось, это не беспокоило. Он
продолжал дразнить и соблазнять меня, не прекращая свои
сладкие пытки. Не знаю, сколько времени он изучал мое те-
ло, но больше я не могла терпеть:



 
 
 

– Пожалуйста! – простонала я. – Тьерри, пожалуйста.
– Чего ты хочешь, малышка. Только скажи.
– Не мучай меня больше, Тьерри, умоляю, – я уже не кон-

тролировала себя, все крепче сжимая плечи вампира, остав-
ляя на них свои следы, забыв о его ранах.

И вампир услышал меня. Он в один миг сбросил себя по-
лотенце и вошёл в меня одним мощным толчком.

– Как ты, Хоуп? – спросил Тьерри, замерев.
– Прошу не останавливайся, – умоляла я, уже ничего тол-

ком не соображая и забыв обо всем, обхватив ногами его бед-
ра и притянув для очередного поцелуя.

Тьерри лишь хмыкнул и продолжил входить в меня, по-
степенно наращивая темп. И, по-прежнему, не прекращая
меня ласкать, лицо, шею, грудь. Ни один сантиметр тела он
не обделил вниманием. И вскоре Тьерри подвел меня к наи-
высшей точке блаженства, и экстаз накрыл меня, а через
мгновение он сам забился в собственном оргазме. Но после
этого так и не отпустил меня, осторожно укладывая на бок
рядом с собой и заключая в крепкие объятия. И уже засыпая,
я услышала тихий шёпот:

– Прошу, Хоуп, не покидая меня. Я так хочу, чтобы ты
стала моей парой, и я все для этого сделаю.



 
 
 

 
Глава 13

 
Хоуп
Проснулась я также в объятиях Тьерри, но теперь уже не

была так счастлива, как раньше.
– Что же я наделала? – пронеслось у меня в мыслях. – Не

смогла устоять под обаянием этого вампира, – тут же отве-
тила я себе и перевела на него свой взгляд.

Да, Тьерри был хорош собой и скрывал немало тайн, так
же как Кир.

– Боже, Кир! Что же он подумает, если узнает обо всем? –
я осторожно освободилась из объятий Тьерри, и стала рас-
хаживать по комнате, пытаясь понять, как поступить.

Может, стоит самой все рассказать Киру, но надо признать
я боялась его реакции. И к тому же, представляю, какого
мнения он будет потом обо мне. А что будет с Тьерри? Они и
так не ладили, как будто постоянно деля мое внимание меж-
ду собой.

Я вновь перевела взгляд на обнаженного вампира, кото-
рый безмятежно спал все это время. Его уж точно не будет
мучить чувство вины. Чертов кровосос, поставил меня в эту
ситуацию.

– Богиня, что же мне делать? Я не хочу терять их обоих,
но правду признать я не готова.

– Дитя, я могу тебе помочь, – раздался голос в моей го-



 
 
 

лове.
– Марибелла?
– Да, дорогая. Я вижу, как тебе нелегко сделать выбор, и

вижу, что они его не примут, а эти двое нужны тебе оба в
равной степени.

– И что вы для них приготовили?
– Не пугайся, ничего плохого. Они станут твоими первы-

ми хранителями в назначенный момент. А пока я могу по-
дарить тебе лучший выход из сложившейся ситуации – ма-
гию забвения. Она сотрет все воспоминания вампира и он
не вспомнит того времени, что вы провели вместе. Запомни,
дорогая, тебе нужно лишь приложить свою ладонь к его ли-
цу и вампир все забудет.

– Но… я не смогу этого сделать с Тьерри, я…
– Это только твой выбор, Надя, и решать только тебе. За-

помни, прикоснись и пожелай.
– Богиня? Эй?
Она ушла. И что же мне делать? Если сотру память Тьер-

ри, а он потом вспомнит, то возненавидит меня, а если нет,
то ненависть Кира будет мне обеспечена. В любом случае
нужно принять решение до того, как вампир проснется, по-
том я просто не смогу сделать это, смотря ему в глаза.

Кир
Меня разбудил какой-то грохот, и я решил посмотреть,

что это было. Но не успел я выйти из комнаты и пройти двух
шагов как услышал голоса. Это была Хоуп, и ее голос шел из



 
 
 

комнаты вампира. Может ему стало плохо, и девочка пошла
узнать, как он?

Я уже почти повернул ручку двери в комнату Тьерри, как
услышал стон с другой стороны двери, и доносился он вовсе
не от боли. Неужели…

– Пожалуйста, Тьерри, – донеслось до моего слуха, и мой
мир рухнул. Я резко развернулся и пошел в сторону двора,
где оставил вчера виров.

Да, моя догадка подтвердилась, вампир все-таки соблаз-
нил Хоуп. Наверное, именно такие мужчины и нравятся ей.
У меня просто не было шансов. Девочка сделала свой вы-
бор, а что остаётся мне? Проводить их до храма и оставить
или продолжать дальше мучить себя, смотря на их любов-
ную идиллию? Хотя, кого я обманываю, не смогу я оставить
свою девочку. Она завоевала мое сердце с первого взгляда
своих синих глаз, и, произнося клятву, я умышленно доба-
вил строчку жизни, чтобы она уже не смогла от меня отде-
латься.

Но сейчас в ее жизни появился вампир, к которому она
неравнодушна, иначе он не смог бы так быстро завоевать ее.
Но это еще не любовь. Она сопротивляется своим чувствам,
а вот пиявка настроен решительно. Он точно сделает ее сво-
ей парой и, что тогда? Вампиры не делят ни с кем своих су-
пругов. Хотя, может многое изменилось за те 500 лет, что я
был в рабстве. Богиня, о чем я думаю. Я что уже готов делить
свою девочку с этой пиявкой? И ответом будет однозначное



 
 
 

ДА. Я сделаю и пойду на все, лишь бы быть вместе с Хоуп. Но
выбор останется за ней. Это, определённо, будет правильно.

От этого мое настроение даже улучшилось. На все воля
богини. А об услышанном в комнате вампира, лучше забыть
и подготовиться к путешествию в храм.

Не знаю, сколько времени я проверял и прикреплял наши
вещи на виров, но похоже наступило утро. Пора бы разбу-
дить голубков и отправляться в дорогу.

Я постучал в комнату вампира и даже спросил разреше-
ния войти, но мне не последовало ответа. Странно, так креп-
ко спят, что не слышат? Переступив порог, я увидел лишь
вампира на кровати, слегка прикрытого простыней.

– А где Хоуп? – не понял я. Проверил купальню и сосед-
нюю комнату, ее нигде не было. Ладно, надо вначале разбу-
дить вампира, а потом отправляться на поиски Хоуп.

– Эй, Тьерри, просыпайся. Пора вставать. Вампир, ты ме-
ня слышишь?

– Да, слышу я тебя. Дай мне несколько минут, чтобы при-
вести себя в порядок. Встретимся на кухне.

– Хорошо, не задерживайся, – и пошел искать Хоуп.
Оказалось, далеко идти не пришлось. Она была на кухне и

спокойно ела в компании ктурхлу. Сегодня она была во всем
черном. Элегантная чёрная рубашка с длинным рукавом, за-
правленная в свободные черные штаны и высокие ботинки.
Все просто и удобно.



 
 
 

– Доброе утро! – увидев меня, поздоровалась Хоуп.
– Привет. А я как раз шел разбудить тебя. Уже все готово

к дороге. Сейчас поедим и можем отправляться.
–  Хорошие новости, а где Тьерри?  – поинтересовалась

она.
– Сейчас подойдёт…, а вот и он, – в проёме как раз пока-

зался вампир.
– Привет Хоуп! – поздоровался он.
– Тьерри. Как твои раны?
– Все хорошо, уже зажили.
Что-то я не понял. Они что, решили сделать вид, что ни-

чего не было. К чему эти безразличные лица и сухие вопро-
сы? Может они уже успели поругаться. Точно. Тогда у меня
неожиданно появился шанс, ведь виров только два и Хоуп
придется ехать с одним из нас. Надо сделать так, чтобы она
выбрала меня.

– Я готова, – мои мысли прервала Хоуп. – Тьерри, будешь
завтракать? – на что вампир лишь мрачно покачал головой
– А ты, Кир?

– Спасибо, я не голоден.
– Отлично, тогда можем отправляться. Идем Перл, – не

понял, а зачем нам ктурхл.
– Она что тоже отправляется с нами?
– Конечно, Кир. Не можем же мы оставить ее здесь одну, –

было такое впечатление, что я чем-то обидел зверя, за что
она наградила меня яростным взглядом.



 
 
 

– Хорошо, а ты с кем поедешь, Хоуп?
– Как с кем, – хитро сощурилась девушка, – конечно, с…

Перл. Она меня и повезёт, правда малышка? – в ответ ктурхл
лишь кивнула. А Хоуп продолжила:

– Вчера, ведь кто-то ввязался в неприятности, так и не
доставив третьего вира, да Тьерри? А, кстати, что же случи-
лось, ты так и не рассказал?

– Прости Хоуп, я не специально, просто не хватило вре-
мени. А на счет вчерашних ранений, то ничего страшного,
просто встретил старых друзей, которые больше не побеспо-
коят уже никого.

– Ну, раз мы все выяснили, давайте выдвигаться, – сказала
Хоуп, на что мы с вампиром лишь кивнули.



 
 
 

 
Глава 14

 
Хоуп
В пути мы были уже целый день, изредка делая остановки

для отдыха и перекуса. Меня везла Перл, а мужчины пере-
двигались на вирах. Я адски устала, а еще говорят, что аль-
пинизм только для подготовленных. Вот такой способ путе-
шествия только для подготовленных. Это уж точно.

– Мальчики, а когда мы будем делать привал на ночь? –
поинтересовалась я.

– Можем хоть сейчас, – ответил мне Кир.
– Правда? – с надеждой спросила я.
– Конечно, Хоуп. Ты ведь устала, так зачем себя мучить.

Завтра с утра и продолжим, – продолжил Кир.
– Отлично. Ты слышала это Перл? Теперь можно полно-

ценно отдохнуть.
– Да, – ответила Перл мысленно и остановилась, чтобы я

смогла спуститься. – Только не забудь поставить свой щит на
лагерь, а я пока пойду, поохочусь, – и не спеша направилась
в гущу леса.

– Куда это она? – поинтересовался Тьерри, пока Кир вы-
таскивал лежаки, а я устанавливала щит.

– На охоту. Скоро вернётся. А что у нас на ужин?
– Вот, – протянул мне пакет Кир. Я быстро поела и уже

искала взглядом свой лежак. Это что еще такое? Почему три



 
 
 

лежака лежат вместе.
– Хм… Кир, а почему лежаки вместе? – спросила я эльфа,

пока он разводил костер. И, кстати, к нему вернулась магия,
потому что он на моих глазах создал огненную сферу и за-
пустил ею в сухие ветки.

– Так безопаснее Хоуп. В лесу полно опасностей и никто
из нас от них не застрахован, даже с твоим щитом. Поэтому
тебе лучше лечь между нами, так мы сможем защитить тебя
в случае чего.

– Ну, лааадно. Тогда я спать, извините, сильно устала.
Едва я забралась в лежак, который был похож на земной

спальный мешок, только в этом могли поместить запросто
двое, как сразу отрубилась. Лишь сквозь сон почувствовала
тепло с двух сторон.

Утро, как всегда, не принесло солнечных лучей, что ме-
ня начинало раздражать. Эта бесконечная ночь являлась для
меня настоящим испытанием, ведь я всегда любила солнце,
особенно мне нравились восходы и закаты. Я не раз любова-
лась ими на вершине гор, и каждый из них был по-своему
прекрасен. Но этот мир такой мрачный и тёмный, неужели
он отражение своих жителей, как и утверждала богиня? Нет.
Не может быть, ведь Кир и Тьерри совсем не такие. В них я
не чувствую ту же тьму, что в других. И даже Перл отлича-
ется от окружающих. Как она и говорила, каждый сам выби-
рает свой путь.

Разве у этих мужчин может быть чёрная душа? Я посмот-



 
 
 

рела сначала на одного, потом на второго. Определённо, нет.
Наоборот, они полны любви и заботы, хотя бы по отноше-
нию ко мне. Вон как оба вцепились в меня, как будто я ку-
да-то могу убежать. Так по-собственнически закинули обе
свои руки, если смотреть со стороны прямо идиллия, но вот
я вовсе в этом не уверена.

– Хоуп, я смотрю, ты уже проснулась. Ну как вам спалось
всем вместе? – посмеивалась надо мной Перл.

– Перл, а тебе не кажется, что тебе, как хорошей кисе, не
следует совать в это свой нос? – прошептала я, стараясь не
разбудить мужчин.

– Хоуп, но я очень любопытное создание и мне все инте-
ресно, особенно такие сложные и запутанные отношения как
ваши, – уже в наглую насмехалась надо мной пантера.

– А тебе не пора на утреннюю охоту? – я пыталась гово-
рить тихо, но похоже все-таки разбудила Кира.

– Привет, Хоуп. Ты хорошо отдохнула? – поинтересовал-
ся он и провел своей ладонью по моей щеке.

– Да, Кир. Наверное, пора уже вставать, – пытаясь отстра-
ниться, сказала я.

– Я тебе противен? – вдруг спросил эльф.
– Что? Вовсе нет. С чего ты так решил?
– Думаешь, я не заметил, как ты смотришь на вампира?

Совсем не так, как на меня. А когда я пытаюсь что-то узнать
у тебя, ты постоянно меняешь тему разговора. Ответь мне
честно, Хоуп, у меня есть шанс, что ты когда-нибудь полю-



 
 
 

бишь меня?
– Ох, Кир, все так запутано и…
– Все ясно! – вставая, ответил Кир.
– Подожди! – я тоже встала и подошла ближе к нему, что-

бы заглянуть в эти удивительные зелёные глаза. – Я просто
боюсь.

– Чего же? – спросил он, не понимая.
– Своих чувств, Кир. Прости, я солгала тебе тогда о моих

вкусах в мужчинах. Ты мне понравился еще там, на помосте,
когда я увидела твои изумительные зелёные глаза.

– П-правда? – не поверил мне эльф.
– Да. Это чистая правда. Сейчас я уже могу сказать, что

влюбилась в тебя с первого взгляда, но боялась признаться
себе в этом. Но теперь…

– Что теперь, Хоуп? – с надеждой спросил Кир.
– Я больше не боюсь, но… – я обернулась на спящего вам-

пира. – Тьерри мне тоже очень дорог.
– Я знаю, что между вами случилось вчера, – ошарашил

он меня своей новостью.
– З-знаешь?
– Да, Хоуп, и я согласен на все, лишь бы ты осталась в

моей жизни.
– Но…
– Эй, чего вы так рано встали? – вмешался в наш разговор

Тьерри.



 
 
 

 
Глава 15

 
Хоуп
– Эй, чего вы так рано встали? – вмешался в наш разговор

Тьерри.
– Мы… – начала я.
– Мы решили вместе позавтракать, пока ты дрых, – спас

меня Кир.
– А где Перл? – спросил вампир. – Кажется, она спала у

костра, – и правда, где она, ведь мы только что с ней разго-
варивали.

– Перл? Перл! – звала я.
–  Успокойся,  – раздалось у меня в голове.  – Я отошла

недалеко, чтобы не мешать вам с эльфом. Наверное, я ста-
ла слишком старой, раз ведусь на всю эту романтическую
чушь, – усмехнулась Перл. Я перевела взгляд на Кира и, ка-
жется, покраснела, но вслух сказала:

– Перл на охоте, пойдемте тоже перекусим и в дорогу.
До храма мы добрались после полудня, как сообщил мне

Кир. Ну, точнее не до храма, потому что его я точно не виде-
ла перед собой. Впереди был лишь ночной лес, ничего боль-
ше.

– Кир? Мы точно на месте? – одновременно с вампиром
мы уставились на эльфа.

– Да. Это точно здесь. Мой друг описывал именно это ме-



 
 
 

сто.
– Твой друг? Так ты не видел лично этот храм? – спросила

я.
– Нет, к сожалению. Его никому не увидеть и не войти

в него, кроме богини. На нем наложено никому неизвест-
ное заклинание-щит, по типу твоего, работающее непонят-
ным для нас образом. Попробуй подойти ближе и дотронуть-
ся до него, – объяснял мне Кир.

– Почему именно я?
– Думаю, не стоит больше скрывать, что ты являешься по-

сланницей самой богини, – поверг меня в шок этими слова-
ми эльф, – и кому как не тебе откроются его двери, – а вам-
пир лишь подтвердил его слова, кивнув в знак согласия.

– Смелее, маленькая посланница, – сказал Тьерри и ле-
гонько подтолкнул меня вперед. Неужели они обо всем дав-
но догадались и молчали?

Я смогла сделать лишь несколько шагов, как коснулась ру-
кой чего-то гладкого, прохладного и невидимого. Наверное,
это и был тот самый щит. И что же мне теперь делать?

В голове тут же пронеслась информация от богини. Мне
нужно лишь дотронуться до него и представить, как он ис-
чезает. Что я и сделала.

И уже в следующее мгновение перед нами предстала
не просто великолепная, а поистине божественная картина.
Утопающий в лучах лунного света возвышался прекрасный
и единственный храм богини. Сразу за ним располагались



 
 
 

скалы, что создавало ощущение, будто он был врезан в саму
скалу. Сам он притягивал ярким и манящим светом, проби-
вающимся сквозь небольшие окна. Если в лунном свете он
был столь великолепен от яркого разнообразия зелени и цве-
тов, то, что же мы увидим при свете дня? Даже сейчас среди
множества зелени можно было найти роскошные розы всех
оттенков и цветов, даже самые редкие черные розы.

Мы медленно шли по его территории и поражались его
красоте и великолепию. Однако, мы не сразу заметили, как
из ближайших деревьев показались огромные черные панте-
ры. Неужели ктурхлу?

– Перл, это то, о чем я думаю?
– Да, Хоуп – это мой народ. Просто удивительно, а я ду-

мала, что в живых осталась только я, – но, по-видимому, их
было намного больше, около тридцати, и все они были на-
много больше Перл. – Теперь я не последняя, – с облегчени-
ем выдохнула в моих мыслях Перл.

– Перл, а мы можем пройти?
– Конечно, я поговорю с ними, – и через несколько долгих

минут, она кивнула нам.
Преодолев еще несколько метров прекрасных садов, мы

оказались перед массивной дверью храма. Но ктурхлу, хоть
и пропустили нас, все это время пристально наблюдали за
нами, и, казалось, сделай мы один неверный шаг, как они тут
же вцепятся нам в горло. Но кого они здесь столь предано
охраняли? Не может это быть лишь сам храм, да и за садом



 
 
 

требуется уход. Но богиня здесь не появлялась 500 лет, это
не может быть она. Тогда кто?



 
 
 

 
Глава 16

 
Хоуп
Но богиня здесь не появлялась 500 лет, это не может

быть она. Тогда кто?
Ответ на свой вопрос мы получили довольно быстро. Как

только мы вошли в храм, к нам на встречу вышел моло-
дой человек. Почему человек, да, потому, что он был похож
на мага, а ведь именно их одних и можно условно считать
людьми. И к тому же, глаза его были ярко голубого цвета.

Парень, мне показался, совсем молодым, так как выглядел
явно моложе Тьерри. Хотя, с их возрастом толком не разбе-
решься сколько им лет. Он был довольно высокого роста, вы-
ше вампира и эльфа, как минимум на полголовы, наверное,
где-то метра два. Сначала мне показалось, что его волосы
были тёмного цвета, как у Тьерри, но, оказалось, они были
с кроваво красными прядями, которые красиво смотрелись
в свете огня. Сами его волосы доходили ему до плеч и были
распущены, прикрывая часть лица, но я все равно заметила
чудовищный шрам, который пересекал его бровь и часть ще-
ки, проходя через глаз. Если бы не этот шрам парень был бы
похож на Аполлона, да, еще и с такой-то фигурой истинно-
го спортсмена. Широкие плечи, мощный торс и узкая талия.
Хотя, надо признать, что его шрам нисколько не мешал мне
наслаждаться увиденным.



 
 
 

– Как вы вошли сюда? – спросил незнакомец.
– Тай, друг это я, – произнёс Кир, выступая вперед. – Ты,

что не узнаешь меня?
– Кир? Это, правда ты? – казалось, незнакомец и вправду

был удивлен видеть его здесь.
– Да, дружище. Ты не рассказывал, что живёшь здесь.
– Да, об этом лучше было не распространяться.
– Я понимаю.
– Так, как вы прошли защиту? – он махнул в сторону вхо-

да.
– Хм… Позволь представить тебе Хоуп – посланницу бо-

гини. Это она смогла снять тот щит, чтобы мы прошли.
– Посланница значит. Интересно. И что же богиня хочет

на этот раз? – отозвался мрачно Тай.
– Это мы и хотим выяснить здесь, – ответила я.
– Здесь? Не думаю, что она соизволит навестить тебя, да,

и вообще кого-либо.
– Что-то не очень вежливо с твоей стороны так отзываться

о вашей богини.
– Я говорю, что думаю и твоего разрешения как мне от-

зываться о…, хотя, нет, это вас не касается. Можете распо-
лагаться, если хотите или уходить. Мне все равно. Ктурхлу
снаружи не тронут вас, – и с этими словами он развернулся
и скрылся за поворотом.

– Какой у тебя интересный друг, Кир, – выразила я свое
мнение эльфу.



 
 
 

– В самом деле! – согласился со мной Тьерри.
– Ну, по правде, он всегда был таким. Он как будто злить-

ся на весь мир и, в частности, на богиню. Не знаю с чем это
связано, но я никогда не подумал бы, что он может жить в
храме богини, одновременно ненавидя ее.

–  Давайте немного осмотримся,  – предложила я, и мы
разошлись все в разные стороны.

Храм оказался довольно большим, чем он представлялся
снаружи. Его бесконечные запутанные коридоры, змеей тя-
нулись через множество комнат и пустынных залов, путь в
которые освещали никогда не угасающие факелы, отбрасы-
вая блики на старинные гобелены, развешенные на мрамор-
ных стенах.

Этот храм скорее был похож на жилище, чем на место по-
клонения богине. Но в одном из залов я обнаружила стран-
ный алтарь, на котором возвышалась необычная табличка с
письменами. Я приблизилась, и оказалось, что это было про-
рочество, в котором фигурировало мое имя.

Пять веков, чтоб искупить свою вину
Даётся детям тьмы, что свет отвергли
И как только канут прошлые обиды
Новый свет откроет им свои врата
И Надежда, что бесконечность обрела
Вновь вернётся в темный мир
Но как только сердце откроет она тьме



 
 
 

Спутником Надежды станет смерть
И конец придет тогда всему
Конец, что положит новое начало

– Вот почему она сказала не говорить свое имя. И спут-
ником станет смерть, – прошептала я.

– Что ты сказала? – напугал меня Тай.
– Ничего, а ты, что здесь делаешь. По-моему, ты не очень

счастлив быть в компании.
– Да, ты права. Просто я всегда был один, поэтому…
– Не умеешь нормально общаться, – подсказала я.
– Я нормально разговариваю, просто немного резко, на-

верное.
– Это называется грубо.
– Может быть. Но давай сменим тему. Когда я зашёл, ты

разглядывала табличку?
– Да, и что?
– И ты ее смогла прочитать? – Тай пронзительно смотрел

мне в глаза, как будто в них мог прочитать мой ответ. А вот
я, в свою очередь, задумалась, стоит ли ему говорить о том,
что я узнала, ведь текст был написан на английском, который
в этом мире точно никто не знал.

– С чего ты решил?
– Просто вижу это по твоим глазам.
– Пфф… Это уж навряд ли.
– Хоуп, – подошёл к нами Тьерри, – ты, что-то нашла?



 
 
 

– Да.
– Нет, – произнесли мы одновременно с Таем, а Тьерри

на нас задумчиво посмотрел, ожидая более вразумительного
ответа.

– Нет, Тьерри, только этот алтарь, больше ничего интерес-
ного, а ты?

– Я тоже, может у Кира что-нибудь есть?
– К сожалению, у меня тоже нет, – сообщил Кир, входя

в зал. – Я услышал ваши голоса и направился сюда. Здесь
отличное эхо.

– Так и что же теперь делать? Эй? – они почему-то не от-
вечали, и, кажется, не двигались. – Парни, вы чего?

– Они тебя не слышат, – раздался голос позади меня. И
обернувшись, я увидела саму богиню, такой, какой и запом-
нила ее с нашей первой встречи. Только платье на ней было
на этот раз насыщенного темно-фиолетового цвета.

– Ч-что, что вы сделали?
– Не пугайся дитя, ничего страшного, всего лишь остано-

вила время, чтобы поговорить с тобой, так скажем, без сви-
детелей. Для всех в этом мире время остановилось, и для
них тоже, – богиня махнула рукой в сторону мужчин. – И не
волнуйся они также ничего и не услышат, как и не узнает о
нашем разговоре, если, конечно, – она немного улыбнулась
краешками губ, – ты сама им не поведаешь об этом.

– Вижу, что ты о многом хочешь спросить меня, ведь так?
– Да. Вы мне так и не рассказали, каким образом я должна



 
 
 

спасти этот мир?
– Ты должна принести свет в этот мир. Но для этого те-

бе понадобиться восемь хранителей. По четыре от темной и
светлой стороны. Как я вижу, один у тебя уже есть, а вот Та-
ир… Тай так и не определился с выбором.

– Восемь хранителей? О чем вы говорите? И кто этот пер-
вый хранитель? И что означает, принести свет?

– Я говорю о Тае. Он будет твоим вторым хранителем, ко-
гда примет в себе свет или тьму. Я помогу тебе найти еще
троих, а остальных ты найдешь сама. А хранители тебе по-
надобятся для магического исцеления, назовем его так. Но
об этом я сообщу тебе позже. А на счет первого хранителя
– это твой вампир.

– А как же Кир? – спросила я – Он кто?
–  Никто, всего лишь проводник. Ты можешь его отпу-

стить, больше тебе он не понадобиться, – твердо ответила
богиня.

– Но как же… – начала я, но потом решила промолчать. –
А эти хранители, что должны стать мои мужьями? – в ответ
на этот вопрос богиня расхохоталась как обычная девчонка.

– Ха… нет, конечно. Только если ты сама этого захочешь.
Но не буду скрывать от тебя, что для некоторых ты будешь
истинной парой, что в нашем мире случается крайне редко.
Но как я уже сказала, выбор будет только за тобой.

– А что на счет Тая? Мне что-то надо сделать, чтобы под-
толкнуть его?



 
 
 

– Нет. Просто будь рядом и не дай ему уйти. И по поводу
таблички, о которой он спрашивал, можешь рассказать, что в
ней говорится, ведь они не знают твоего настоящего имени?

– Не совсем, я перевела его на один из языков своего ми-
ра, кстати, на нем написан и текст на табличке. Это ваше,
пророчество?

– Боюсь, что нет. Здесь я не при чем. Это пророчество
самого мира.

– Как это, не понимаю?
– Видишь ли, наш мир, Тауори, живой, но он не как жи-

вое существо и не может общаться ни с кем, даже со мной.
Именно для этого я и создавала храмы по всему миру.

– Чтобы мир смог через вас общаться, – закончила я за
богиню.

– Не совсем, но общий смысл ты поняла.
– Так в конце я умру?
– Прости дорогая, я не знаю. Даже я не властна над судь-

бой.
– Понятно. Спасибо, что сказали правду.
– Не расстраивайся и ничего не бойся, ведь на твоей сто-

роне богиня, – и она подмигнула мне. – А сейчас мне по-
ра уходить. И последнее о твоих будущих хранителях. Этой
троицей будут полукровка демон, ирлинг с бело-черными
крыльями и безумный вампир. Думаю, ты их сразу узнаешь,
и, кстати, для двоих из них ты будешь истинной парой.

– Но… – я уже говорила в пустоту.



 
 
 

–  Мы все еще ждём, когда ты прочитаешь ее нам,  – я
вздрогнула от резкого голоса Тая. Похоже, с уходом богини,
они очнулись.

– Почему молчишь посланница? – опять влез в мои мысли
Тай.

– А почему ты все время цепляешься к ней Тай? – спросил
Кир.

– Она знает, что там написано, но молчит, ведь так, по-
сланница?

– Знаешь, Тай, у меня есть имя, и да, я знаю, что в этом
пророчестве.

– Хоуп, откуда? – спросил Тьерри.
– Это один из языков моего мира. И если вы готовы его

услышать я переведу ее вам, – на что они лишь одновремен-
но кивнули, а я прочитала то, что было написано в табличке,
убирая лишь последние строки про смерть. Не надо им пе-
реживать об этом сейчас. А прочитать это они не смогут, так
как не знают языка, так что это вовсе не обман, уговаривала
я себя.



 
 
 

 
Глава 17

 
Хоуп
После мы разошлись по комнатам, чтобы немного отдох-

нуть. Через некоторое время появилась Перл проверить ме-
ня и рассказать о других ктурхлу. Оказывается, это этот па-
рень, Тай, спас их и привел сюда, чтобы защитить. Он один
мог преодолевать щит вокруг храма, но когда он ушел в оче-
редной раз, разыскивать зверей, то не вернулся. Оставшиеся
под защитой ктурхлу пытались прорваться, чтобы найти его,
но не смогли. Его не было несколько лет, а когда появился,
то уже был обезображен шрамом. С ними Тай никогда не де-
лился о том, что произошло, а поскольку никто из ктурхлу
не был с ним связан, то и они не могли спросить его об этом.

После этого рассказа Перл удалилась, стремясь провести
больше времени в компании своих сородичей, ведь она до-
гадывалась, что много времени мы здесь не проведём. А мне
стало любопытно, почему Тай так ненавидит богиню, кото-
рая, кстати, при нашей встречи, буквально не могла отвести
от него взгляда.

Его поиски привели меня в этот чудесный сад. Он сидел
на скамье недалеко от кустов роз, низко склонив голову, как
будто на его плечи навалились все проблемы этого мира.

– Привет, – я подсела рядом, – не помешаю.
– А если да, то ты уйдёшь? – с надеждой спросил Тай.



 
 
 

– Нет.
– Так я и думал. Она не могла найти лучшей посланницы,

чем ты.
– С чего ты взял?
– Просто поверь мне.
– А почему я должна тебе верить?
– Мне все равно, можешь не верить. Так что тебе сказала

моя… моя богиня?
– Когда?
– Не делай из меня дурака, я знаю, что ты с ней разгова-

ривала в том зале.
– Но откуда? Она сказала, что остановила время, и вы нас

не услышите?
– Не важно, просто ответь. Что нужно, чтобы вернуть все

назад?
– Хорошо. Она рассказала, что мне нужно найти восемь

хранителей, чтобы вернуть свет этому миру. Это если вкрат-
це.

– Хранителей значит. А почему так много? В прошлый
раз было лишь двое.

– В прошлый раз?
– Аааа, она не рассказала. Очень в ее стиле.
– А что ты знаешь о предыдущем разе? Та посланница

умерла, да?
Тай мгновение внимательно на меня смотрел, а потом:
– Об этом тебе с лёгкостью поведает эльф. Все вопросы к



 
 
 

нему, – и только я открыла рот задать еще один вопрос, как, –
Больше я не отвечу ни на один твой вопрос, посланница, –
быстро поднялся он и скрылся в глубине сада.

Да, такого раздражающего человека или кто он там, я еще
никогда не встречала в своей жизни. Потом я стала рассуж-
дать. Почему никто из ктурхлу не был связан с ним, ведь он
маг, это точно. Его ненависть к богине, в то время как в ее
глазах читалась любовь. И, наконец, его тайны. Откуда все
это? Слишком много вопросов к этому загадочному Таю.

Но от мрачных мыслей меня отвлёк какой-то звук, похо-
жий на рычание. Доносился он, кажется, откуда-то сверху.
Я подняла голову и застыла. В нескольких метрах от меня
в воздухе завис мужчина. По-видимому, это был демон. За
его спиной были распахнуты огромные черные крылья, как
будто из самой тьмы, а в его глазах горел огонь в буквальном
смысле слова.

Он быстро спланировал вниз около меня, а я так и не
смогла вымолвить ни слова, оставшись стоять на месте и
молча пялиться на него. У меня просто не было сил поше-
велиться, так силен был мой страх. Такого еще я никогда не
чувствовала, даже забыла про свою магию. Смотря в его ог-
ненные глаза, я даже не замечала, как вокруг нас стала клу-
биться тьма, обволакивая меня своими объятиями. А после
я и в самом деле провалилась во тьму, почувствовав напо-
следок нежные, но крепкие объятия.

Кир



 
 
 

Я как раз вышел в сад, чтобы закончить наш с Хоуп раз-
говор, как услышал яростный вой:

– МОЯ!!!
Я быстро помчался на этот звук, и увидел бессознатель-

ную Хоуп в руках безумного демона, а на него со всех сторон
нападали ктурхлу. Но даже им не удавалось подойти к нему
ближе, чем на метр. Тьма, что окутывала их с Хоуп, каким-то
невероятным образом защищала его от их атак и ктурхлу от-
летали от него, словно игрушечные зверьки. Я тоже бросился
вперед, но не успел сделать и пару шагов, как был также от-
брошен тьмой. Следующим шагом стала моя огненная сфе-
ра, брошенная ему в бок, чтобы не навредить девушке. И
опять никакого эффекта, я попал точно в цель, тьма не стала
препятствием для меня, но демон остался стоять на ногах,
как будто ничего и не было. На этот раз я собрал всю свою
мощь, и уже собрался бросить очередную сферу, как внезап-
но мою руку остановил Тай.

– Нет. Пусть он уходит, – сказал он.
– Что? Ты что творишь? Отпусти меня, у него Хоуп,  –

я пытался вырвать руку из его захвата, а он, как будто не
слушая, отдал приказ ктурхлам пропустить демона.

Но тут подоспел Тьерри, и, увидев мое положение, бро-
сился на демона, но не успел. Тот уже был в небе, унося мою
девочку с собой.



 
 
 

 
Глава 18

 
Тай
– Какого черта ты остановил меня? – яростно возмущался

Кир, прожигая меня взглядом. Если бы он мог им убить, то
я бы уже лежал возле его ног горсткой пепла.

Но не успел я и рта раскрыть, как на меня набросился вам-
пир, мигом осознавший сложившеюся ситуацию. Да, я, ко-
нечно, представлял, что разум не на их стороне, ведь они оба
влюблены в девчонку по уши, но я рассчитывал, что мне хо-
тя бы дадут объясниться. Что ж, похоже, что нет.

Удар вампира прилетел мне прямо в челюсть. Но на этом
он не остановился и двинул мне еще в живот. Наверное, еще
собирался ударить, но я, опередив, припечатал его со всего
размаха своей магией к стенке. А потом хмуро посмотрел
на эльфа. Похоже, он не собирался нападать на меня. Ну, и
на том спасибо. Все-таки вампир отлично приложил меня
первым ударом.

–  Теперь я могу сказать?  – обратился я сразу к обоим.
Эльф лишь кивнул, а вампир, по-прежнему, пытался вы-
рваться из оков моей магии – глупый мальчишка.

– Я остановил тебя Кир, потому что этот демон – это Ари-
мах. И ты знаешь, насколько он силен.

– Не может быть, о нем не было слышно почти тысячеле-
тие.



 
 
 

– Но это он, поверь мне. И если ты понял, он только что
обрёл свою пару и мог убить тебя лишь щелчком пальцев.

– Хоуп? Нет. Не может быть, – не веря повторял Кир.
– Я не хотел потерять своего друга, прости. А на счет по-

сланницы не беспокойся, с ней ничего не случиться. Демон
не причинит вреда своей паре.

– А тебе, откуда это знать? – огрызнулся с другой сторо-
ны вампир, который уже успокоился и лишь слушал наш с
Киром разговор.

– Я разбираюсь в таких вещах. Может быть, я выгляжу мо-
лодо, но я гораздо старше вас обоих. Им просто нужно неко-
торое время побыть наедине, чтобы успокоилась его сущ-
ность.

– Успокоилась сущность? – яростно выплюнул вампир. –
Да весь Тауори знает, насколько он безумен. Хоуп с ним в
опасности. Ее нужно немедленно найти.

– Не надо так преувеличивать вампир.
– На этот раз я согласен с Тьерри, – отозвался Кир, – нам

нужно найти Хоуп. И отпусти уже вампира, ты получил то,
что служил.

– Два влюблённых идиота. Да, ничего не случится с их
девчонкой, – пробубнил я себе под нос. И как только я разо-
рвал тиски магии, вампир приблизился ко мне почти вплот-
ную.

– Говори, где нам его искать? – спросил вампир.
– А с чего ты решил, что я знаю?



 
 
 

– Тай, – сказал Кир, – ты знаешь все.
– Ну, хорошо я слышал кое-что, но я пойду с вами.
– Зачем это? – не понял вампир. – Думаешь, мы сами не

справимся, да?
– Зачем не ваше дело, у меня свои мотивы. И если вы дей-

ствительно хотите найти посланницу, то вам придется согла-
ситься на мои условия.

Тьерри
Как только Тай скрылся в храме, сказав, что перед тем,

как отправиться ему нужно кое-что забрать, я обратился к
эльфу.

– Мы можем ему доверять? – без предисловий начал я с
главного.

– Конечно, можем. Если он сказал, что поможет, значит
поможет. Тай всегда держит свое слово.

– Хорошо. А откуда ты вообще его знаешь, Кир? – спро-
сил я, пытаясь отвлечься от мыслей о Хоуп.

– Мы познакомились с ним давно, на одном рабском аук-
ционе. Так случилось, что нас купил один хозяин. Вначале
мы не поладили, как это обычно случается среди рабов. Но
через несколько месяцев произошёл один инцидент, кото-
рый объединил нас. Не вдаваясь в подробности, могу ска-
зать, что он спас мне жизнь. В общем, в рабстве у этого хо-
зяина мы провели несколько лет. Но однажды, Таю предста-
вился случай сбежать и он, освободив меня, взял с собой. Но,
к сожалению, через несколько недель наши пути разошлись.



 
 
 

Тогда он и рассказал мне о последнем храме богини. Но я не
подозревал, что он тут живет.

– Понятно. Тогда последний вопрос. Кем он является? –
спросил я.

– Точно не знаю. За все время, что мы провели вместе,
он ничего о себе не рассказывал и старался как можно ре-
же пользоваться магией. Единственное, что я слышал – это
то, что все его считали очень сильным магом, хотя у меня
на этот счет большие сомнения. Никому неизвестно какими
именно сферами магии он владеет, и мне в том числе.

–  Магом значит. Почему тогда ни один ктурхлу с ним
не связан, ведь так, Перл? – спросил я подошедшую к нам
ктурхлу. На что она лишь кивнула в знак согласия.

– Видишь Кир. Тут что-то не складывается. Если он с ни-
ми не связан, то, каким образом они слушаются его?

– Я знаю, что он вызывает слишком много вопросов, но,
повторяю, мы можем доверять ему, его магия поможет нам
вернуть Хоуп.

– Ну что все обсудили? – ехидно прокомментировал маг. –
А то я могу еще подождать. Мне-то торопиться не куда, это
вам нужно побыстрее найти вашу посланницу.

–  Тай, ты просто невыносим. Обязательно так себя ве-
сти? – отозвался Кир. – Клянусь, иногда я просто не пони-
маю, как мы могли стать друзьями.

– Я тоже, друг, я тоже, – и посмотрев уже на меня, продол-
жил, – Вампир, ты знаешь, где находится Королевство Демо-



 
 
 

нов?
– Да, а зачем нам туда?
– Затем, что я так сказал, – но мы по-прежнему непони-

мающе уставились на мага, который после недолго паузы, все
же объяснил, зачем нам отправляться туда. – Хорошо. Я объ-
ясню первый и последний раз. И отныне вы просто делаете,
без вопросов. Я знаю несколько убежищ Аримаха и, скажу
сразу их слишком много, чтобы обыскивать все. Именно по-
этому нам следует вначале отправиться в его Королевство,
может быть там, нам кто-нибудь подскажет, где конкретно
его искать.

– Его королевство? – растерянно спросил я. – С чего это
им знать, где найти обычного демона?

– Просто ты, вампир, так молод, что не знаешь, кем в дей-
ствительности является этот обычный демон.

– И кем же? Не королём же? – усмехнулся я и, похоже,
попал в самую точку, судя по мрачным лицам эльфа и мага. –
Да нет, это бред. Всем известно, что у старого короля была
дочь и…

– Вот именно дочь, а Аримах его внук, изгнанный принц
демонов. Конечно, фактически он не является королём, но
от своего права на трон он не отказывался.



 
 
 

 
Глава 19

 
Кир
А вот и само Королевство Демонов – Ру-Аль-Вар, и его

мрачная столица – Астарта. Похоже, здесь стало еще мрач-
нее, чем было прежде. Демоны всегда любили черные ска-
лы, наверное, поэтому и располагали здесь свои города, но
теперь они как будто давили на нас сверху. Их архитектура
поистине прекрасна и ужасна одновременно. Она сочетает в
себе вкусы эльфов и демонов вместе. От демонов, конечно,
это любовь ко всему черному и огненному, а от эльфов это
величественные сооружения замков, статуй и фонтанов.

С моего прошлого визита сюда, многое изменилось. Рань-
ше здесь всегда было оживленно, а сейчас, лишь изредка
встречались существа и то, в основном демоны.

– Богиня! – воскликнул я. Их прекрасный фонтан, тот, что
стоял на центральной площади, теперь был разрушен. Это
было одно из прекраснейших мест Королевства.

– Почему? – прошептал я.
– Это сделал старый король, – видимо мой вопрос услы-

шал Тай. – Когда-то он подарил этот фонтан своей дочери,
но после ее предательства, он уничтожил все, что напомина-
ло ему о ней, кроме своего внука. Видимо, взял пример со
своей богини, – даже тут Тай не смог удержаться, чтобы не
поиздеваться над богиней. И почему он так ее ненавидит.



 
 
 

– Жаль я не видел, каким он был, – грустно пробормотал
Тьерри.

А дальше, преодолев нижний город, мы отправились
вверх по холму к королевскому дворцу по извилистым улоч-
кам с их булыжными мостовыми. Странно, что стража нас
даже не останавливала, они лишь почтенно склоняли голо-
вы, когда мы проходили мимо. И если их даже удивляло при-
сутствие среди нас Перл, они никоем образом не показыва-
ли этого.

– Чего это они? – спросил тихо меня Тьерри, чтобы Тай
не услышал.

– Не знаю, – но тут проходя очередных стражников, Перл
придержала меня за рукав, пропустив вперед Тая, перед ко-
торым и склонил голову стражник. А вот когда следом за ним
прошли мы он лишь проводил нас внимательным взглядом.

– Перед ним? – задал я вопрос Перл, на что она лишь кив-
нула.

– Что? – не понял Тьерри.
– Ты что не видел. Это перед ним стража склоняет голо-

вы, – махнул я рукой в сторону Тая.
– Перед ним? – поразился вампир. – Но кто он? И почему

они это делают?
– Позже мы обязательно выясним это, а пока притворись,

что ничего не видел. И ради богини, не задавал ему боль-
ше вопросов, его это ужасно раздражает. И если не можешь
сдержаться, то просто молчи, понял? – на что вампир лишь



 
 
 

серьёзно кивнул.
Во дворец вел длинный и весьма впечатляющий мост. Он

был специально построен демонами в целях защиты коро-
левской семьи, но позже стал украшением всего Королев-
ства. По обе стороны от моста располагались огромные ста-
туи демонов в полный рост. Это были одни из самых выда-
ющих демонов Королевства.

Когда мы пересекли мост и достигли дворцовых ворот,
нас, наконец, встретили приближенные демоны нынешнего
короля, и поинтересовались целью нашего визита. На все во-
просы отвечал Тай, а мы молча слушали их беседу. Тай про-
сил о встречи с королём, на что демоны отвечали категори-
ческим отказом. Они использовали любой предлог, чтобы не
пустить нас во дворец и, в конечном счёте, Тай развернулся
и пошел прочь от ворот. Не понял, он сдался. Не может это-
го быть.

– У тебя есть запасной план? – нагнав его, спросил я.
– Ну, конечно, друг мой, – усмехнулся Тай. – Когда было

иначе.
В этом был он весь. Он никогда не сдавался и шел напе-

рекор всему и всем. Не знаю, что его поддерживало тогда в
рабстве и на протяжении всех этих веков, надежда или его
яростное упрямство, но лучшего друга я не мог себе пред-
ставить. Не знаю, откуда он мог знать мою историю и мое
настоящее имя, которое никому не было известно, но в ту
ночь он спас больше, чем мою жизнь, он спас мою душу, и я



 
 
 

смог вновь вдохнуть полной грудью без груза вины, пресле-
довавшего меня со времен того трагического события.

Но сейчас я снова ощущаю ту же вину, что тогда, от того,
что не смог защитить свою девочку и так легко позволил себя
остановить. Но я верю, что Тай поможет нам найти ее.

– Нам сюда, – Тай махнул в сторону небольшого прохода
в скале. – Это тайный проход во дворец. Если уж они не за-
хотели по-хорошему, то у меня не осталось другого выбора.

– А что нам мешает переместиться во дворец? – спросил
Тьерри.

– Чокнутые демоны наложили на дворец кучу заклина-
ний, так что если мы и попадём туда, то незамеченными точ-
но не останемся. А я хочу понять причину их странного по-
ведения, – ответил Тай.

Вышли мы в старой разгромленной комнате, в которой,
по всей видимости, когда-то жила женщина. Далее Тай по-
вел нас запутанными коридорами прямо до покоев самого
короля. Он удивляет меня все больше и больше. Откуда ему
известно месторасположение королевских покоев?

– Прошу господа… и дамы, – распахивая перед нами две-
ри в покои.

Внутри королевской комнаты не было особых отличий
от общей картины Королевства. Она была такая же мрач-
ная, выполненная в темных тонах, кроме нескольких ярких
штрихов, украшающих стены. Они напоминали блики огня,
который так любили демоны. Также в покоях имелся боль-



 
 
 

шой камин и мебель из чёрного дерева. А вот самого короля
здесь не оказалось.

– Ну и где он? Зачем мы пришли сюда? – не выдержав,
спросил я.

– Подождём его тут, рано или поздно он появится. Поэто-
му располагайтесь, – спокойно произнес Тай и уселся в крес-
ло у камина.

Тьерри
– Зачем ждать, пойдем сами и найдём его, – не выдержал

я.
– И ты один сразишься с армией демонов? – спросил меня

маг. – Нет? Тогда сядь и жди.
Какой же он упертый. Конечно, может я излишне импуль-

сивен и не так внешне спокоен, как Кир, не могу понять,
почему они бездействуют, когда малышке грозит опасность.
Ладно, этот маг, похоже ему вообще на все плевать, но Кир?
Неужели он думает, что с этим безумным демоном малышка
в безопасности? Не может быть.

А вот, что еще более странно так это то, что у меня не
было видения насчёт ее похищения. Почему, я никак не мо-
гу понять. Только я подумал об этом, как меня накрыло оче-
редное видение. Вот я стою недалеко от стены в этой же ком-
нате, в которой и нахожусь сейчас. Но стоит мне отойти и
обратиться к магу, как стена отъезжает, и из неё показыва-
ется старый демон и пронзает меня своим крылом.

Видение закончилось, и я увидел, как маг приложил па-



 
 
 

лец к своему рту, давая знак о том, чтобы сохраняли мол-
чание. Я кивнул и вытащил меч. Неужели ему известно про
мои видения?

Не знаю, как я понял, что он собирается делать, но в сле-
дующую секунду Тай уже стоял за поворотом этой стены, а
я потихоньку стал отходить от неё, пятясь назад.

Далее все произошло все в точности, как в моем видении.
Отъехала стена, и появился старый демон. Вот только он ни-
чего не смог поделать, ведь меч Тая уткнулся ему прямо в
шею.

– Ну, здравствуй Эвар, давно не виделись, да?
– Тай, что ты тут делаешь? – спросил демон.
– Фу, как невежливо Ваше Величество. Сейчас вопросы

здесь задаю я, Эвар, а ты отвечаешь, понял? – король едва
заметно кивнул. Тай знаком с королем?

– Итак, почему ты прячешься?
– Это сложно объяснить, – на что Тай лишь надавил лез-

вием королю на горло. – Ладно, ладно. Сейчас в королевстве
нестабильная обстановка и мне донесли про очередное гото-
вящееся покушение на меня и я… – король усмехнулся, –
решил приготовить им сюрприз, – и посмотрел на нас с эль-
фом.

– А что, надо же старику как-то развлекаться. Ты с ни-
ми? – спросил он уже мага.

– Конечно, нет! – ответил Тай и убрал свой меч от горла
короля.



 
 
 

– Что ж, не скрою, очень этому рад, – и снова посмотрел
на нас. – А это кто?

– Мои друзья, – на что король расхохотался.
– Что? – спросил Тай.
– У тебя и друзья, не смеши старого демона, – и вновь

расхохотался.
– Так хватит, Эвар. Мы пришли по делу. Что тебе извест-

но про Аримаха? – и смех короля тут же стих и от него по-
веяло холодом.

– А ты, с какой целью интересуешься, Тай?
– Я же сказал, хочу узнать, где он сейчас обитает.
– И для чего тебе это?
– К чему столько вопросов, Эвар? Ты же знаешь, я не при-

чиню ему зла.
– Знаю, но все же ответь.
– Как же я не люблю объясняться, – и тут вмешался Кир.
– Позволь мне, Тай, – на что он кивнул. – Видите ли, Ва-

ше Величество, Аримах похитил нашу подругу и теперь мы
тревожимся за ее безопасность.

– И зачем ему это делать, не понимаю?
– Эвар, ты, правда, стал старым. Он нашёл свою пару.
– Не может быть, – изумился король. – Ты знаешь, что это

теперь может означать?
– Я догадываюсь, – произнёс Тай.
– Ну, может и нас кто-нибудь посвятит в эту тайну? – не

выдержал я, за что получил яростный взгляд Кира.



 
 
 

– Конечно, мой мальчик. Как только я узнаю, кем вам при-
ходится пара моего племянника? – такого поворота, похоже,
не ожидал даже Кир. Ну что ж, выбора нет.

– Хоуп, моя будущая супруга, – и теперь изумленным и
заинтересованным оказался старый демон.

– Теперь понятно. Хорошо, я расскажу вам, где его искать,
но взамен вы пообещаете вернуть его в Королевство и занять
свое законное место.

– Но Ваше Величество… – начал было Кир, но король его
прервал.

– Таково мое условие, к тому же, его пара поможет вам в
этом. Согласны или нет?

– Согласны, – ответил я.
– Отлично. Давно пора встряхнуть это Королевство. Те-

перь на счет безумия Аримаха. К сожалению, слухи правди-
вы. Это не редкость для полукровок, особенно с такой силь-
ной тьмой. Ну, раз вы встречались с ним лично и еще живы,
тогда легенды не врут. Пара для демона, и в частности для
полунекроманта, это его разум и душа. Именно поэтому он
сделает для неё все что угодно. Теперь они единое целое, без
одного нет другого, даже если и девушка еще этого не знает.
Запомните, их нельзя разлучать надолго или он снова сойдёт
с ума, а она умрёт от тоски по нему.

– Эвар, ближе к делу, – поторопил старого короля Тай.
– Ты всегда был таким нетерпеливым и язвительным, Тай,

поэтому с тобой и случились все эти несчастья.



 
 
 

– Сейчас речь не обо мне. Где он?
– Последний раз он был замечен на территории вампиров.

Ты же знаешь, они не любят с ним связываться и просто иг-
норируют. Теперь тебе не составит труда найти его, и помни
свое обещание.

– Фактически я молчал, когда говорил вампир, – на что
король строго посмотрел на мага. – Ладно, я обещаю.



 
 
 

 
Глава 20

 
Хоуп
Территория вампиров
Очнулась я на кровати, в какой-то темной комнате. Из

света здесь был лишь зажжённый камин. Я встала и поти-
хоньку осмотрелась. Комната была не очень большой. Из ме-
бели в ней была лишь кровать. Я заглянула в одну дверь, за
ней оказалась ванная, потом в другую, которая вела в кори-
дор.

– Так, надо выбираться отсюда, где бы я ни находилась.
Осторожно двигаясь по коридору, я отметила, что здесь

давно никто не живет или очень плохо убирают. Стены, две-
ри, все казалось таким старым и пыльным. Но это еще я не
видела всего этого дома.

Дойдя до лестницы, я увидела выход. Но не успела спу-
ститься вниз, как дорогу мне преградил гном, если выра-
жаться на земном. Но на самом деле это был фирен. Эти су-
щества были кем-то вроде слуг, с крайне скудными магиче-
скими способностями.

– Ты кто? – спросила я.
– Куда вы собрались, госпожа? – спросил этот гном, игно-

рируя мой вопрос.
– Не твое дело, – отвечала я обходят его. – Я ухожу отсюда.
– Что ж удачи, когда закончите осматриваться снаружи,



 
 
 

заходите, я покажу вам дом, госпожа.
Странно, что он меня не остановил. Но открыв дверь,

и пройдя несколько метров, я поняла причину его спокой-
ствия. Оказалось, что этот старый дом стоял на скале, с кото-
рой не было выхода. Здесь нет моста, нет тросов или верёвок
вниз, здесь ничего нет, что могло бы мне помочь спуститься
отсюда или перебраться на другую сторону.

А обернувшись к дому, я увидела, что сам он был высе-
чен в скале, располагаясь лишь небольшом ее углублении.
Да, отсюда действительно нет выхода, разве, что самой спу-
ститься по скале вниз. Но, думаю, до этого еще рано. Нужно
для начало более тщательно осмотреться и получить поболь-
ше информации от этого гнома. С этими мыслями я вновь
вернулась в дом. Почему же он такой старый? В нем никто
не живет? И куда подевался демон, который притащил меня
сюда?

– Эй? Ты где?
– Я здесь, госпожа. Чего желаете?
– А где демон, что принёс меня?
– Хозяина сейчас нет.
– А как выбраться отсюда ты знаешь?
– Есть только один выход и вход. Прилететь вместе с хо-

зяином, – разочаровал меня гном. Хотя, ничего нового он
мне не сообщил, я предполагала нечто подобное. Как жаль,
что у меня нет крыльев.

– Ладно, – обреченно произнесла я, – показывай дом.



 
 
 

– Прошу за мной, госпожа.
И он начал показывать и рассказывать про это жилище.

Оказывается, когда-то этот дом был полон жизни и радости,
и выглядел намного лучше, чем сейчас. Просто новому хо-
зяину это не нужно. А гном содержит в порядке лишь одну
комнату – его. Но после появления в этом доме меня, его за-
дача усложнилась, чему он бы несказанно рад.

Он поведал мне замечательную историю этого жилища.
Оказалось, что этот дом был преподнесен, как подарок одно-
го некроманта своей паре. Они прожили здесь многие века,
пока его пару не убили. После потери своей возлюбленной
некромант сошёл с ума и, наказав ее убийц, отправился за
грань вслед за своей любимой. А дальше гном ругал его за
то, что он оставил в одиночестве их сына, которому в жизни
и так пришлось нелегко.

– Постой, так ты хочешь сказать, что демон, похитивший
меня, и есть их сын?

– Да, только хозяин не должен об этом узнать. Он очень
рассердиться, госпожа.

– Хорошо, я не скажу ему. А когда он сам появиться?
– Думаю, очень скоро, он не сможет долго обходиться без

вашего общества, госпожа.
– Это еще почему? – не поняла я. – Мы с ним даже незна-

комы.
– Простите, госпожа, но на это сможет ответить только

хозяин.



 
 
 

Больше я ни о чем его не спрашивала, а только слушала
рассказ. Он показывал комнаты в доме, кроме одной, навер-
ное, это и была комната демона. Потом мы поели и, сослав-
шись на усталость, я отправилась в комнату, в которой оч-
нулась. А в комнате появился шкаф с одеждой и пару кре-
сел. Искупавшись и переодевшись в новую одежду, я отпра-
вилась в комнату демона.

Она оказалась, не заперта, и я с лёгкостью прошла внутрь.
У него также был зажжен камин, что давало возможность
получше рассмотреть его комнату. Особых отличий не было,
кроме кровати большего размера, ну еще бы при таком росте
демона. А еще у него имелся балкон, на который я не сдер-
жалась и вышла посмотреть. Не знаю, сколько я простояла
там, когда из-за спины неожиданно раздался голос.

– Раньше отсюда открывался чудесный вид в солнечные
дни.

Я резко обернулась и увидела того самого демона, что
похитил меня. Только теперь в его глазах больше не горел
огонь, они были полностью черны, как ночь. А его длинные
черные волосы развеивались на ветру, делая его похожим на
настоящего демона.

Он был действительно впечатляющего роста, больше двух
метров. Сейчас он стоял передо мной без крыльев и в одних
лишь брюках. Обнажённый по пояс он привлекал мое вни-
мание и явно гордился этим, судя по его ухмылке. Безуслов-
но, ему было чем гордиться, все эти литые мышцы и куби-



 
 
 

ки пресса производили впечатления, и он не мог об этом не
знать.

– Ничего не хочешь сказать? – продолжил он, сложив ру-
ки на груди, от чего его мышцы стали, если это возможно,
еще больше. В ответ я лишь помотала головой. Почему я все
время рядом с ним застываю.

– А могу я узнать, как зовут мою пару? – не может этого
быть, неужели… – Не бойся меня, любимая, я никогда не
обижу тебя, обещаю, – и протянул ко мне руки, но я смогла
увернуться и войти в комнату.

– Не трогай меня! По какому праву ты вообще меня по-
хитил?

– Ну, это было не совсем похищение, ты была без созна-
ния, и я решил помочь тебе у себя дома.

– Я потеряла сознания из-за тебя, умник. А ты вместо то-
го, чтобы дождаться моих друзей, утащил меня неизвестно
куда.

– Ты про тех трёх мужиков говоришь? Эти, что ли друзья?
Больше ты их не увидишь!

– А ты кто такой, чтобы распоряжаться моей жизнью, а?
– Я твоя пара!
– Не смеши меня, у меня нет пары и …
– ЧТО? – в его глазах вновь заполыхал огонь. – От пары

никто не отказывается, и ты не посмеешь. Иметь пару – по-
дарок богини.

– ТАКОЙ подарок мне от неё не нужен! – прокричала я



 
 
 

ему в лицо, на что у него за спиной раскрылись крылья, и он
просто спрыгнул вниз с балкона, улетев.

– Вот черт, что возомнил о себе этот демон?! – разгова-
ривала я с собой, расхаживая уже в своей комнате, – прита-
щил меня сюда без возможности выхода и еще утверждает,
что я его пара. Любимой называет, да, он меня даже не знает.
Черт! Даже Перл нет рядом, чтобы поговорить.

– Госпожа, возможно, вы захотите поговорить со мной? –
в комнате, словно из ниоткуда, материализовался гном.

Аримах
Неужели я думал, что все будет настолько легко? Я и

вправду безумен, как говорят. Но эта девушка моя пара, а
пара не может отказаться от своей второй половинки. Ведь
так? Но она странная и видно очень могущественная. Только
сама девушка не знает, какой обладает силой. Неужели она
тоже полукровка, как и я? А ведь я думал, что в мире больше
не осталось мне подобных.

Демоны! Она даже не сказала своего имени, и у меня не
было возможности представиться. Вначале даже было похо-
же, что она испугалась меня, а потом я увидел в ее глазах ис-
кру интереса, когда она стала рассматривать меня более при-
стально. Может быть, у меня все же есть шанс завоевать свою
пару. Надо будет у фирена узнать ее имя, ведь этот пройдоха
точно уже все разузнал про новую госпожу.

Демоны, сколько же он уже служит у меня? Мне и не
вспомнить. Он здорово помог мне после смерти родителей,



 
 
 

когда я окончательно лишился рассудка. Хотя, надо при-
знать я и до этого не отличался спокойным нравом, слишком
уж сложное у меня наследие. Я еще с детства всегда был за-
дирой и не умел вовремя остановиться, ведь таким, как я,
лучше всего наносить удар первым. Никто не любит полу-
кровок, особенно если он должен был занять трон. Даже мой
собственный дед сделал все, чтобы я возненавидел его, еще
тогда, когда мой разум не был тронут безумием.

Но со временем я подавил в себе все эмоции и чувства. Ес-
ли все вокруг считают тебя безумцем, нет смысла переубеж-
дать их в этом. Так всем будет намного проще. Они научи-
лись бояться меня и прятались лишь при одном моем упо-
минании. Они не понимали мою тьму, но они не догадыва-
лись, что вначале я сам не мог контролировать ее. Это было
неожиданным подарком моего отца – самого могуществен-
ного некроманта этого мира. И именно он научил меня ее
пользоваться.

Его боялись все без исключения, кроме моей матери, ко-
торая стала для него всем в этом мире. Она была его серд-
цем, именно так некроманты называют свою вторую поло-
винку души. Но об этом знали лишь единицы. Хоть, моя мать
и была сильным демоном, но все же не смогла справиться
с многочисленными наёмниками, посланными убить ее. На-
верное, именно в тот день я и стал абсолютным безумцем.
Хотя, фирен считает, что это случилось, когда мой отец бро-
сил меня и ушел вслед за матерью. Он до сих пор не может



 
 
 

простить его за это и возится со мной словно я новорождён-
ный демоненок. Но только теперь я осознаю, что испытывал
отец, когда потерял мою мать, ведь я сам обрёл свою пару,
свое сердце.

Что-то воспоминания утянули меня. Я еще никогда не ис-
пытывал столько эмоций и чувств сразу. Неужели именно
это и случается с теми, кто находит свою истинную? Надо
еще немного полетать, чтобы привести чувства в порядок и
успокоиться, хотя с моим-то характером это будет нелегко.

Прошло еще несколько часов, прежде чем я сумел полно-
стью успокоиться и только собрался лететь обратно, как уви-
дел странную картину внизу. Там шел бой. На кого-то напа-
дала целая стая оборотней. Раньше бы меня это мало волно-
вало, но сейчас.

– Эй, вы? – бросил я, спикировав вниз. – Как-то нечестно
стаей нападать на одного, – но когда я разглядел, кого соби-
рался спасти, то мне резко захотелось улететь.

Оборотни, увидев меня, разделились. Десять напали на
меня, а остальные, примерно двадцать, продолжили атаку
на свою цель. Да, видно теперь меня уже не боятся так, как
раньше. Я слишком увлёкся своим одиночеством. Но пора
это изменить.

Первых троих я снёс темной волной. Еще двое напали сза-
ди, им я просто свернул шеи. Потом напали еще четверо сра-
зу. Думали, они меня замедлят. Я, вызвав, огненный кнут
просто отсек им головы. А вот последний, оказался самым



 
 
 

умным и просто сбежал. Теперь пришла пора помочь это-
му несчастному, который, кстати, уже убил половину из на-
падавших на него. Неплохая работа, раньше я за ним такой
кровожадности не замечал.

Я убрал кнут и полностью выпустил свою тьму, зная, что
ему она не причинит вреда. Все было закончено в считан-
ные минуты, ведь перед моей тьмой никому не выстоять. Но
только я собрался подойти, как из кустов выскочил еще один
оборотень, бросившись прямо на меня. Я не успел вовремя
среагировать, за что и поплатился. Он ранил меня в бок, но
тут же был обескровлен стоящим рядом вампиром.

– Мог быть немного быстрее, – пожаловался я ему, вста-
вая с земли. Осмотрев свою рану, заметил много крови, ка-
жется, рана серьёзная.

– Я тебя вообще не просил вмешиваться в это, летел бы
себе дальше. Ведь ты именно так всегда и поступаешь?  –
огрызнулся мой бывший друг.

– А ты? Откуда такая кровожадность? И с какого времени
ты теперь пьёшь кровь? – поинтересовался я, ведь когда-то
я знал его, как самого доброго и справедливого вампира во
всем Тауори. Как все изменилось?

– Не твое дело, демон. Лети куда летел. На вот, перевяжи
рану, пока не истёк кровью на моей земле, – и протянул мне
свою рубашку, хотя сам он был, похоже, ранен в нескольких
местах, но благодаря выпитому количеству крови его раны
уже затягивались на глазах.



 
 
 

– Спасибо, – его глаза расширились от шока. – Я потом
прилёчу к тебе, нужно о многом поговорить.

– Ты знаешь, где меня искать, – и с этими словами вампир
ушел, не прощаясь. А я приложил к ране ткань и полетел
обратно.



 
 
 

 
Глава 21

 
Хоуп
– Госпожа, будьте к хозяину более терпеливы. Он так дол-

го был в одиночестве, что уже вообще забыл, как общаться, –
этот гном и мёртвого заставит пожалеть его хозяина. Он мне
уже несколько часов рассказывал про своего хозяина и дока-
зывал, какой он хороший демон.

– А ты ничего не забыл? По-моему, это я здесь сторона
жертвы, которую, кстати, кто-то похитил.

– Госпожа, я, конечно же, согласен с вами, но я чувствую,
что в глубине души вы очень добрая девушка и сострадание
для вас не пустой звук.

– Теперь ты перешел к лести, да?
– Ну, могут же быть у старого фирена свои приёмы, гос-

пожа.
Но закончился наш разговор неожиданным грохотом со

стороны комнаты демона. И когда мы зашли туда, увидели
его лежащим на спине с глубокой раной на боку. Фирен под-
бежал осмотреть его, но из-за серьёзности раны его магия не
помогла демону.

– Госпожа, у вас есть целительные силы, моя магия не мо-
жет помочь ему? Не знаю в чем дело. Эта рана очень необыч-
ная.

– Я могу попробовать, но моя сила еще нестабильна.



 
 
 

– Или так, или он умрёт. Госпожа?
Я опустилась на колени рядом с демоном и, положив свои

руки на его рану, попыталась призвать свою силу. Не знаю,
на что я рассчитывала, ведь во мне нет, как таковой, магии
целительства. Но неожиданно появилось яркое сияние, как
и в случае с Тьерри, но теперь рядом не было Кира. Неужели
это действительно моя магия? У меня на глазах рана демо-
на затягивалась, и уже через мгновение от неё не осталось
и следа.

– Госпожа! – радостно воскликнул фирен. – У вас полу-
чилось. Слава богине, госпожа, теперь с хозяином все будет
в порядке. Я позабочусь о нем дальше, а вам, госпожа, сле-
дует пойти отдохнуть немного, магия всегда забирает много
сил, особенно целительная.

– Да, наверное, ты прав.
Аримах
Проснулся я на удивление в хорошем настроении, бодрым

и… здоровым. Но как? Посмотрев на свой бок, я не заметил
даже и следа от недавней раны.

– Это госпожа вас вылечила, хозяин, – голос фирена во-
рвался в мои мысли.

– У неё есть такая магия?
– Конечно, хозяин, и очень сильная. Даже я не смог вам

помочь в этот раз, – я снова перевел взгляд на свой бок. Дей-
ствительно эта девушка подарок богини.

– Фирен, ты ведь наверняка знаешь, как ее зовут.



 
 
 

– Конечно, хозяин. Она просила называть ее Хоуп, но вы
ведь знаете, правила не позволяют мне обращаться к ней по
имени.

– Да знаю, я твои глупые правила.
–  Хозяин, я вынужден с вами не согласиться, правила

весьма важны…
– Дальше можешь не продолжать, у меня нет столько тер-

пения. Где она сейчас?
– Госпожа в своей комнате, отдыхает.
– Отлично, – я поднялся и хотел уже идти в ее комнату,

но фирен не собирался меня так просто отпускать.
– Но хозяин…
– Исчезни!
Открыв дверь в комнату Хоуп, какое красивое имя, я уви-

дел ее все еще спящей на кровати. Приблизившись ближе, я
решился погладить девушку по щеке, и она не проснулась.

– Неужели это прекрасное создание и есть моя пара? Нет!
Она моё сердце, – подумал я и никак иначе. Без неё мне уже
не жить. Она была, словно видение, с этими разметавшими-
ся темными волосами по кровати. И хоть ее рост и был нема-
леньким, но по сравнению со мной она казалась малышкой.

– Любимая, – тихо прошептал я и, не выдержав, припал
к ее губам в лёгком невесомом поцелуе. Видимо, она почув-
ствовала это и обняла меня за шею, углубив наш поцелуй.
Но также как он неожиданно начался, так он и неожиданно
закончился, стоило ей прошептать:



 
 
 

– Кир, я так люблю тебя.
На этих словах я осторожно отстранился от неё, не же-

лая разбудить девушку. Хоть во мне и клокотала ярость, я
не ушел сразу, а еще немного полюбовался спящей Хоуп. И
напоследок обронил ей, думая, что она спит и не услышит
моих слов:

– Я никому тебя не отдам Хоуп, ты будешь только моей.



 
 
 

 
Глава 22

 
Хоуп
Кажется, мне снился Кир, он целовал меня и называл

любимой. Но потом его образ сменился демоном, который
утверждал, что никому меня не отдаст и называл по имени.
Слава богу, это только сон, ведь так? Для верности я осмот-
рела комнату и увидела, что дверь у меня была приоткрыта.
Но ведь я точно помню, что закрывала ее за собой.

Я выглянула в коридор и услышала доносившиеся из со-
седней комнаты голоса. Это демон разговаривал со своим
фиреном. И не просто разговаривал, а яростно кричал, что
никому не отдаст свою пару и я обязательно должна полю-
бить его. Дальше я слушать не стала, мне и этого хватило с
лихвой, чтобы понять, что здесь произошло. Пора мне вы-
бираться отсюда и отыскать Тьерри и Кира.

Но как?
Конечно, можно мысленно позвать Перл, но я не знаю на-

сколько она далеко от меня. Ладно, отложим это на крайний
случай. Единственный шанс – это спуститься по скале. Рис-
кованно, конечно, без страховки, но выбора нет. Надо дей-
ствовать немедленно, пока демон занят и думает, что я сплю.

В шкафу я нашла более подходящую одежду для этого и
обувь, что-то похожее на наши балетки. Быстро проскольз-
нув мимо его комнаты, в которой он, по-прежнему, общал-



 
 
 

ся с фиреном, если это можно так назвать, я вышла во двор.
Осторожно подойдя к краю, посмотрела вниз и лишний раз
убедилась, что спуск мне предстоит долгий. Но ничего бы-
вало и не такое! А вот сама скала достаточно сложная, в ней
слишком мало уступов, за которые можно зацепиться. Раду-
ет в этом случае одно – то, что я все же не новичок в этом
деле. Последний раз вздохнула и, бросив взгляд на дом, я
начала свой спуск.

Преодолев большую часть пути, я услышала яростный рёв
вдалеке. Кажется, демон понял, что меня нет. Похоже, мне
надо ускориться. Но не успела я и подумать об этом, как
практически над моим ухом раздалось:

– Ты что творишь?
Испугавшись, я потеряла равновесие и сорвалась, полетев

вниз. Услышав еще один яростный рёв, я хотела оказаться
подальше от этого безумного демона. Где-нибудь в горах и
я знала лишь одно знакомое мне место в этом мире, недале-
ко от моего поместья. И представив это, воздух вокруг меня
начал сгущаться и я услышала:

–НЕЕЕТ!
А в следующее мгновение мы с демоном кубарем кати-

лись с какой-то горы. Все остановилось, когда демон призем-
лился на спину, а я распласталась у него на груди, словно ля-
гушонок. Немного передохнув, я попыталась встать осмот-
реться и поняла, что не могу наступить на правую ногу, а ле-
вая рука в районе плеча сильно ноет.



 
 
 

– Ай! – простонала я, и плюхнулась на землю рядом с де-
моном.

– Хоуп, что случилось? – с участием спросил демон, вста-
вая рядом со мной на колени.

– Нога, – только и смогла вымолвить я, показывая.
– Эта? – и он принялся осторожно осматривать мою ногу,

ласково скользя по ней своими пальцами. – Перелома вроде
нет, скорее всего, сильный ушиб. Прости, у меня нет цели-
тельной магии. Ты можешь сама? – на что я лишь покачала
головой.

– Ладно, сейчас я возьму тебя на руки, и мы осмотримся
здесь, хорошо?

– Хорошо.
Мы вышли на большой уступ, с которого открывался чу-

десный вид на лес. И кажется, за лесом виднелось какое-то
поместье. Неужели…

– Как мы здесь оказались? – спросила я демона, чтобы
подтвердить свои догадки.

– Ты что не помнишь? Это ты нас сюда перенесла.
– Я? Но я не умею.
– Ну, видимо, теперь умеешь, но с этим мы разберёмся

позже. Сейчас бы хорошо понять, где мы находимся. Я не
узнаю эти леса.

– Я знаю, где мы. Видишь, там вдалеке – это мое поместье.
Ты можешь нас доставить туда? – он скептически смотрел
на меня с минуту, но потом кивнул и распахнул свои крылья



 
 
 

тьмы.
– Полет займёт не более получаса, Хоуп, ты потерпишь?

А потом мы займёмся твоими ушибами.
– Хорошо, только держи меня крепко. Я не очень люблю

летать.
– Не волнуйся, со мной ты в безопасности.



 
 
 

 
Глава 23

 
Хоуп
Поместье встретило нас тишиной. В нем не было ни Кира,

ни Тьерри, ни даже Перл. Не знаю, на что я рассчитывала,
но теперь мы с демоном остались наедине. Щит, который я
поставила, уходя, мы преодолели без проблем. Было видно,
что демон удивлен им, хотя старается не подавать вида. По-
рой, мне казалось, что в его черных глазах невозможно про-
читать никаких эмоций, но мне это с легкостью удавалось.
Даже удивительно, вроде бы они должны отталкивать, но эти
черные омуты, наоборот, все время притягивали мой взгляд.

Я попросила демона приземлиться сразу на террасе моей
комнаты и уже хотела слезть с его рук, но он не отпустил.
Сказал, что сам позаботиться обо мне. Ну, и поскольку в
этом была целиком и полностью его вина, у меня не было
причин упрямиться.

– Хорошо, тогда нести меня в купальню, я сначала приму
ванну, а потом разберёмся с ушибом.

Он без труда преодолел расстояние до ванны, но войдя
туда сильно напрягся.

– Ладно, посади меня где-нибудь и подожди за дверью.
– Но Хоуп, ты не сможешь сама добраться до… – он огля-

делся, – до бассейна. Тебе понадобиться моя помощь.
– Очень заботливо с твоей стороны, но я откажусь, потому



 
 
 

что именно из-за тебя я оказалась в этой ситуации. И, кстати,
откуда ты знаешь мое имя?

– Фирен мне сказал, – ответил демон, сажая меня на бли-
жайший стул. – Я подожду за дверью, если что зови.

– Постой, а как твое имя, мне фирен не сказал, сколько
бы я его не пытала?

– Аримах, – и скрылся за дверью.
Да, действительно имя достойное демона. Аримах! Но

сейчас не стоит думать о нем. Нужно найти способ связать-
ся с Киром, но как? Сама я его не знаю, к демону обра-
щаться не вариант. Богиня! Эй, богиня, пожалуйста, как мне
связаться с эльфом? Нет ответа. Может, есть какой-нибудь
магический вестник, как описывается в фэнтезийных рома-
нах. Точно книги. Библиотека внизу, но мне до неё сейчас
не добраться. А если попытаться переместиться туда? Я на
мгновение задумалась, закрыла глаза, сосредоточилась и…
Вот черт! Ничего не выходит. Хорошо план «Б» – усыпить
бдительность демона и самой доковылять до библиотеки. Но
сначала действительно ванна.

Я быстро расправилась со своей одеждой, оставшись толь-
ко в нижнем белье, и попрыгала на одной ноге к бассейну,
но поскользнувшись на мокром полу, полетела прямиком в
воду. А вынырнув, увидела демона, стоявшего на краю бас-
сейна и испуганно смотревшего на меня.

– Что? – как ни в чем не бывало спросила я, претворив-
шись дурочкой.



 
 
 

– Ты упала? – нахмурился он, пытаясь понять послыша-
лось ему или нет.

– Нет, все так и было задумано.
– Нет, я услышал твой негромкий вскрик перед падением.
– Не было такого. И я не падала, а нырнула в воду.
– Пускай будет так, но теперь я не уйду, иначе ты действи-

тельно серьёзно поранишься.
– Дело твое, не говори, что я не предупреждала тебя, – и,

сняв с себя нижнее белье, бросила им в демона. А он оша-
рашенными глазами смотрел то на белье в его руках, то на
меня.

–  Хоуп,  – промурлыкал он,  – в эту игру могут играть
двое, – рывком снимая с себя брюки и прыгая ко мне в бас-
сейн.

– Можешь держаться за меня, – сказал демон, вынырнув
рядом со мной и обхватив меня рукой за талию.

Удивительно, но в этом глубоком бассейне он стоял нога-
ми на дне, и я решила, что обхватить его за плечи не будет
лишним для меня.

– Я не приглашала тебя сюда, – я старалась говорить как
можно твёрже, но с каждой секундой это становилось все
сложнее. Этот демон был весьма обаятелен и мне стоило
быть настороже, но это довольно сложно было сделать, если
мы находимся с ним так близко друг от друга, да еще и го-
лые!

– Хоуп, я лишь хочу, чтобы ты была в безопасности. А



 
 
 

ванну можно принимать и вдвоем.
– Да, можно, – что я такое говорю? – В смысле нет. Просто

помоги мне и уходи.
– Все, что ты захочешь, – и улыбнулся.
Улыбка просто фантастически преобразила черты его ли-

ца и подарила ему особое очарование. И казалось, что его
черные глаза больше не отталкивают, а притягивают своей
теплотой. А потом он, не отрывая взгляда, взял с бортика
мочалку и стал осторожно намыливать меня. Демон ласково
заскользил по рукам и шеи, потом перешёл на груди и мед-
ленно прошелся вниз к животу, спускаясь все ниже, но не
касаясь самого главного моего места. Он превратил купание
в пытку, но как сказал демон, в эту игру могут играть двое.

– Хватит! – остановила я его, от чего он казался разоча-
рованным. – Я уже достаточно чистая, теперь твоя очередь, –
и быстрым движением отобрала у него мочалку.

Попросив его повернуться спиной, я, держась за него од-
ной рукой, начала его намыливать. Сначала плечи, потом ру-
ки, спину, на которой, кстати, была очень необычная татуи-
ровка. И дальше, чтобы проучить его, я обнял его руками за
торс, прижимаясь всем своим обнаженным телом к его спи-
не, и начала намыливать его грудь и живот уже руками. Но
также как и он, обходя его плоть стороной. Демон уже тяже-
ло дышал и порой даже не скрывал свои хриплые стоны.

– Все, – усмехнулась я, – ты чист, как младенец.
– Хоуп! – обернулся Аримах и теперь в его глазах полыхал



 
 
 

огонь. – Ты убиваешь меня. Давай выбираться отсюда, пока
я еще контролируя себя.

Из бассейна он вышел со мной на руках и снова посадил
на стул. Быстро обернул одно полотенце вокруг бёдер, а во
второе завернул меня. Потом снова взял на руки и понёс в
комнату поближе к камину. Он сел в кресло и усадил меня
на свои колени.

– А теперь давай осмотрим твою ногу, – и с видом опыт-
ного медика принялся осматривать и ощупывать ее. – Похо-
же, припухлость проходит. У тебя отличная регенерация.

– Наверное, – все, что могла я сказать. Этот демон стал
искушением, которому я не могла сопротивляться. Пусть я
и начала это как игру, но теперь мне было не до шуток. Я
действительно хотела этого демона.

– Где-то еще болит? – спросил Аримах, и я показала на
другую ногу.

Он также все внимательно осмотрел и поднял свой взгляд,
а я показала на бедро. Дальше он все понял без слов. Его
руки исследовали мое тело, забыв про ушибы.

– Думаю, полотенце лишь закрывает обзор, согласна? –
лукаво спросил он.

– Да.
Полотенце соскользнуло и открыло его взору груди с твер-

деющими сосками. И он нежно обхватил их губами. Сначала
уделил внимание одному, а потом и другому соску, не пре-
кращая ласкать меня своими руками. Казалось, они были по-



 
 
 

всюду на моем теле.
– Любимая, позволь поцеловать тебя, – то, как мягко он

произнёс это и взгляд его красивых огненных глаз, подтолк-
нул меня к необдуманному шагу.

Без слов я сама прижалась к его губам в страстном по-
целуе, сплетаясь с ним языком, борясь за главенство в этом
извечном танце любви. Более он не сдерживал себя. Резко
встав, он осторожно положил меня на пушистый ковёр у ка-
мина и вновь принялся ласкать, исследуя каждый сантиметр
моей кожи. Мое сердце бешено колотилось, словно то пламя,
что бушевало в камине рядом с нами, и рвалось на свободу.
Постепенно я погружалась в пучину любовной страсти, ко-
торая обволакивала меня огненными ласками демона.

Время, словно остановилось для нас двоих. Я горела слов-
но в лихорадке от его страсти. Он сам с трудом сдерживался,
но пытался быть нежным со мной.

– Сердце мое, я люблю тебя! – страстно прошептал Ари-
мах прежде, чем вновь припасть к моим губам. А я, отве-
чая на его поцелуи, вновь и вновь зарывалась пальцами в его
длинные шелковистые волосы. Я поощряла и выгибалась от
его ласк, которые дарили не только его руки, но его губы.
Мое тело превратилось в один пышущий жаром уголь, кото-
рый демон распалял все ярче и ярче. Я хотела своего демо-
на, а он почему-то медлил. Казалось у него было все время
этого мира и он никуда не спешил. И это несмотря на то, что
только обрел свою пару. Его называли безумным, но вряд ли



 
 
 

сейчас он был им, с его-то терпением, которым я никогда
особо не отличалась. Поэтому приложив немного магии, я
толкнула его на спину, и сама оседлала его бедра сверху.

– Хоуп? – прохрипел Аримах.
– Тише, – и приложив палец к его губам, невесомо поце-

ловала его, и стала спускаться все ниже, попеременно целуя
и скользя своими ноготками по его коже, мучая его, как он
мучил меня. однако это было ничто по сравнению с тем, что
я задумала, когда, наконец, достигла его плоти. И только я
хотела помучить своего демона, как вновь оказалась на спи-
не, а он грозной тучей навис надо мной.

На этот раз демон не медлил и через мгновение уже вко-
лачивался в меня, забыв о нежности. Он был похож на дикое
обезумевшее животное. Да, безумный демон теперь это бы-
ло про него.

Я обхватила его бедра ногами, прося не останавливаться.
Его стоны похожие на рычание повторяли мои. Наверное, в
порыве страсти я оставляла следы на его коже, но меня это не
заботило. Сейчас во всей вселенной были лишь мы. Стран-
ная посланница богини и ее безумный демон. В его руках
я умирала мучительно долго, а затем снова возрождалась,
словно феникс. И очередной его толчок взорвался в моем
мозгу сверхновой, и я почувствовала его собственное осво-
бождение.

Разделив этот потрясающий момент, мы просто лежали
рядом, и только минуты спустя демон решился заговорить,



 
 
 

приподнявшись на локте и заглядывая мне в глаза.
– Прости, любимая, я был слишком груб. Мне нет оправ-

дания.
– Забудь. Я хочу, чтобы ты всегда был со мной самим со-

бой, – и в подтверждение своих слов подарила ему самый
нежный поцелуй, на который только могла быть способна.
Но демон не был бы демоном, если бы не углубил его, вновь
прижимаясь ко мне своей возбужденной плотью.

– Нет уж. Давай просто спать, я правда сильно устала, –
разорвав поцелуй, я поломала его планы на следующий ра-
унд. – Но, чтобы ты теперь не дулся на меня, давай мне свою
руку.

– Зачем?
– Хочу на ней спать, чтобы было мягче.
– Тогда пойдем на кровать, – недоумевал он.
– Просто не упрямься и дай руку, – он пожал плечами, но

все же протянул мне свою руку, на которой я удобно распо-
ложилась, вдыхая запах своего безумного демона. Неужели,
он тоже моя пара? Я не могла этого понять, ведь на Земле
такого нет. По-прежнему, раздумывая об этом, я незаметно
для себя погрузилась в самый сладкий сон.



 
 
 

 
Глава 24

 
Тьерри
Мгновение и мы уже у меня дома. Хотя, сейчас уже слож-

но назвать домом это место. От него остались лишь развали-
ны и больше ничего.

– Где мы? – спросил Тай.
– Это мой старый дом. Ты же сказал перенестись на тер-

риторию вампиров, и я подумал…
– Это даже неплохо. Как далеко мы находимся от Тёмного

Повелителя?
– Очень далеко, по крайней мере, так было раньше.
– Что ж будем надеяться, что ничего не изменилось.
– Так как нам найти Хоуп и демона? – задал главный во-

прос Кир.
– Это может быть немного затруднительно для нас с то-

бой, Кир, – ответил Тай.
– Это еще почему? Ты же утверждал, что знаешь, где на-

ходится демон, – указал эльф на очевидное.
–  Не совсем. Я сказал, что знаю несколько убежищ де-

мона, но где конкретно они находятся, никто не знает. Но
поскольку мы сейчас на территории вампиров, у меня есть
идея, в которой нам и поможет Темный Повелитель.

– Ну, и? В чем заключается твой гениальный план? – не
выдержав, спросил я.



 
 
 

– О, вампир, ты сыграешь в нем главную роль.
– Я?
– Именно. Потому что только Тёмный Повелитель знает

местонахождение демона.
– А при чем тут я?
– Ты отправишься к нему и все разузнаешь, – усмехнув-

шись, поведал мне маг.
– Но я его не знаю лично, и почему мы не можем отпра-

виться к нему все вместе, как к Королю Демонов?
– Мальчик, ты начинаешь меня раздражать. Во-первых, и

это главная причина, потому что ты вампир и его подданный,
который… допустим ищет свою похищенную супругу.

– Что? Но это неправда и тогда я сказал первое, что при-
шло в голову.

– Это неважно для Тёмного Повелителя. Главное, чтобы
ты в это верил. Понял? – я кивнул. Возможно, это действи-
тельно единственный выход.

– А вторая причина заключается в том, что мы с Киром
не можем показаться на глаза Тёмному Повелителю, если хо-
тим еще немного пожить, – а вот это оказалось удивительной
новостью, чем же они вдвоём могли насолить Повелителю.

– Хорошо, я отправлюсь немедленно, – но был остановлен
ктурхлу.

– Что? – не понял я, когда она зубами вцепилась в шта-
нину. – Хочешь пойти со мной? – но отпускать она меня не
собиралась, наверное, это да.



 
 
 

Переместился я недалеко от замка Тёмного Повелителя,
чтобы дальше вместе с Перл отправиться к нему пешком,
зная о запрете перемещения вблизи его жилища.

Раньше говорили, что он был справедливым и добрым, на-
сколько им может быть вампир. Но это было еще до моего
рождения и до того как он потерял свою мать. Взрослея, я
слышал множество историй о его правлении. Конечно, он не
стал безумнее после тех трагических событий, но и не остал-
ся тем вампиром, что был раньше. Да, он был справедлив,
но весьма несдержан. Это был нонсенс для нашей хладно-
кровной расы. А еще ходили слухи о его жажде крови. Буд-
то он убивал своих врагов лишь одним способом – полно-
стью обескровливая их. И, конечно, главной его особенно-
стью были глаза. Их цвет был серым, в отличие от остальных
вампиров с алыми глазами. Говорят, это передалось ему от
матери и другие считали его нечистокровным. Как же тогда
он стал нашим Повелителем?

Наконец, достигнув замка, мы с Перл прошли внутрь.
Стража пропустила нас без проблем, благодаря тому что я
был вампиром, но вот присутствие ктурхлу заставило их на-
прячься. Замок Тёмного Повелителя ничем особо не выде-
лялся из общей массы вампирских домов. В нем не было ни
помпезности, ни роскоши, ни величия. Но в нем присутство-
вало еле уловимое очарование. Да, он был таким же мрач-
ным, как дворец демонов, но все же был немного сглажен
женской рукой.



 
 
 

Подождав немного, мы попали на аудиенцию к Тёмному
Повелителю, куда нас провел молодой вампир, с интересом
наблюдая за ктурхлу.

– Повелитель! – склонив голову, поприветствовал я его.
Мы оказались не в большом тронном зале, а в просторном
светлом кабинете, как называл его сам Повелитель. Видимо,
именно здесь он принимал своих поданных.

– Слушаю тебя, что за срочное дело? – похоже, он был не
в духе.

– Повелитель, мою супругу похитили, и похититель нахо-
дится на территории вампиров, – начал я.

– И?
– Повелитель, думаю, что вы знаете, где они могут нахо-

диться.
– И почему я должен это знать? – выгнув бровь, спросил

вампир.
– Похитителем является Аримах.
– Теперь все ясно. И почему же он похитил твою супругу?
– Я не знаю, – солгал я. Навряд ли, Повелитель захочет

помочь, если узнает, что Хоуп его пара.
– Не возражаешь, если я проверю? – протягивая свою ру-

ку, спросил он. Вот я дурак, как я мог забыть о способно-
стях Повелителя. Раньше ходили слухи о его даре опреде-
лять правду и ложь. Теперь я попал, но отступать уже некуда.

Я протянул в ответ ему свою руку и Повелителя на миг за-
крыл глаза. Но уже через мгновение я встретился с его вни-



 
 
 

мательным взглядом, а потом он отпустил мою руку и ото-
шёл к окну.

– Ты любишь ее, свою… свою супругу? – вдруг спросил
он.

– Больше всего на свете! – и это было правдой.
Даже зная, что она считала нашу ночь ошибкой и хотела

стереть мне память. В ту ночь она считала меня спящим и
не думала, что я могу слышать ее небольшой монолог. Но
именно тогда я и убедился, что она питает ко мне нежные
чувства и полюбил ее еще сильнее, если это возможно, ведь
она так и не решилась пойти до конца и стереть мне память.

– Его дом расположен в чёрной скале на востоке, – может
слухи врали и у него нет таких способностей. Но теперь в
любом случае неважно.

– Спасибо, Повелитель, – поблагодарив, я быстро вылетел
из его кабинета и понесся сообщить Киру с Таем о местона-
хождении малышки, не замечая преследующую меня тень.



 
 
 

 
Глава 25

 
Тёмный Повелитель
Таких наглых лжецов я еще не видел. Абсолютно все боя-

лись моего гнева, и я знаю, что думали обо мне мои поддан-
ные. Но никто из них не позволял себе такой роскоши, как
ложь, зная, что за это их может ждать немедленная казнь.
Конечно, раньше я так не поступал и был более милостив, но
жизнь научила меня не жалеть никого, ведь даже друг может
нанести удар тебе в спину.

Но этот вампир меня удивил. Конечно, коснувшись его я
понял, что он солгал мне не обо всем. Что касается девуш-
ки, он искренне любил и дорожил ее, хотя она не была его
супругой.

А вот сама девушка вызывала восхищение. Интересно,
как она оказалась парой демона? И странно, что он промол-
чал тогда об этом. Хотя, его поведение ещё тогда показалось
мне странным.

Что ж, надо лично проследить за этой ситуацией.
Оставаясь в тени, я незаметно перемещался за вампиром.

Но увидев, с кем он встретился чуть не выдал себя. Я пришёл
в ярость от этого. Как я мог быть настолько глуп? Надо было
глубже просканировать его.

Его спутниками оказался предатель эльф и этот маг, что
был виноват не меньше в случившейся трагедии. И только



 
 
 

чудо спасло их в тот момент от моей кары.
А тем временем, они что-то тихо обсудив, переместились

из этих развалин. Наверное, отправились к демону.
Что ж, последуем за ними. И через миг я уже стоял рядом

с домом демона.
Они уже были внутри, только ктурхлу остался снаружи,

охраняя вход. Теперь мне не удастся подойти поближе, ведь
у этих зверей отличный нюх.

Спустя полчаса я уже начал сомневаться, что они вообще
выйдут. Не было ни криков, ни звуков борьбы. Что они во-
обще там делают так долго? Но более важный вопрос – где
демон? Моему любопытства просто не было предела.

Но потом они вышли и до меня долетели обрывки фраз.
Оказалось, в доме никого нет, и они обсуждали возможность
возращения обратно в поместье.

В какое еще поместье?
Потом я понял о каком поместье идет речь и в мгнове-

ние ока оказался там. Я ничего не почувствовал, хотя должен
был, поэтому не успел я пройти и пару шагов, как был отбро-
шен назад каким-то барьером. Что это? Я решил попытаться
снова, но перед этим, вытянув руку, дотронулся до чего-то
невидимого, напоминающего щит, и по руке распространи-
лась вспышка боли. Я понял, что это был своеобразный щит,
который окружал интересующее меня поместье. Но кто его
создал? Но не успел я и подумать об этом, как из поместья
показалось самое прекрасное создание, которое я только ви-



 
 
 

дел в своей жизни. И от этой красавицы я просто не мог от-
вести глаз, несмотря на недовольный взгляд своего друга.

Хоуп
Мой сон растворился за секунду, когда я услышала гром-

кий звон. Я приподнялась, оглядываясь по сторонам, но ни-
чего нового не заметила. Со мной, по-прежнему, был лишь
мой демон, которого, кстати, я разбудила.

– Любимая, что случилось? – встревоженно смотря на ме-
ня, спросил демон.

– Не знаю, я проснулась от какого-то звона, но не поняла
откуда он исходит.

– Может быть тебе показалось, и ты просто решила вы-
скользнуть из моих объятий? – игриво заявил демон.

– Перестань, как ты мог подумать такое! – и быстро пре-
одолев разделяющее нас расстояние, поцеловала его, а он,
углубив поцелуй, выпустил всю свою страсть на волю.

Но не успел закончиться наш поцелуй, как звон раздался
снова. Но на этот раз это было похоже на целый набат коло-
колов, которые звучали у меня в голове.

– Хоуп? Что? – я практически не слышала его за этим шу-
мом в голове и могла только зажать уши руками, припав к
его груди.

Но потом все неожиданно закончилось и в голове доста-
точно прояснилось, чтобы рассказать обо всем демону. Он
быстро натянул штаны, а я смогла лишь обернуть вокруг се-
бя простыню, как мы вылетели вместе с ним через террасу,



 
 
 

приземляясь недалеко от границы щита, рядом с которым
стоял неизвестный мне мужчина.



 
 
 

 
Глава 26

 
Хоуп
–  Что ты тут делаешь?  – обратился к нему Аримах, но

мужчина не ответил, а лишь пристально смотрел на меня,
как будто не мог отвести своего взгляда.

Я тоже начала его рассматривать. Ростом он был не ниже
моего демона, хорошо сложен и одет был очень изыскано.
Еще ни у кого я не видела подобной одежды, чем-то напо-
минающей земную прошлых веков.

Его взгляд серых, как сталь, глаз не оставлял меня ни на
минуту. И даже казалось, что короткие волосы спереди, ко-
торые постоянно лезли ему в глаза, не были для него препят-
ствием. Он смотрел на меня так, словно видел перед собой
самую настоящую богиню, и меня это очень смущало.

– Эй, Алан? Ты слышишь меня? – снова позвал его демон.
– Дааа… Да, Аримах, – он прокашлялся и продолжил. –

Я пришёл убедиться, что у тебя все хорошо, но вижу тут ты
в полной безопасности.

– А с чего ты решил… Постой, а как ты нашёл меня?
– О, это самая интересная часть. Ко мне приходил супруг

твоей пары и просил помощи в ее поисках, – и он вырази-
тельно посмотрел на меня.

– Супруг? Вампир? – и на этот раз демон посмотрел на
меня.



 
 
 

– Что? – спросила я их обоих. – Я же говорила про своих
друзей, – как ни в чем ни бывало заявила я, хотя мне стои-
ло больших усилий скрыть от них свою истинную реакцию
на слова этого Алана. С чего это Тьерри заявил, что я его
супруга? Я не давала на это согласия!

– Да, но ты не упоминала супруга, – глаза демона стал за-
топлять огонь.

– Успокойся Аримах, он… – я посмотрела на незнаком-
ца, – не совсем супруг.

– А кто же? – вновь спросил демон.
– Давай не при посторонних, – махнула я рукой в сторону

неожиданно появившегося мужчины.
– Вы пока поговорите, а я пойду, переоденусь, – и, сосре-

доточившись на щите, постаралась представить нового го-
стя. – Можешь пройти, – обратилась я к некоему Алану, а
сама пошла в дом.

– Хоуп, я помогу, – нагнал меня демон, молниеносно под-
няв на руки и взлетев на террасу, а потом покинул меня,
спускаясь к новому знакомому.

Приняв ванну и переодевшись, я решила спуститься вниз.
К этому времени моя нога была уже здорова, и я без проблем
преодолела лестницу.

Демона я обнаружила в гостиной. Он стоял перед ками-
ном и задумчиво смотрел на огонь.

– А где твой друг? – поинтересовалась я, осматриваясь.
– Он уже ушел, но перед этим взял с меня обещание о том,



 
 
 

чтобы мы обязательно навестили его.
– Мы? Но я его даже не знаю, – удивилась я, хотя друг

Аримаха очень заинтересовал меня, но я не поняла к какой
расе он относился.

– Именно поэтому он очень хотел с тобой познакомить-
ся, – разворачиваясь ко мне лицом, поведал Аримах.

– А как ты с ним познакомился?
– Мы встретились с ним лет 600 назад. Тогда он был лишь

молодым задиристым вампиром. Хотя, – демон улыбнулся, –
для хладнокровных вампиров это считалось недопустимым.
Но поскольку его мать являлась посланницей богини, ему
прощалось практически все. Я думал, что когда он увидит
меня, то испугается, также как и остальные. Но Алан не был
бы собой, если бы сделал это. Тогда я этого не знал. Мы всту-
пили в схватку, и он почти победил меня. В тот день я узнал,
что моя тьма не действует на него, также как и на тебя. Тогда
я улетел, чтобы не причинить ему еще большего вреда в по-
рыве ярости, но постоянно возвращался, потому что вампир
каждый раз кричал мне в след, что он сильнее меня. Иногда
мы дрались, иногда просто разговаривали, но я понял, что
обрёл друга.

– Аримах, – печально произнесла я и, подойдя, погладила
его по руке.

– Прости, любимая, что я расстроил тебя. Я всегда все
делаю неправильно, – вздохнув, он опустился в ближайшее
кресло.



 
 
 

Этот сильный и могущественный демон сейчас выглядел
таким несчастным, что в моем сердце что-то дрогнуло от
осознания того, что в этом мире кроме меня у него больше
никого не осталось.

Медленно я подошла к нему и присела на его колени, за-
кинув руки ему на плечи.

– И чем же закончилась ваша история?
Он удивлённо посмотрел на меня, обнял в ответ и про-

должил:
– Как я уже сказал, он стал другом, которого у меня не

было. Но наша дружба закончилась в тот день, когда убили
мою мать. Именно тогда меня окончательно охватило безу-
мие, и я покалечил своего единственного друга. С тех пор
мы больше не виделись и не разговаривали до сегодняшнего
дня. Я всегда сожалел о содеянном, но гордость не позволяла
мне попросить у него прощения, ведь демоны никогда не из-
виняются. А теперь, любимая, твоя очередь рассказать свою
историю. Особенно ту часть, в которой фигурирует твой су-
пруг-вампир, – внимательно всматриваясь в мои глаза свои-
ми черными омутами, проговорил мой демон.

– Ну, что ж, пожалуй, начну с самого начала. Я не из этого
мира, меня сюда переместила ваша богиня, чтобы я стала ее
посланницей. Я должна спасти этот мир, но для этого мне
понадобится восемь хранителей. И ты один из них, также как
и Тьерри, мой якобы супруг. И это лишь сокращенная вер-
сия. На самом деле, Аримах. Все очень запутанно, – похоже,



 
 
 

демон не ожидал такого поворота. Но ничего ответить он не
успел.

– Какая идиллия! – произнёс, заходя Тай, а за ним Кир,
Тьерри и Перл.



 
 
 

 
Глава 27

 
Хоуп
Поддавшись порыву, я подлетела с колен Аримаха и уже

хотела броситься навстречу Киру, но была резко задвинута
за спину демона, а вокруг нас стала клубиться его тьма. И
тут я увидела, откуда именно она появляется. Татуировка на
его спине. Сложный узор на лопатках, как будто оживает и
превращается в саму тьму, наверное, и крылья появляются
отсюда.

– Аримах, успокойся, – я положила руку ему на плечо, –
это мои друзья, – но в ответ я услышала лишь утробное ры-
чание и была задвинута еще дальше за спину.

Выглянув из-за его спины, я поняла, что парни не собира-
ются облегчать мне задачу, так как Тьерри уже вытащил свой
меч, а у Кира в руке уже была приготовлена огненная сфера.
И даже Перл была готова ринуться в бой. А вот Тай стоял в
сторонке, прислонившись к косяку и сложив руки на груди.

– Хватит! – прокричала я, выходя из-за спины демона. –
Успокойтесь все немедленно! – но они как будто не слышали
меня.

В глазах демона я увидела огонь, а переводя взгляд на Ки-
ра и Тьерри решимость идти до конца.

– Первый кто сделает шаг, полетит в стену, – произнесла
я, разводя свои руки в стороны и вставая между ними. Не



 
 
 

знаю, получится ли у меня, но попытаться стоит.
– Отойди от него, Хоуп, – произнёс Кир.
– Нет. Он не причинит мне вреда. Аримах лишь защища-

ет. Уберите свое оружие, – кажется, они колебались, – пожа-
луйста, Кир.

Наконец, они услышали меня. Кир потушил сферу, и кив-
нул Тьерри, и тот вложил меч в ножны. Я обернулась к де-
мону. Вокруг нас, по-прежнему, клубилась тьма.

– Аримах, милый, ни мне, ни тебе никто не угрожает, –
говорила я нежно, взяв в ладони его лицо.  – Пожалуйста,
успокойся.

Некоторое время казалось, он не может справиться с со-
бой, но потом он глубоко вдохнул, закрыл глаза, а когда от-
крыл, тьма ушла, и глаза снова стали черными.

Я развернулась к парням, но демон обнял меня, прижав
к своей груди, не дав сделать и шагу, как будто боясь, что
я убегу от него. И чтобы больше не выводить его из себя я
осталась стоять на месте, положив свои руки на его.

Тьерри с Киром внимательно следили за нами и от них не
укрылось такое мое проявление чувств к демону.

– Ну, вот, видите, с вашей посланницей все в порядке, как
я и говорил. Демон не обидит свою пару, – с сарказмом ска-
зал Тай.

– Это правда? Ты его пара? – спросил Тьерри, игнорируя
другие слова мага.

– А что тебя удивляет, Тьерри, или у твоей супруги не мо-



 
 
 

жет быть пары? – едко спросила я.
Почему только я должна объясняться перед ними?
– Её правда, – опять вставил свои пять копеек Тай.
– Заткнись Тай и иди, прогуляйся, пока мы беседуем, –

сказал ему Кир.
– Ладно, ладно, ухожу, – поднимая ладони кверху, произ-

нёс Тай.
– Понимаешь, Хоуп, эта ложь была необходима… – начал

Кир, вместо Тьерри.
– Необходима? Кому? И я не давала на это свое согласие.
– А как же демон? – не выдержал Тьерри. – Ты давала

согласие стать его парой?
– Да, но сейчас речь не об этом…
– Почему это? Я как раз хочу послушать ваш рассказ. На-

деюсь, это будет душещипательная история… – продолжал
Тьерри, явно ревнуя меня к демону.

– Тьерри не надо так. Он теперь моя пара, – а мне стало
обидно, ведь в чем перед ними виновата я.

Я ничего не обещала ему, но он, видимо, уже понастроил
себе воздушных замков. Наверное, теперь он ни за что не
примет Аримаха. А демон? Я обернулась на него. Он про-
должал стоять с каменным выражением лица, и теперь в его
глазах я ничего не могла прочитать. Единственное, что вы-
давало его чувства это его руки, которые с каждым словом
вампира сжимали меня все крепче.

– Пара? А как же я… мы с Киром? Как ты могла посту-



 
 
 

пить так с нами, малышка? – больше я не могла это слушать.
Вырвавшись из объятия демона, я подошла к вампиру и со
всего размаха влепила ему пощечину, а потом выбежала во
двор, подальше от них.

Но в одиночестве я оставалась недолго, в мои мысли во-
рвался голос Перл.

– Хоуп, не обижайся на вампира.
– Перл? Ты напугала меня, но я рада видеть тебя, – немно-

го наклонившись, я обнял свою пантеру за шею, давая волю
своим слезам.

– Ну что ты? Почему плачешь? – спросила она.
– Перл, мне так обидно. Что я сделала не так, не понимаю?

Почему Тьерри так разговаривал со мной?
– Не обижайся на этого глупого вампира, ведь ты знаешь,

что он любит тебя, да?
– Но по нему не скажешь.
– Да разве можно в нем не увидеть влюблённого идиота!

Он все это сказал от обиды. Наверное, думал, что спасёт те-
бя, и ты станешь его супругой. Ведь он даже перед Тёмным
Повелителем не побоялся признать тебя супругой.

– А что в этом такого? – не поняла я.
– Ааа, ты не знаешь. Предстаешь, твой вампир понесся

к Повелителю, чтобы узнать месторасположение демона. И
не знаю, чем думал этот дурак, когда сказал, что ты его су-
пруга, ведь Повелитель может чувствовать ложь. Но по ка-
кой-то причине он рассказал, где вас искать. А еще он как-



 
 
 

то странно посмотрел на вампира, но ничего не сказал. Мне
показалось, он всё понял и, опять же, по какой-то причине
промолчал. Повелитель всегда был себе на уме, – фыркнула
в конце Перл.

– А кто этот Тёмный Повелитель?
– Ты что Хоуп, не видела его?
– А почему я должна была видеть его? – удивилась я, не

понимая вопроса Перл.
– Потому что он был здесь, в поместье, совсем недавно.

Я чувствую его запах.
– Но… Но… к нам приходил лишь друг Аримаха. Демон

сказал его имя Алан.
Кир
– Зачем ты так с девочкой? – спросил я вампира, но от-

ветить он не успел, потому что получил удар в челюсть от
демона.

– Признаю, заслужил, – потирая ушибленное место, про-
изнёс Тьерри.

– Я не знаю, что на меня нашло, Кир, я такое ей наговорил.
– Ты не достоин Хоуп! – сказал мрачным голосом демон.
– Может и так, – согласился вампир, – но я не смогу без

неё.
– Так ладно, раз мы во всем разобрались, а Перл пошла

утешать Хоуп, мы сейчас вместе отправился на кухню, при-
готовить для неё что-нибудь приятное, – на что оба мужчи-
ны лишь кивнули.



 
 
 

Надеюсь, в процессе эти двое как-нибудь поладят, и боль-
ше не будут причинять боль Хоуп. А что касается меня, то я
приму любое ее решение, пусть у неё будет хоть десять му-
жей, если она, по-прежнему, будет любить меня. Единствен-
ное, что я не могу допустить это то, чтобы она узнала о моем
прошлом. Надеюсь, Тай будет держать свой язык за зубами.



 
 
 

 
Глава 28

 
Хоуп
Я ураганом вылетела из комнаты, стремясь узнать у демо-

на про его загадочного друга. Но оказалось, мужчин не было
в гостиной, все они собрались на кухне, что-то готовя. Инте-
ресно, что даже демон принимал в этом участие.

Не более часа назад они готовы были поубивать друг дру-
га, а теперь работают сообща. Может я попала куда-то не ту-
да?

– О, Хоуп! – увидев меня, произнёс Кир, – у нас как раз
все готово.

– Что готово? – не поняла я.
–  Еда. Мы кое-что приготовили, специально для тебя.

Присаживайся, сейчас будем есть.
– Это тебе, – тихо сказал Тьерри, ставя передо мной ка-

кую-то вкусно пахнущую еду. – Прости меня, малышка, я
виноват перед тобой.

– Хорошо, Тьерри, я тебя прощу, если пообещаешь боль-
ше не говорить мне ничего подобного.

– Обещаю! – заулыбалась вампир.
– Аримах, у меня к тебе вопрос?
– Да, любимая, – ответил демон, а я посмотрела на эльфа,

потом на вампира, который немного напрягся от последних
слов Аримаха, но сумел справиться с собой.



 
 
 

– Кто твой друг, Алан, кажется, да? – начала я издалека.
– В смысле, к какой расе существ он относится? Вампир,

любимая, – странно может он не знает, кем он теперь явля-
ется, ведь прошло столько времени.

– О ком идет речь? – спросил Тьерри.
– О друге Аримаха, Тьерри. Ты его знаешь.
– Я? Откуда? – удивился вампир. – Я знаю не всех вампи-

ров, как тебе может показаться, малышка.
– О, думаю, этого ты точно знаешь. Это Темный Повели-

тель, – улыбнулась я ему, но у Тьерри слов не оказалось, он
просто сидел, шокированный, а вот демон…

–  Ха-ха-ха-ха,  – рассмеялся Аримах.  – Неужели он и
вправду стал Повелителем? На него это очень похоже. Воз-
главлять вампиров как раз задачка про него, – вновь рассме-
ялся демон.

– Ну, знаешь демон, – отмер Тьерри, – встретиться с тво-
им приятелем было событием отнюдь не очень приятным в
моей жизни.

– Да, узнаю старого друга.
– Итак, парни, раз теперь мы все выяснили, чем теперь

займёмся?
– А что ты хочешь, любимая? – спросил демон.
– Я… я хочу посмотреть этот мир, ведь я еще ничего тол-

ком и не видела, – а потом вспомнив про Тая, осмотрелась,
но не нашла его. – А где Тай?

– Он выбирает себе комнату, – ответил Кир. – Ты не про-



 
 
 

тив?
– Конечно, нет, Кир, ведь он твой друг. И потом он про-

жил в одиночестве так долго, наверное, поэтому у него такой
характер.

–  Что-то мне подсказывает, что он у него всегда такой
был, – и усмехнулся.

– Он ведь не совсем маг, да Кир?
– К сожалению, я сам толком не знаю, он никогда не го-

ворит об этом.
– Меня обсуждаете? – как всегда из ниоткуда появился

Тай.
– А ты против? – поинтересовалась я.
– Нет, я рад, что ты, наконец, перестала быть центром вни-

мания, – этот тип просто невыносим.
–  Но оставим любезности, раз вы во всем разобрались

между собой, Аримаху предстоит небольшое путешествие.
– Это куда? – не понял демон.
– К твоему дяде, – усмехнулся Тай, – пора занять свое

законное место.
– Что? Никогда, слышишь! Я никогда туда не вернусь! –

демон поднялся со своего места, полыхая огненными глаза-
ми, и направился в сторону Тая.

Он самоубийца. Зачем нужно было злить Аримаха, когда
он только успокоился?

– Успокойся, милый, – загораживая проход демону, про-
изнесла я.



 
 
 

– А ты? – посмотрев в сторону Тая, – будь любезен объ-
ясниться.

– Как пожелаешь посланница, – когда-нибудь он подавит-
ся своим ядом. – Твой демон является законным наследни-
ком Королевства Демонов…

– Это в прошлом, – прервал его Аримах.
– И… – продолжал Тай дальше, – твой дядя Эвар хочет,

передать тебе трон. Особенно, после того как узнал, что ты
обрёл свою пару.

– Что? – прорычал Аримах, выпуская тьму. – Зачем ты
ему все рассказал?

– Аримах, почему ты злишься? – спросила я, кладя руки
ему на грудь. – Почему это обо мне нельзя рассказать?

– Не расстраивайся, любимая. Просто пара для некроман-
та священна, об этом никто не должен знать, – уже более мяг-
ко объяснил демон.

– А причём тут некромант? Ты ведь демон.
– Лишь наполовину, – тихо признался Аримах. – Прости,

я не хотел скрывать это от тебя, просто не знал, как ты к
этому отнесешься.

– Мне все равно, Ари, демон ты или некромант, теперь ты
мой, – и в подтверждение я нежно коснулась его губ и мой
демон, как всегда, углубил поцелуй.

– Ладно, заканчивайте и пора отправляться в путь, – вме-
шался Тай.

– Нет! – твёрдо, но спокойно ответил демон.



 
 
 

– Как это нет, – кажется, Тай начинал терять терпение. –
Ты нужен Эвару.

– Мне все равно, – равнодушно ответил Аримах.
– Ари, давай отойдем на минутку и поговорим наедине, –

а последнее было уже адресовано магу.
– Почему ты не хочешь возвращаться, ведь ты там вырос?
– Любимая, я не вернусь, они мне никто. Народ предав-

ший и бросивший меня.
– А твой дядя?
– Дядя Эвар единственный кто помогал мне, но… нет, я

не вернусь.
– А если я скажу, что хочу посмотреть на то место, где ты

вырос.
– Но…

– Разве не ты сказал мне, что все сделаешь для меня и, к
тому же, с тобой я всегда в безопасности.

– Да, но ты перевернула мои слова.
– Такова твоя пара, ты чем-то недоволен? – показательно

нахмурилась я.
– Конечно, нет, любимая. Я просто боюсь за тебя.
– Тебе нечего боятся, со мной будешь ты, ну и Тай, навер-

ное.
– Уговорила.
– Отлично, – и быстро чмокнув его в губы, отправилась к

парням, сообщить радостную новость.



 
 
 

Мы решили, что в Королевство Демонов я отправлюсь
вместе с Аримахом и Таем, но перенесёт нас Тьерри, а затем
вернётся обратно в поместье. Парням я рассказала о своем
внезапном перемещении, и Тьерри вызвался немного обу-
чить меня, чтобы в Королевстве, при необходимости, я смог-
ла без проблем переместиться.

Но перед тем как уйти, я вновь возвела вокруг поместья
щит, который Тай уничтожил, когда прибыл с остальными.
Очень странно, ведь я даже не почувствовала этого. Как он
смог это сделать? Вряд ли это под силу обычному магу.

Королевство Демонов я представляла себе как-то иначе. И
если смотреть сейчас на Аримаха, видимо, он тоже. Пустые
улицы, разрушенные строения и черные мрачные скалы. В
таких декорациях только фильм ужасов снимать.

К воротам дворца нам лучше не идти, как объяснил нам
Тай, а стоит воспользоваться тайным проходом. Само Коро-
левство показалось мне слишком уж мрачным, посмотрим,
каким будет дворец.

С каждым нашим шагом Аримах хмурился все больше, но
я не спрашивала его ни о чем, лишь крепче держала за руку,
в знак поддержки, которая явно не была сейчас лишней.

Как позже сказал Тай, нам лучше было сразу идти к по-
коям короля, что мы и сделали. Конечно, войдя, я ожидала
увидеть королевскую роскошь, но все оказалось весьма про-
сто, как будто здесь жил вовсе и не король.

Эвар пришёл несколько минут спустя.



 
 
 

– Я так и знал, что это ты мой мальчик, – увидев Аримаха,
с порога заявил король. – Что, не обнимешь даже старика?

– Дядя, ты, как всегда, – отозвался Ари, уже крепко обни-
мая своего родственника.

– Так, а теперь дай-ка я посмотрю на твою удивительную
пару, – отстраняясь, проговорил король.

– Ваше Велич… – склонив голову, начала я.
– О, дитя для тебя просто Эвар. Не нужно этих формаль-

ностей. И, к тому же, скоро я буду обращаться так к тебе, –
улыбнулся Эвар.

– Дядя, ты торопишься, я еще ни на что не соглашался, –
ответил ему Ари, обнимая меня за плечи.

– Пфф, это лишь вопрос времени, Аримах. А теперь будь
добр представь мне свою пару.

– Дядя, это Хоуп, мое сердце, – тихо сказал демон.
– Эвар, я рада с вами познакомиться, – протянула я руку

королю, но проигнорировав ее, он неожиданно обнял меня.
– Добро пожаловать в семью, дитя, хотя тебе будет непро-

сто с этим упрямым демоном.
– Дядя, перестань ее пугать.
– Почему пугать? – изумился старый демон. – Я же вижу,

что у девочки сильный характер, и она не боится трудностей,
раз приняла тебя, как свою пару.

Похоже, этот старый король очень проницательный де-
мон. Он как будто видит всех насквозь.

– Эвар, а откуда вы знаете Тая? – неожиданно спросила я.



 
 
 

– Мы с Эваром давно знакомы и потом это сейчас неваж-
но, так ведь? – как всегда неожиданно вмешался Тай. Что же
он скрывает, что даже король не стал ему возражать?

– Да, Тай прав. Сейчас есть более важные дела. Кое-что
случилось, пока вас не было, – от весёлого старого демона
не осталось и следа, неужели Тай на всех так действует.

– Что? – поинтересовался Ари.

– Начну сначала. Как ты уже, наверное, догадался Аримах
у меня большие проблемы. Кто-то хочет моей смерти, чтобы
занять трон.

– Но все знают, что он мой по закону…
– Да, именно поэтому я и не вижу причину всего этого.
– А откуда у тебя информация об этом? – спросил Ари.
– Да, в сущности, мои несостоявшиеся убийцы и поведали

об этом… обо всем, кроме заказчика.
– Но разве можно верить их словам?
– Поверь мне это правда. Поэтому ты должен в ближайшее

время заявить о своих правах на трон, а после мы сможем
найти заказчика.

– Но разве это не опасно для Аримаха? – вмешалась я.
– Дитя, – засмеялся старый демон. – Никто не захочет свя-

зываться с безумным демоном. О тебе еще здесь помнят, и
это сыграет нам на руку. Но есть одна проблема.

– Еще одна? – вздохнул Аримах.
– Да, и очень важная. Последний убийца, конечно, был



 
 
 

схвачен, но так ничего и не сказал.
– А ты, – Аримах посмотрел на меня, – хорошо его спра-

шивал?
–  А то! Но все без толку. Поэтому у меня есть другой

план, – усмехнулся Эвар.



 
 
 

 
Глава 29

 
Аримах
– Что? – возмущался я, когда услышал план своего дяди. –

Это неприемлемо так рисковать моей парой.
– А что тут такого опасного? – спросила Хоуп, нахмурив-

шись.
– Хоуп, но ты совсем не знаешь этого фейри, вдруг он и

тебя захочет убить? – продолжал я возмущаться. План дяди
просто катастрофа. Это же надо было придумать такое.

– Аримах, ты преувеличиваешь, – высказался, наконец,
дядя.

– Поверь мне, я еще преуменьшил последствия для Хоуп.
– Ари! – обратилась ко мне любимая, мне даже понрави-

лось, как она сократила мое имя, – со мной ничего не слу-
читься, к тому же, разве фейри не будет обязан мне своей
жизнью.

– Да, это так. И поэтому если ты его спасешь, он станет
твоим рабом навсегда. Ты понимаешь это? Навсегда! – похо-
же, Хоуп, наконец, задумалась над этой авантюрной затеей,
но я рано радовался.

– Я понимаю, с этим мы разберёмся позже, а вот покуше-
ния так и продолжатся, и следующей жертвой можешь стать
ты.

– Я? Это, навряд ли…



 
 
 

– Может я чего-то не знаю, и ты бессмертный?
– Да вроде нет, но…
– Тогда приведём план Эвара в исполнение, – и когда я

посмотрел в ее глаза, пытаясь еще раз возразить, в них как
будто сверкали молнии, и они переливались серебром. Я и
забыл, кем является мое сердце.

– Хорошо, будь, по-твоему, – согласился я и Хоуп от ра-
дости прыгнула в мои объятия. – Но с условием, что ты пе-
ренесешь его в мой дом на скале и фирен будет отчитывать-
ся обо всем каждый день.

– Согласна, – радости у неё немного поубавилось.
– Ну, вот и отлично, – сказал дядя и пошел все готовить

к казни, ведь все должно выглядеть правдоподобно.
Хоуп
Получив последние инструкции от Аримаха и Тая, я от-

правилась в тронный зал, где они меня уже ждали, уйдя чуть
раньше.

Только войдя туда, я увидела всю роскошь Королевства
Демонов. Черные тона в сочетании с красным золотом дела-
ли это место восхитительным. Трон короля стоял в самом
конце зала на значительном возвышении. Я заметила, что он
был один, для королевы не было предусмотрено ничего.

Но все восхищение сошло на нет, когда я увидела в цен-
тре зала связанного и избитого мужчину, еле стоявшего на
коленях. А я думала, зрелище сзади было отвратительным,
но спереди он вообще весь был в крови.



 
 
 

Я бросила взгляд на Аримаха, но тот лишь пожал плеча-
ми, говоря, что он не причём. Зачем ему нужно было терпеть
все это, ведь он запросто мог сдать своего заказчика. Более
того, он вообще молчал, как сообщил нам Эвар, как будто
не умел и вовсе разговаривать. Я присмотрелась и увидела
на его шее рабский ошейник. Так вот почему он молчал. В
чем же тогда состоял план Эвар, если этот фейри уже был
рабом. Только я хотела рассмотреть его поближе, как король
начал свою речь.

– Демоны! Сегодня мы собрались здесь, чтобы засвиде-
тельствовать право на трон моего племянника. Аримах?

– Да, Ваше Величество. Я заявляю свои права на трон Ко-
ролевства Демонов! – и после его слов множество демонов
зароптали. Не сказала бы, что это были слова одобрения.

– Хорошо Аримах, он твой по праву, поэтому в ближай-
шее время ты займешь свое законное место. Я теперь…

– Но Ваше Величество? – обратился кто-то из демонов.
– Что, Скейтер, ты хочешь оспорить мое решение или мо-

жет, хочешь оспорить право Аримаха?
– Н-нет Ваше Величество, простите.
– Так вот теперь пришло время казни. Этот фейри осме-

лился покушаться на мою жизнь и за это он будет подвер-
нут особой казни в назидание остальным пойти его дорогой.
Приступайте! – кивнул король ближайшим стражникам.

Теперь пришло мое время действовать, только бы сила пе-
ремещения не подвела. Хоть я и тренировалась те несколько



 
 
 

часов, что у нас были, но…
Чтобы никто не догадался, что я намереваюсь сделать, я

действовала быстро. Пробежав между стражниками прями-
ком к узнику и положив руку ему на плечо, я переместила
нас в дом Аримаха.



 
 
 

 
Глава 30

 
Хоуп
– Ура! – кричала я. – Все получилось, получилось.
Но потом я обернулась, чтобы посмотреть на пленного

фейри и моя радость поубавилась. Он лежал на земле без
движения и, кажется, даже не дышал. Я подлетела к нему, и
точно, у него не было дыхания. Стараясь сделать искусствен-
ный массаж сердца, я звала на помощь.

Спустя минуту, из дома показался фирен в сопровожде-
нии Перл. А она как тут оказалась?

– Что с ним? – поинтересовалась Перл.
– Кажется, он не дышит.
– Тогда перестань делать эти… движения и вылечи его с

помощью магии.
Какая же я дура, почему я все время забываю про свою

силу. Тут же приложив руки к его холодной груди, я сосре-
доточилась на его исцелении. Вначале ничего не происходи-
ло, но потом я почувствовала стук его сердца, и его грудь
стала теплеть.

Открыв глаза фейри, посмотрел сначала на меня, потом
на мои руки на его груди и слабо прохрипел:

– Нельзя… при-прикасаться ко мне… смерть… – и снова
отключился.

– Что? – не поняла я и посмотрела на Перл и фирена.



 
 
 

– Сейчас же убери от него руки! – прокричала в моей го-
лове Перл, утробно рыча. От такого крика я рефлекторно за-
крыла руками уши, убрав их с груди фейри.

– Госпожа, вы в порядке? – поинтересовался подбежав-
ший фирен.

– Да, а что? Перл, зачем нужно было так кричать?
–  Госпожа, ваш ктурхлу быстро среагировал на угрозу

вам, простите старого фирена, что я не сразу осознал, кем
является ваш пленник.

– Простить? За что, фирен?
– Этот фейри обладает самым редким и самым опасным

даром. Это прикосновение тьмы или, иначе прикосновение
смерти, госпожа. Прикоснувшись к нему, госпожа, вы могли
погибнуть. Я не знаю, почему вы еще живы.

– Ничего себе! Я и не подозревала, какой силой он обла-
дает. И это его они считали самоубийцей?

– От него нужно избавиться, – уже более спокойно сказала
Перл.

– Перл, да как ты можешь, он ранен и нуждается в помо-
щи.

– Он смертельно опасен и если об этом станет известно…
– Даже не вздумай ничего сообщать мужчинам, ты поня-

ла? – она с трудом, но кивнула. – И ты, фирен. Тебя это тоже
касается. Вы прямо сейчас оба поклянетесь, что ничего им
не расскажите.

– Но госпожа, – но при взгляде на меня, он изменил ре-



 
 
 

шение. – Хорошо, госпожа, клянусь.
– Перл? – вопросительно посмотрела я на пантеру.
– Что? Я даже поговорить ни с кем не могу, кроме тебя.

Ну, хорошо, если это то, чего ты хочешь, тогда я тоже кля-
нусь.

– Отлично. Теперь нам надо перенести его на кровать. Фи-
рен, есть идеи как это сделать?

– Я обо всем позабочусь, госпожа, идите, отдыхайте. Ваша
прежняя комната уже готова.

– Хорошо. Сообщи мне, когда он очнется. Пошли Перл.
– И все-таки он опасен, Хоуп.
– Перл, перестань. И вообще как ты здесь оказалась?
– Меня перенес Тьерри, когда они с Киром узнали, что ты

остаешься здесь неизвестно с кем.
– А меня спросить не нужно было?
– Скажи еще спасибо, что они оба тут не оказались! – слег-

ка рассмеялась ктурхлу в моей голове.
В этом она права. Это уж точно. Но когда мы зашли в дом,

я сразу же обо всем забыла, так как здесь все стало по-дру-
гому.

За один день в этом доме много чего изменилось. Теперь
он больше не казался старым и заброшенным. Здесь стало
более уютно. Фирен все убрал и обновил. Наверное, Аримах
позаботился, чтобы мне было комфортно.

Приняв ванну и переодевшись в свою одежду, интересно
как она здесь оказалась, я прилегла немного отдохнуть. Раз-



 
 
 

будил меня стук в дверь. Посмотрев на кровать, я убедилась,
что Перл спала со мной.

– Входи.
– Госпожа, – слегка поклонился фирен. – Фейри очнулся.
– Хорошо. Где ты его разместил?
– В небольшой комнате внизу, госпожа.
– Ну, пойдем, посмотрим, как он устроился.
Спустившись вниз, я сразу увидела дверь около лестницы,

и меня возникло подозрение.
– Это что комната прислуги? – спросила я фирена.
– Да, госпожа. Так было проще, но я подготовил для него

комнату наверху. Надеюсь, вы не сердитесь на меня за это,
госпожа.

– Ты старый хитрый фирен, – озвучила я ему свои мысли.
Тихо постучав, я вошла в комнату. Она и вправду была

маленькой, но довольно уютной. Небольшая кровать, тум-
бочка и собственная купальня. Вот все, что было в ней.

Фейри сидел на кровати с закрытыми глазами, прислонив-
шись к ней спиной. И даже не открыл их, когда мы вошли.
Теперь его лицо уже не было залито кровью, а волосы при-
обрели свой естественный оттенок. Оказалось, они были пе-
пельного цвета, так же как и брови. У него имелась неболь-
шая щетина, которая делала черты его лица еще более муже-
ственными. И да, он был в длинных перчатках, но рабского
ошейника на нем не было, что я заметила не сразу. Но Эвар
утверждал, что он раб. Что-то не складывалось.



 
 
 

– Привет! – поздоровалась я, медленно приближаясь, но
в ответ ничего не услышала. – Наверное, тебе интересно как
ты попал сюда? – продолжала я. – Ну, если ты помнишь, те-
бя хотели казнить, и я перенесла тебя сюда. Это дом одного
моего друга.

– Зачем? – тихо спросил фейри.
– Хотела спасти.
– Спасти? – хрипло рассмеялся он, по-прежнему не от-

крывая глаз. – Я не верю в бескорыстную помощь.
– И зря, – рассердилась я. – Никто не заслуживает того,

что они тебе приготовили. Зачем вообще нужно было пы-
тать, чтобы потом так жестоко казнить?

– Таковы демоны, – просто сказал он, пожав плечами.
– Но это неправильно. Разве немилосерднее просто убить,

зачем мучить?
– Кто вы такая? – спросил фейри, наконец, открыв глаза,

и уставился на меня своим карьим взглядом.
– Оу, прости, я не представилась. Меня зовут Хоуп.
– Нет, я имел в виду к какой расе вы принадлежите? –

именно это мы и обсуждали с Аримахом.
– Вампир, но, к сожалению, лишь наполовину. А как мне

называть тебя?
–  У меня нет имени,  – как-то отстранённо проговорил

фейри.
– Но тебя как-то называют? – удивилась я.
– Да.



 
 
 

– И как? – как будто клещами все из него мне надо тянуть.
– Раб, урод, убийца…
– Достаточно! – остановила я его. – Я хотела узнать твое

настоящее имя.
– Его нет.
– Но как такое возможно? – я обернулась к фирену, но тот

лишь пожал плечами, а фейри больше не говорил ни слова. –
Ладно, пока оставим это. Как окрепнешь, можешь переехать
в комнату наверху. Фирен тебе покажет, – и тут его брови
поднялись вверх от удивления.

– Почему? – спросил он.
– Что почему? – не поняла я.
– Почему вы разрешаете мне это, ведь я раб.
– Что-то я не наблюдаю на тебе рабского ошейника, – ска-

зала я, а он поднял руки к шее, проверяя его наличие.
– Как? – сумел вымолвить он.
– Я не знаю, это ты мне скажи, ведь в тронном зале он у

тебя был. Я лично видела его.
– Значит легенды не врали, – пробормотал фейри.
– Легенды?
– Да, – и смазанным движением он упал передо мной на

колени, склонив голову. – Вы примите меня в качестве сво-
его верного раба, госпожа?

– Что ты делаешь? – не совсем понимая, что сейчас про-
исходит, спросила я у фейри.

– То, что должно. Соглашайтесь или убейте, как вы сказа-



 
 
 

ли, это будет милосерднее, – повторил мои слова фейри.
– Хорошо, я согласна, – и тут же на теле в вырезе его ру-

башки появилась необычная руна.



 
 
 

 
Глава 31

 
Хоуп
К ужину фейри не вышел. Поинтересовавшись у фирена,

почему его нет, он сказал, что тот не голоден. Затем фирен
поведал о его переселении, как будто это был какой-то по-
двиг с его стороны. Конечно, вначале я не поняла его, но к
концу рассказа, стало ясно, что фирен еще поскромничал.

Потом они с Перл наперебой рассказывали мне о тёмном
даре фейри. Раньше, до гнева богини были единицы таких
детей, и они считались изгоями. Поскольку рабство не было,
эти дети проводили всю свою жизнь при храме богини. От
них отказывались даже собственные родители, если все еще
оставались живы. Зачастую их называли самой смертью, так
как даже сильнейшие из существ не могли пережить их при-
косновения.

А вот по поводу нашего фейри они строили лишь догадки.
Но оба сходились в одном – это единственный случай, когда
из такого фейри сделали убийцу.

И в связи с этим у меня созрел вопрос.
– Как же я смогла прикоснуться к нему и выжить?
– Думаю, на этот вопрос не ответит и сам фейри, – раз-

дался голос Перл в голове.
– Фирен, а ты приготовил ему еду?
– Да, госпожа, как раз собирался отнести.



 
 
 

– Подожди, поставь еще одну миску, я сама отнесу.
Подойдя к двери его новой комнаты, я кое-как повернула

ручку и зашла не стуча. Фейри лежал на боку, спиной к двери
и не видел, кто именно зашёл.

– Я же сказал, что не хочу есть.
– Очень жаль, тогда мне придется все это съесть за тебя.
– Госпожа? – вскакивая с кровати, сказал фейри.
– Просто Хоуп, не надо никакой госпожи, – проходя, ска-

зала я, ставя поднос с едой на стол. – Так почему же ты не
хочешь есть? Неужели не проголодался?

Он стоял молча, смотря в пол.
– Ладно, думаю, ты передумаешь, когда я начну есть в тво-

ем присутствии, – я стала понемногу есть, все время перево-
дя взгляд на него и, кажется, он уже начал давиться слюной.

– Не передумал? – снова спросила я, а он лишь покачал
головой.

Каков же упрямец! Теперь я понимаю фирена. Не выдер-
жав, я сама подошла и, взяв его за руку в перчатке, повела
в сторону стола с едой.

– На! – подав прибор и подвигая миску в его сторону, ска-
зала я. – И давай без капризов, чтобы все съел.

Он посмотрел сначала на свою руку, потом на меня и на-
чал есть. Он был не то, что голоден, а зверски хотел есть. И я,
немного подумав, отдала ему большую часть своей порции,
а он в ответ лишь озадачено поднял на меня свой взгляд.

– Ешь, я уже наелась.



 
 
 

– Спасибо, гос… Хоуп.
Когда он немного утолил свой голод, я решила расспро-

сить его про странный ритуал, главной участницей которого
я стала, но сначала…

– Ты не хочешь придумать себе новое имя? – поинтересо-
валась я у фейри, надо же его как-то называть.

– Как вам будет угодно, госпожа.
– Хоуп, пожалуйста. И я хочу узнать твое мнение по этому

поводу?
– Мое? – удивился он так, что забыл добавить госпожа.
– Какое тебе нравится или ты не хочешь? – задумавшись,

он ответил не сразу.
– Я не думал никогда об этом, да и зачем рабу имя, гос-

пожа.
– На счет раба я не очень поняла, что ты там произносил

внизу, – конечно, я слукавила, но ему об этом знать необя-
зательно, хотя действительно поняла я не все.

– Это древний ритуал, который используют фейри, когда
их жизнь кто-нибудь спасает, госпожа. Если бы вы не при-
няли меня в качестве своего раба, то мои дни были бы на-
полнены муками до самой смерти. Поэтому я даже не могу
выразить вам свою благодарность, госпожа, – и снова упал
передо мной на колени.

– Хорошо, только не надо постоянно падать на колени, я
этого не люблю.

– Отныне я принадлежу лишь вам, госпожа, и выполню



 
 
 

все, что вы пожелаете, – и тут же поднялся с колен, но остал-
ся стоять.

– И что там с этим ритуалом, ты теперь навсегда мой раб?
– Нет, госпожа. Символ пропадет, как только я отдам свой

долг вам, спасу вашу жизнь, также как вы спасли меня.
– Ясно. А что с твоим прежним хозяином?
– Связь с ним разорвана, госпожа. Думаю, он посчитал

меня мёртвым.
– И кем был твой хозяин?
– Точно сказать не могу, госпожа, – задумавшись, он до-

бавил. – Он был демоном, но имени его я не знаю.
– Он был в тронном зале?
– Кажется, да, госпожа, но с уверенностью я сказать не

могу.
– Понятно. Ладно, отдыхай и подумай над именем, хоро-

шо? – я поднялась уходить вместе с уже пустым подносом,
но возле двери добавила. – Если тебе что-нибудь понадобит-
ся или ты захочешь поговорить, обращайся, я буду рада по-
мочь.

– Госпожа? – вдруг нерешительно позвал фейри, когда я
уже практически вышла.

– Да?
– А вы действительно коснулись моей кожи тогда… или

мне это приснилось? – и такая надежда была в его глазах.
– Да, прикоснулась, когда лечила тебя. Так что теперь ты

дважды мой должник,  – решила я пошутить, но, видимо,



 
 
 

шутка не удалась, так как мой «должник» как-то сильно по-
мрачнел. – Прости, неудачная шутка, – поставив вновь под-
нос и сделав пару шагов в его сторону, я взяла его лицо в
свои ладони и, привстав на цыпочки, чмокнула его в щеку, –
Не расстраивайся, хорошо.

Я оставила ошарашенного фейри в одиночестве, напра-
вившись к фирену, чтобы он передал послание Аримаху.



 
 
 

 
Глава 32

 
Хоуп
Прошло уже несколько дней, а фейри так и не выбрал се-

бе имя. Разговаривать со мной он больше не стремился, да
и мне было все труднее находить повод, чтобы заговорить с
ним. У Аримаха новостей, по-прежнему, не было, и мы не
знали, кто стоял за покушением. У них с Эваром было два ва-
рианта, либо ждать следующего покушения, либо каким-то
образом показать всех демонов фейри, чтобы он смог опо-
знать своего хозяина. Но вопрос все еще оставался откры-
тым.

Я стала все больше времени проводить с Перл или с фире-
ном. Парни уже несколько раз присылали послание с прось-
бой увидеться со мной, но я не собиралась рисковать хруп-
ким доверием с фейри. Хотя, может мне стоит самой наве-
даться в поместье, устроить им сюрприз. Обдумывая этот
план, я спустилась позавтракать и вновь не встретила фейри.

Фирен как раз подавал еду, а Перл, свернувшись непода-
лёку, наблюдала за ним.

– Он поел? – мне теперь даже не требовалось уточнять
кто.

– Нет, госпожа, как всегда, не голоден, – ответил фирен.
– Да что же это такое! – возмущалась я. – Он как ребёнок.

Мне что его за ручку водить?



 
 
 

– Это будет интересное зрелище, – подала голос Перл. Уже
все были в курсе того, что я могу прикасаться к нему, но не
один не мог объяснить причину этого.

Развернувшись на сто восемьдесят, я направилась в ком-
нату к фейри. Даже не потрудившись постучать, я вихрем
влетела внутрь. Видимо, он, как обычно, лежал на кровати,
но подскочил, увидев меня.

– Ну, что придумал имя? – с порога начала я, уже изрядно
заводясь.

– Нет, госпожа.
– А есть будешь?
– Нет, госпожа, я не…
– Довольно! – прикрикнула я, перебив. – Только не начи-

най, что не голоден. В чем твоя проблема?
– Я не понимаю.
– Прекрати притворяться. Ты не хочешь есть, не хочешь

для себя имени, что ты хочешь?
– Я не смею просить этого у вас, госпожа, – тихо сказал

фейри.
– Чтобы это ни было скажи, обещаю, я постараюсь выпол-

нить, – уже более спокойно продолжила я.
– Я… хочу… хочу, чтобы вы прикасались ко мне, – про-

изнёс он на грани слышимости.
– Прости? Я, наверное, неправильно тебя поняла, но…
– Нет, все так, – перебил он меня. – Я… мне сначала было

трудно осознать это. Еще бы! – усмехнулся он. – Да за всю



 
 
 

мою жизнь никто не то, чтобы не прикасался ко мне, даже
смотреть не хотел в мою сторону. Поначалу это беспокоило
меня, но потом я смирился с этим. А потом появилась ты,
Хоуп, и спасла меня, и даже больше, прикоснулась ко мне.
На это я даже не мог и рассчитывать. Ты одним лишь при-
косновением изменила всю мою жизнь, и я теперь не пред-
ставляю, как жить дальше. Прости.

Сказать, что я обалдела от услышанного, это не сказать
ничего. Такого поворота я не ожидала, когда входила в ком-
нату. Да, бедный парень практически признался мне в своих
чувствах. И что мне теперь ему говорить?

– А зачем тогда нужны были все эти выкрутасы? – спро-
сила я.

– Простите, госпожа, я просто не знал, как привлечь ваше
внимание, а правду сказать не решался, – опять его госпожа.
Он забывает об этом лишь, когда сильно волнуется.

–  Хоуп, пожалуйста, не надо больше никакой госпожи.
Ладно, снимай перчатку и пойдем.

– Куда? – не понимал он, но снял перчатку, а я, взяв его
за руку и увидев, как он закрыл глаза, повела его на кухню.

– Завтракать, конечно! – рассмеялась я.
Поразительно как порой простые для нас вещи, кому-то

кажутся настолько недостижимыми. А бедному парню при-
шлось поголодать, чтобы привлечь внимание к себе. Ка-
кой-то совсем детский способ он выбрал.



 
 
 

 
Глава 33

 
Хоуп
Как же я сразу не догадалась? Ожерелье! Вот решение

всех нашим проблем. Это озарение накрыло меня ночью пе-
ред сном. Именно ожерелье замаскирует личность фейри,
чтобы он смог опознать своего хозяина.

Интересно, а не поздно ли отправить послание демону
сейчас. Хотя нет, такое лучше сообщить лично. Быстро пе-
реодевшись во все чёрное, я отправилась к своему демону.
Кажется, он говорил, что теперь занимает комнату, которая
раньше принадлежала его матери. Ту, которая была много
лет заброшена и из которой начинается тайный проход.

Переместившись в Королевство Демонов, я быстро отпра-
вилась к проходу, и как раз на другом конце меня ожидал
сюрприз. Теперь эта комната уже ничем не напоминала ту,
что была раньше. Она была выполнена в черно-голубых то-
нах, как будто отражая две сущности. И только кровать была
застелена красными простынями. Оказывается, в ней имел-
ся небольшой балкончик, которого я не заметила ранее, и с
него открывался отличный вид на все королевство. Именно
на нем и застал меня мой демон.

– Любимая?
– Ари, я ждала тебя.
– Что-то случилось? Что ты тут делаешь?



 
 
 

– У меня есть план, как узнать заказчик, – и я поведала
обо всем демону.

– Это может сработать, но как же перчатки, хозяин его
обязательно узнает.

– Фирен тебе рассказал, да?
– Не обижайся на него любимая, он просто беспокоился за

тебя и к тому же я же не полетел к тебе в ту же секунду, хотя
надо признать было такое желание, но дядя отговорил меня.

– Не волнуйся об этом. Я просто буду держать его за руку,
демону, подставившему его, и в голову не придет подумать,
что этот незнакомец и есть тот фейри.

– Хорошо, я обо всем позабочусь и сообщу фирену. А те-
перь?

– Да? – промурлыкала я, обнимая его за шею.
– Не хочешь ли вознаградить свою пару за терпение и по-

нимание, – уже покрывая поцелуями мою шею, прошептал
Аримах.

– Ну не знаю… ай, Ари, ты что укусил меня? – спросила я,
посмотрев ему в глаза, в которых уже разгоралось огненное
пламя.

– За то, что долго думаешь, – засмеялся демон и нежно
поцеловал место укуса.

– Думаю, нам следует перейти на кровать или свидетеля-
ми нашей личной жизни станет все Королевство Демонов, –
произнесла я, уже теряя голову от его поцелуев и ласковых
прикосновений.



 
 
 

– Ты права, – и развернувшись, он начал теснить меня к
кровати, не прекращая свои сладкие поцелуи, пока моих ног
не коснулась постель и я, потеряв равновесие, не рухнула на
неё.

Снизу я наблюдала за тем, как Ари медленно снимает с
себя рубашку и плавно, словно хищник, подбирается ко мне.
Страстно целуя, он начал избавлять меня от ненужной одеж-
ды и вскоре я предстала перед ним полностью обнажённой.

Смотря на меня своими огненными глазами, он ласкал
мое обнажённой тело своим взглядом и руками, а я с зами-
ранием сердца слушала его слова любви, произнесенные шё-
потом в ночи.

Аримах
Она словно видение в моей безумной тьме. Моя любимая.

Мое сердце. Я, не прекращая ласк, шептал ей слова любви,
которые исходили из самого сердца.

Страсть уже захватила нас обоих. Я видел это в ее волшеб-
ных сияющих глазах, которые с любовью смотрели на меня.
Пусть она еще и не произнесла этих слов, но я знал, что ее
сердце уже принадлежит мне, также как мое ей.

Я нашёл пальцами горошинку ее желания и начал свою
сладкую пытку, одновременно припадая к ее бархатным гу-
бам, имитируя языком движения, которые вскоре повторит
моя плоть. Ее повторяющиеся стоны становились музыкой
для моих ушей, а ее ногти все сильнее впивались в мою кожу
рук, оставляя кровавые полосы.



 
 
 

Любимая уже почти потеряла контроль над собой и была
готова перешагнуть через грань и, наконец, получить долго-
жданное удовольствие, но я внезапно прекратил движения
руки и услышал жалобное:

– Пожалуйста, Ари! – стала она умолять.
– Не раньше любимая, чем я попробую тебя на вкус,  –

усмехнулся я и молниеносным движением спустился ниже,
расположив ее ноги на своих плечах.

Открыв для себя ее сокровище, я рассматривал ее неж-
ные розовые складочки уже покрытые любовными соками.
Но этого явно было недостаточно и, опустив голову, я при-
нялся дегустировать свой десерт, отмечая всхлипы и протя-
жение стоны от Хоуп.

Богиня, не знаю, сколько прошло времени пока Хоуп не
разлетелась вдребезги от удовольствия, несколько минут или
вечность, но подняв голову, я увидел самое захватывающее
зрелище в своей жизни. Ее обнажённое тело в веере разме-
тавшихся черных волос на фоне моих красных простыней.

Но долго любоваться я не стал, потому что моя возбуж-
денная плоть уже разрывалась от желания оказаться в ней.
Я вновь стал покрывать тело любимой поцелуями, распаляя
уже потухшую страсть. И через несколько мгновений осто-
рожно вошёл в тело любимой.

В этот раз я не буду торопиться. Все должно быть медлен-
но и нежно, повторял я себе. Но как только я сделал первый
толчок, то понял, что долго не продержусь, слишком сильно



 
 
 

удовольствие находиться в ней.
– Любимая… Хоуп… я долго… не продержусь, – после

чего она еще крепче обхватила меня своими руками и нога-
ми, двигаясь еще быстрее в унисон со мной.

Скоро мы вместе достигли пика удовольствия и потеря-
лись друг в друге. И чтобы полностью не свалиться на неё,
я подставил локти по обеим сторонам от ее головы, нежно
обнимая свое трепетное счастье.

– Хоуп, любимая, я так сильно боюсь тебя потерять, – на-
конец, признался я, откатываясь в сторону и ложась на бок
рядом с ней.

– Ох, Ари, ты забыл, я ведь посланница богини. Думая, я
еще поживу в этом мире какое-то время, – рассмеялась она,
но я уловил печальные нотки в этих словах и нахмурился.

– А что конкретно ты должна сделать для неё?
– Всего лишь спасти этот мир, подарив ему свет, – слиш-

ком туманно пояснила она.
– Но, Хоуп…
– Потом Ари, все потом. Сейчас я хочу просто насладить-

ся минутами счастья рядом с тобой.
– Хорошо, любимая, – произнёс я, притягивая ее ближе

на свою грудь и устраивая ее голову на своем плече.
Что же ей предстоит сделать? Тай рассказывал о стран-

ном пророчестве в храме богини, которое лишь она смогла
прочитать. И, конечно же, все мы помним, что случилось с
предыдущей посланницей, матерью Алана. Неужели ее тоже



 
 
 

ожидает смерть, ведь жители Тауори не расстанутся так про-
сто со своей тьмой, которая была их спутницей сотни лет.

– Нет! Я не допущу! – крепче обнимая свое сокровище,
подумал я.

Как только проблемы с Королевством разрешаться мы
вместе отправимся искать ее хранителей. Надеюсь, вместе
мы сможем защитить ее от грядущего.



 
 
 

 
Глава 34

 
Хоуп
Просыпаться мне не хотелось от слова совсем. Особен-

но когда со спины ко мне прижимался мой демон. Нехотя я
приоткрыла глаза и перевернулась. Он даже во сне крепко
прижимал меня к себе, словно я величайшее его сокровище.
Вчера он шептал слова любви, а я так и не смогла ответить
ему взаимностью. Что со мной не так?

Да, он стал дорог мне, также как и Тьерри, но любовь я
испытываю лишь к Киру. Демон, несомненно, красив, как
греческий бог, и любит меня до безумия, так чего еще мне
не хватает?

За этими размышлениями я не заметила, как невесомо во-
жу пальцами по его груди и животу, вырисовывая какие-то
замысловатые узоры.

– Хоуп, если ты сейчас не прекратишь, то я возьму тебя
снова, – не открывая глаз, сказал Ари.

– Ты думаешь, что напугал меня этим! – пошутила я.
– Ах так, ну держись! – быстрым движением он перевер-

нул меня на спину и начал… щекотать под мой заливистый
смех.

– Ари, Ари прекрати… – но тут раздался стук в дверь.
– Господин, Вас все ждут.
– Демоны! Передай, что я скоро буду! – прорычал демон



 
 
 

неожиданному гостю.
– Прости, любимая, к сожалению, надо идти, но как толь-

ко все это закончится, мы с тобой отправимся в одно уеди-
ненное место, чтобы нас никто больше не побеспокоил, – с
этой стороны я демона еще не видела и мне она очень по-
нравилась.

– Все что захочешь, мой король, – лукаво ответила я.
– Еще нет, но уже очень скоро, – подмигнул он и поднялся

с кровати.
Я тоже встала и начала одеваться. Наверное, меня уже по-

теряли дома. Хотя теперь у меня стало столько домов, что я
и сама теряюсь.

– Кстати, Хоуп, теперь заклинаний на дворце больше нет,
поэтому ты можешь свободно перемещаться, когда захо-
чешь. Я не против проводить с тобой каждую ночь.

– Это очень удачное решение для меня, но разве для вас
с Эваром это безопасно?

– Абсолютно, ни о чем не беспокойся. Я свяжусь с тобой,
как только ловушка будет готова, – и, поцеловав меня на про-
щание, отправился по делам.

Воспользовавшись тем, что на дворце больше нет закли-
наний, я сразу переместилась из комнаты Ари в дом на скале,
в свою комнату. Но оказалось, что в ней меня ждал сюрприз.

Фейри расхаживал в ней из угла в угол, как видно, в ожи-
дании меня. Похоже, он сильно нервничал, так как снял да-
же перчатки и постоянно запускал свои руки в волосы.



 
 
 

– Хоуп! – наконец, заметив меня, он хотел подойти ближе,
но остановился. – Где ты была? Мы волновались… – кажет-
ся, действительно переживал.

– Прости, я не думала, что уже так поздно и… – начала
вдруг объясняться я, но остановилась. – А почему собствен-
но ты в моей комнате?

– Я… Я просто боялся, что с тобой… с вами что-то слу-
чилось, госпожа, – ну, вот опять. Наверное, с ним надо об-
щаться более мягко, чтобы не было этой его госпожи или мне
просто необходимо постоянно держать его в стрессе.

Я даже улыбнулась собственным мыслям.
– Тебя даже Перл не остановила? – удивилась я, оглядев-

шись, но не найдя свою пантеру.
– Это ваша ктурхлу? Вы дали ей имя? – удивился он, про-

игнорировав мой вопрос.
– Да, а что в этом такого? – не поняла я. – Она сама его

выбрала.
– Понятно, – как-то мрачно закончил он. – А вы уже не

сердитесь на меня, что я вошёл в комнату?
– Нет, я просто была удивлена и все. Вообще-то у меня

для тебя хорошие новости. Поэтому меня и не было так дол-
го, – немного слукавила я.

– Какие? – осторожно спросил фейри.
– Скоро нам предстоит вернуться в Королевство Демонов

и ты… – но договорить он мне дал, упав на колени, медленно
подползая ко мне.



 
 
 

– Нет, умоляю, госпожа, не надо… – причитал он.
Вот я идиотка, не с того начала. И тоже опустившись на

колени рядом с ним, взяла его лицо в свои ладони.
– Посмотри на меня! – как же его назвать. – Послушай,

шельмец, я никому тебя не отдаю, мы пойдем туда вместе,
чтобы ты смог опознать своего хозяина. Ты меня слышишь?

– Да, но…
– Что но?
– Он… он меня узнает.
– Конечно, нет. У меня есть ожерелье иллюзии, в нем тебя

никому не узнать. Как только король все подготовит, то мы
вместе, слышишь вместе, отправимся туда без твоих перча-
ток.

– Без? – кажется, он улавливал лишь отдельные мои слова.
– Да. Зачем они тебе, когда я буду держать тебя за руку?
– Незачем. А разве король не хотел меня казнить? Ааа, ты

с ним заодно! – догадался он. – Вы хотите найти предыду-
щего хозяина лишь затем, чтобы королю больше не грозила
опасность. Теперь понятно, зачем ты меня спасла.

– Прости меня, – теперь пришла моя очередь излить свои
чувства. – Вначале все так и было, но потом… потом, я узна-
ла тебя и твою историю…

– И пожалели бедного раба, – закончил он за меня, но про-
должал стоять на коленях, все выясняя, между нами.

– Ты больше не раб, шельмец, запомни это! И никогда не
произноси этого слова при мне. Прости, я не знала тогда,



 
 
 

на что соглашалась и была уверена, что делаю как лучше.
Прости, что загнала тебя в ловушку, из которой для тебя нет
выхода. Ты можешь уйти, если хочешь, я тебя не держу. И
не беспокойся насчёт демонов, они не посмеют мстить тебе,
по крайней мере, при новом короле.

– Откуда ты знаешь?
– Потому что им станет моя пара. Ты его видел в тронном

зале, – наконец призналась я ему.
– Это тот огромный демон? – на что я лишь кивнула. –

Ясно, – как-то мрачно сказал он, вставая, и я поднялась вслед
за ним.

Он прошёлся по комнате, видимо, над чем-то раздумывая
и решаясь, а потом сказал:

– Я согласен помочь, так будет правильно. И я… я бы хо-
тел остаться, ведь рядом с тобой, Хоуп, я не чувствую боль-
ше себя рабом, если ты не против.

– Конечно, нет, – почти расплакалась я от облегчения, что
он остаётся, мне бы его не хватало в моей теперь сумасшед-
шей жизни.

От переизбытка чувств я преодолела разделяющее нас
расстояние и внезапно обняла его, все-таки расплакавшись.

– Хоуп, что? Что случилось? – запереживал он, стараясь
заглянуть мне в лицо. – Я причинил тебе боль? Сейчас же
отпусти меня, я же делаю тебе больно, Хоуп?

– Какой же ты дурачок, – рассмеялась я. – Это от счастья.
Представь себе, так иногда бывает, – пояснила я, в ответ на



 
 
 

его вопросительный взгляд.
–Ты знаешь, что ты странная, Хоуп, – наконец, он преодо-

лел себя и стал называть меня по имени.
– Мне об этом постоянно говорят, – вновь рассмеялась я.
–  А можно задать тебе вопрос?  – и после моего кивка

он продолжил. – Почему ты называешь меня шельмец? Я не
знаю значения этого слова? Кто это?

– Это слово из моего мира. Только сразу скажу, что эту
историю я расскажу тебе позже. Так вот, в одной книжке для
детей описывалась супергероиня по прозвищу Шельма. Она
обладала весьма редкими и очень необычными способностя-
ми. Она могла через прикосновение забирать силы других
людей и поэтому ее прозвали шельма, так как она действо-
вала в обход всех правил.

– Она была убийцей, как я?
– Не совсем, но при необходимости могла и убить. Поэто-

му мне и пришло это в голову, Шельмец, действующий в об-
ход.

– Это интересно. А можно его как-то сократить до имени?
– Да, думаю… Кэл, тебе нравиться? Так оно переводиться

на мой родной язык (rascal – шельмец на английском).
– Кэл? Хорошо звучит, необычно. Да, теперь мое имя Кэл.

Спасибо тебе, Хоуп.
А на следующий день я рассказала ему все о себе, а он в

ответ поведал мне свою историю, которая оказалась весьма
печальной. Родителей он своих не знал, а первым его осо-



 
 
 

знанным воспоминанием стало наличие рабского ошейника.



 
 
 

 
Глава 35

 
Хоуп
Уже который час я металась по комнате в поисках ожере-

лья, не находя его. Сначала я думала, что оно где-то в мо-
их вещах, потом, что оно просто выпало. Но дальше пришло
осознание, что оно осталось в поместье.

Вот черт, я ведь обещала Кэлу прогулку, но пока мы не
можем выходить без иллюзии, а единственный шанс это оже-
релье.

На этот раз, предупредив домашних, я отправилась в по-
местье вместе с Перл, которая просто горела желанием вер-
нуться туда. И раз уж я все равно возвращалась, то решила
кое-что попробовать.

Переместила я нас сразу в гостиную и оказалась я без тру-
да могла миновать щит над поместьем. Это облегчало зада-
чу.

В это время в гостиную вошёл Кир и замер, увидя нас.
– Хоуп! Наконец-то! – подбежал ко мне Кир, обнимая и

кружа. – Как долго тебя не было. Я скучал.
– Я тоже скучала, Кир, но…
– Малышка! Ты вернулась! – из кухни показался Тьерри

и, выхватив меня, из рук эльфа уселся в кресло, прижимая
меня к себе.

Хотя Кира это не очень обрадовало, как и то, что вампир



 
 
 

уселся со мной на руках, но он промолчал.
– Рассказывай, как твои дела, как новый раб себя ведёт?

Не обижает? – веселился вампир.
– Нет, все хорошо. Конечно, не совсем примерный, каки-

ми были вы, – рассмеялась я, посмотрев на их лица. – Что вы
так погрустнели? Я же пошутила, – и они тут же рассмеялись
вместе со мной, оказывается, показательно обманув меня.
Наконец-то парни оттаяли и не стесняются шутить со мной.

– А вы чем занимались, пока меня не было?
– Да ничем особенным, – ответил мне Кир. – Просто тре-

нировались, изучали поместье и артефакты. Оказывается,
Тай просто знаток этого, мне и библиотека внизу не понадо-
билась, чтобы разобраться в них.

– Неужели? – удивил меня Кир.
– Да, у него много талантов, – согласился Тьерри.
А по мне Тай стал еще более загадочным со всеми этими

знаниями. Он буквально разбирался во всем. Надо у кого-то
узнать, кто же он на самом деле. Но кто достаточно стар, что-
бы знать его? Конечно, можно обратиться к Аримаху, но он
навряд ли расскажет. Стоп! Его друг – Алан, Темный Пове-
литель вампиров. Ему достаточно лет, чтобы знать Тая. И
потом Перл рассказывала, что о странном разговоре Тая и
Тьерри перед визитом к Алану. Это, определенно, будет луч-
шим вариантом. Только как его найти?

– Эй, Хоуп? Хоуп? – звал меня Тьерри. – Ты меня слы-
шишь?



 
 
 

– Д-да, да, Тьерри. Что ты спрашивал? – я так задумалась,
что не услышала его вопрос.

– Я спрашивал о поводе твоего визита.
– Я хотела поискать здесь тот артефакт, ожерелье иллю-

зии.
– Он в твоей комнате, я нашёл его на полу и положил на

тумбу, – ответил мне Кир.
– Хорошо, тогда…
–  Хоуп, мне нужна твоя помощь,  – обратилась ко мне

Перл.
– А где Перл? – ее не было в гостиной.
– Кажется, она вышла на улицу, – сказал Кир.
– Пойдёмте, мне нужно с ней поговорить, – и только я хо-

тела спрыгнуть с колен Тьерри, как тут же была остановле-
на. – Тьерри отпусти!

– Нет уж, я сам отнесу тебя, – ну, что же раз он так хочет.
Мы вышли на улицу и увидели Перл, которая стояла неда-

леко от щита и смотрела вдаль.
– Перл? – позвала я ее.
– Хоуп здесь мой народ, они хотят войти, но не могут из-

за щита. Ты можешь впустить их?
Я даже растерялась от того, что мне делать. Столько

ктурхлу будут находиться здесь. Но будет ли нам тут без-
опасно? А с другой стороны там они тоже находятся в опас-
ности.

– Впусти их! – из ниоткуда появился Тай. – Я присмотрю



 
 
 

за ними, обещаю.
Я уже не спрашивала его, откуда он знает, ведь он все рав-

но не расскажет. Но одно я знала о Тае наверняка. Если он
дал слово, то сдержит его. Поэтому встав на ноги, я сосре-
доточилась и впустила ктурхлу на территорию. И в тот миг
счастью Перл не было предела. А я, оставив их одних, отпра-
вилась наверх за своим ожерельем. Уже в комнате меня на-
гнал Кир.

– Хоуп, я хотел продолжить наш прерванный разговор.
– Какой? – не поняла я, ища взглядом ожерелье.
– Тот в лесу, где ты призналась мне в любви.
Боже, это как будто было в прошлой жизни, а теперь у

меня еще и появилась пара. Теперь Кир точно отвернется от
меня.

– Да, призналась.
– И?
– Что? Я и сейчас тебя люблю, но теперь все стало намного

сложнее.
– Не понял, ты о чем?
– Про демона, конечно. Теперь у меня есть пара.
– А Тьерри?
– Он тоже мне дорог, я этого не отрицаю. А что на это

скажешь ты?
– Хоуп, как я говорил ранее, я готов на все, лишь бы ты

была в моей жизни.
– Правда? – я не верила своим ушам.



 
 
 

– Правда! – и обняв меня, медленно поцеловал.
Я плавилась в его руках, а он уже скользил своими губа-

ми по шее, спускаясь к ключице и вновь накрывая мои губы
своими.

– Кир подожди, – разорвав поцелуй, остановила я его. –
Я не могу, прости.

– Что такое милая? Почему?
– Я… я, – я даже себе не могла объяснить, не то, что ему.
Но он все понял без слов и разжал свои объятия.
– Ясно, – сухо сказал он. – Видимо, я не достоин любви.
– Не говори так, Кир. Я люблю тебя, но…
– Прости, Хоуп, к тебе это отношения не имеет, просто…

просто твой отказ разбередил старые раны. Извини, но тебе
сейчас лучше уйти.

– Хорошо, – тихо согласилась я с ним и секунду спустя
уже была в доме на скале.

Я опять ходила, пытаясь успокоиться и привести свои чув-
ства в порядок. Я знаю, что люблю его, но в тоже время меня
как будто что-то останавливает. Не знаю, что со мной не так.
Может быть я просто не решаюсь сделать последний шаг,
ведь к другим своим мужчинам я не испытываю столь силь-
ных чувств, как к Киру. И тут мне стало совсем стыдно. Ведь
они меня любят, а я поступаю, как эгоистка, не отвечая на
их чувства взаимностью.

И только через несколько минут самокопания я вспом-
нила, что так и не забрала из поместья ожерелье. Придется



 
 
 

возвращаться. Надеюсь, Кир уже покинул мою комнату, и я
останусь незамеченной.

Переместившись обратно, я быстро отыскала искомый
объект и хотела уже уходить, как услышала лёгкий всплеск
воды, доносившийся из купальни. Но ведь это моя комната,
кто там может быть? Лучше бы я не смотрела.

Осторожно заглянув, я увидела Кира, который грациоз-
но рассекал водную гладь. Я, как зачарованная, смотрела на
своего эльфа и легкая дрожь пробежала по мне так, что чуть
не подкосились колени. Сейчас самое время решиться на по-
следний шаг, иначе я снова струшу. Недолго думая, я оказа-
лась возле бассейна.

Кир не видел меня, по-прежнему, наматывая круги по во-
де. Сбросив одежду, я стала медленно входить в воду. И тут
эльф заметил меня, полностью обнаженную и оцепенел, он
встал как вкопанный и устремил свой взгляд на меня и толь-
ко неукротимый огонь страсти в его глазах выдавал его.

– Хоуп?
Я медленно подплыла и обняла его, мои жаждущие губы

страстно поглотили его и мы слились в жгучем поцелуе. Он
медленно обнял меня за талию, и моя кровь в бешеном рит-
ме устремилась по жилам, разрывая от натиска виски в лю-
бовной палитре.

– Ты уверена? – спросил мой эльф. Он столько ждал этого,
и я знала, что он готов был ждать еще. Но теперь для нас не
было уже пути назад.



 
 
 

– Да, – уверено ответила я, не давая место сомнениям в
моих словах.

Наверное, это стало для него спусковым крючком, потому
то, что творилось потом невозможно было описать словами.
Его руки были везде, исследуя и соблазняя, заставляя меня
гореть от невероятных ощущений. Поцелуи, которые он да-
рил, были то нежные, то неистово страстные. Каждый раз я
выгибалась дугой, моля его о большем, но он не спешил. Ка-
залось, он решил свести меня с ума. У него как будто было
все время этого мира, чтобы не спеша исследовать мое тело.
Подхватив меня под попку, он посадил меня на бортик бас-
сейна и принялся пировать на моих грудях. Я, чтобы не по-
терять равновесие, крепко вцепились в его плечи, задыхаясь
и умоляя войти в меня.

Кир тоже задыхался, но продолжал медлить, все время,
повторяя о том, что я его самая желанная девочка и нако-
нец-то он заполучил меня . И когда наши взгляды встрети-
лись, я нашла в его замечательных изумрудных глазах свое
отражение.

Вскоре он был на грани и больше уже не мог сдерживать-
ся. Подвинув меня еще немного к краю, он вошёл в меня и
остановился.

– Кииир? – умоляла я, но он лишь усмехнулся и полно-
стью вышел, а потом стал медленно двигаться.

Откуда у него столько выдержки? Мстительно усмехнув-
шись, я крепче обняла его ногами за бедра, а руками за шею,



 
 
 

прошептав ему на ухо:
– Ты за это ответишь, – и переместила нас на кровать, ока-

завшись сверху на моем эльфе.
– Хоуп, это нечестно! – оглядевшись, сказал Кир, но объ-

ятия не разжал.
Но все его слова были потеряны, когда я сделала первое

движение бёдрами. С его губ сорвался хриплый стон, и он
откинулся спиной на подушки, продолжая придерживать ме-
ня за бедра, говоря таким образом, что я могу вести.

Я не стала медлить и задала быстрый, сводящей с ума
темп. Скоро наши стоны смешались в один непрерывный
звук и я, в последний раз опустившись на его плоть, достигла
кульминации, а Кир последовал за мной через пару толчков.

Обессиленная я упала ему прямо на грудь, распластав-
шись как лягушонок. Все мое тело будто превратилось в же-
ле, и двигаться совсем не хотелось. Я немного пошевелилась,
пытаясь принять более удобную позу, но Кир понял это по-
своему.

– Милая, полежи еще немного так, а если ты заснешь, я
переложу тебя, – я не стала ему говорить, что мне очень при-
ятно на нем лежать, а просто счастливо вздохнула и, кажет-
ся, уснула с улыбкой на губах.

Тогда я еще не знала, что после пробуждения меня ждет
неожиданный сюрприз и новый чувственный опыт, первый
в моей жизни.



 
 
 

 
Глава 36

 
Кэл
Надо же теперь у меня есть имя. Это так необычно и уди-

вительно. Всю свою жизнь я был один и не знал, что такое
прикосновение другого существа. И Хоуп подарила мне это,
не взамен на что-то, а просто так. Она такая красивая, ни-
когда не встречал таких. Хотя это неудивительно, ведь она
не из этого мира. Кто бы еще мог со мной так заботливо и
понимающе разговаривать.

Теперь я начинаю понимать, что вел себя, как ребёнок,
по отношению к ней. Хотя откуда мне знать, как ведут себя
дети. У меня же даже детства не было. Мои воспоминания
это одни сплошные убийства и многочисленные лица моих
жертв. Если бы только я мог их забыть самостоятельно? Но
воспоминания блекнут только в присутствии Хоуп, а ее ка-
сания вообще переносят меня в другой мир. Мир, где нет
насилия, и живет счастье.

Почему за всю мою жизнь, только она смогла ко мне при-
коснуться? Может быть – это какой-то замысел богини? Хо-
тя я никогда не отличался верой в неё, но все же, это может
быть вполне логичным объяснением случившегося.

Почему же она так долго не возвращается? Уже наступила
ночь, а она ушла еще днём, надо было напроситься пойти с
ней. Может с ней что-нибудь случилось? В первый раз, ко-



 
 
 

гда она исчезла, я думал, что сойду с ума. Я тогда обыскал
весь дом и даже ее комнату. Еще в тот день я удивился, что
ктурхлу пустила меня в комнату Хоуп, проследив за мной
лишь взглядом, и оставила там в одиночестве. Ведь они все-
гда очень ревностно относятся ко всему, что связано с их хо-
зяевами, но она, вроде бы это девочка, не такая. Странная,
как и ее хозяйка.

Где же ее носит? Может попросить фирена отправить по-
слание этим в поместье? Точно.

– Фирен! Фирен! Ты где? – звал я его, слетая вниз по лест-
нице.

– Слушаю, господин.
– Какой я тебе господин, мы же обсуждали уже это. Лад-

но, не об этом речь. Отправь послание в поместье, куда от-
правилась Хоуп.

– Но, господин, она отправилась к себе домой, не пони-
маю…

– Фирен, просто сделай, хорошо?
– Будет сделано, господин.
Ответ пришёл лишь через полчаса. В нем сообщалось о

том, что Хоуп останется там до утра и чтобы мы не беспо-
коились.

– От кого послание? – поинтересовался я.
– От господина Тьерри, – значит не от Хоуп.
– А ему можно доверять?
– Думаю, да. Господин Тьерри лично был здесь перед ва-



 
 
 

шим прибытием, господин, усиливая безопасность для гос-
пожи.

– Понятно, спасибо.
Хоуп
Мое пробуждение было таким сладким. Меня нежно це-

ловали и ласкали руками. Кажется, у Кира было больше чем
две руки, потому что он был везде. Стоп! Больше двух…

Я распахнула глаза и встретилась взглядом с алым взгля-
дом Тьерри. А он откуда здесь, а ведь засыпала с Киром?
Повернув голову в сторону, я встретила и его изумрудный
взгляд, полный обожания. Не поняла, почему они оба в моей
кровати и… боже, они голые.

– Кир, почему Тьерри здесь?
– Малышка, – начал вампир, – не пугайся. Это я попросил

Кира кое-что попробовать, поскольку…
– Что? – ища рукой простынь, чтобы завернуться в неё

от их взглядов. – Почему ты вообще решил, что я буду, ра-
да увидеть тебя в своей постели, когда она уже занята, – по-
казывая наглому вампиру на эльфа, и наконец-то завернув-
шись от них.

И для верности, чтобы быть подальше от них я встала и
отошла от этих прекрасных существ на пару шагов.

– Милая, ты куда? – спросил меня Кир. – Не бойся, мы
просто хотели быть с тобой. Неужели ты боишься нас? Ты
думаешь, мы способны причинить тебе боль?

– Конечно, нет, Кир. Просто я проснулась, а вы тут вдвоём



 
 
 

и голые, и…
– Малышка, – сказал Тьерри, вставая и приближаясь ко

мне, – ты просто растерялась, да? – в ответ я могла лишь
кинуть. – У тебя раньше не было сразу с двумя, да? – и опять
он попал в цель, и я кивнула.

– Прости нас, – сказал уже Кир, подходя и заключая в свои
крепкие объятия. – Мы такие дураки.

– Не буду этого отрицать, – слегка улыбнулась я.
– Ты позволишь? – обнимая меня со спины, спросил Тьер-

ри.
Я растерялась и не знала, что ответить. Но видно мужчи-

ны приняли мое замешательство за молчаливое согласие, так
как стали очень осторожно гладить меня, а потом уже и це-
ловать.

Кир потихоньку освободил меня от простыни и перенёс
на кровать. А потом началось какое-то безумие. Их руки и
губы путешествовали по всему моему телу, даря великолеп-
ное наслаждение и сея туман в моей голове. Вскоре я уже
не могла, да и не хотела разбирать, где, чьи руки или губы.
Меня накрыл ураган под названием страсть.

Кажется, мои стоны и крики были слышны на все поме-
стье, но я не могла себя сдерживать. Особенно, когда Кир
устроился между моих ног, вкушая мою страсть, а Тьерри
терзал мои груди. А когда я достигла пика удовольствия, они
поменялись местами.

Но если Кир был нежен со мной, но Тьерри страстно тер-



 
 
 

зал мою плоть. Но пытка не продлилась долго и я уже во вто-
рой раз разлетелась вдребезги. Дождавшись, когда я немно-
го приду в себя, Тьерри проник в меня своей плотью и стал
быстро двигаться. А Кир в это время перешёл от груди на
мою шею и губы, заглушая мои крики.

Разрядки с вампиром мы достигли вместе, а потом его ме-
сто занял эльф. Я даже не успела опомниться, как меня сно-
ва утянуло в пучину любовной страсти. Кир, как всегда, дей-
ствовал медленно и нежно, продлевая мое удовольствие как
можно дольше.

Внезапно остановившись, Кир посмотрел на Тьерри и пе-
ревернулся на спину, усаживая меня на себя. Через секунду
возле своего уха я услышала хриплый голос вампира.

– Двигайся малышка, – и почувствовала, как со спины ме-
ня обнимают руки Тьерри, пытаясь добраться до моей груди.

Я уперлась своими руками в грудь эльфа и стала двигаться
в своем собственном ритме, подгоняемая умелыми ласками
вампира. И вскоре мы все трое уже едва могли себя сдержи-
вать.

– Малышка, – вновь я услышала голос Тьерри, – ты раз-
решить укусить тебя?

Полностью не осознавая, на что соглашаюсь, я лишь кив-
нула в ответ своему вампиру. И когда его клыки вонзились
в место между шеей и плечом, я достигла наивысшего точки
наслаждения и меня утащила за собой манящая тьма.



 
 
 

 
Глава 37

 
Тьерри
Кажется, малышка потеряла сознание от переизбытка

эмоций. Мы ее совсем замучили. Смотря сейчас на неё, я до
сих пор не могу поверить, что она позволила мне укусить ее
и сделать своей супругой. Конечно, я догадывался, что она
не совсем осознавала в тот момент все происходящее, чем
я и не применил воспользоваться. Зато теперь она от меня
уже никуда не денется.

Странно другое, почему эльф согласился на все это, когда
я попросил его об этом. Хотя, надо отдать должное этому
новому рабу, если бы не их послание, я бы не пошел посмот-
реть, где Хоуп. Но когда я увидел ее обнаженную, спящую
на эльфе, то подумал, что это и есть мой шанс.

Эльф особо не возражал разделить малышку между со-
бой, но поставил лишь одно условие. Если она будет против,
я немедленно покину комнату. Ха, как будто он не знает как
хитра наша раса.

И вот теперь я лежу рядом с ней и вдыхаю ее восхититель-
ный запах. Пусть она меня еще любит не так как Кира, но
это скоро изменится, ведь теперь у нас есть вечность.

Кир
Неужели я действительно согласился на эту затею? Я даже

сам себе не могу ответить зачем? Но надо признать, у нас все



 
 
 

получилось. Мы так свели ее с ума, что она забыла о стес-
нении и полностью раскрылась нам. Чем вампир в процессе
воспользовался, пометив ее.

А теперь наша девочка лежит между нами, такая трога-
тельная и уставшая. Я не думал, что тогда обидев ее, она вер-
нётся и сама соблазнит меня. Она оказалась такой страстной
и чувственной, что я еле контролировал себя, чтобы все не
закончилось раньше времени.

Но теперь я не знаю, что мне делать. Демон ее пара, вам-
пир закрепил свою связь, но у эльфов не существует ничего,
чтобы удержать своих любимых. Лишь выбор определяет их
будущее. А если девочка узнает правду обо мне? Она точно
не захочет связать свою судьбу со мной. И, конечно, не стоит
забывать о том, что Хоуп посланница богини и та сама мо-
жет от меня избавиться в любой момент.

Хоуп
Открыв глаза, я не сразу поняла, где нахожусь. Боже, так

сладко я еще никогда не спала. По обеим сторонам от меня
спали эльф и вампир. Тьерри был сзади, мирно посапывая
мне в шею и закинув свою руку мне на бедро, а Кир спал
спереди. Я лежала на его руке, закинув свою ему на грудь, а
он крепко сжимал ее своей.

Стоило мне пошевелиться, как мужчины крепче сжимали
меня, что-то неясно бубня во сне. Я решила полежать еще
немного. Ведь рассматривать их доставляло мне неописуе-
мое удовольствие. К тому же, теперь, переспав с ними обои-



 
 
 

ми одновременно, как бы дико это не звучало, мое стеснение
немного прошло.

Но долго я лежать не смогла, и мне пришлось разбудить
их, чтобы иметь возможность выбраться на свободу.

– Милая, куда ты, еще рано? – спросил Кир.
– Да, малышка, лучше ложись обратно, – согласился с ним

Тьерри.
– Мне уже пора, а вы спите, – и, поцеловав каждого, я

упорхнула в ванную.
Но плавая в бассейне, мои мысли постоянно возвраща-

лись к Тьерри и Киру. Эти двое даже успели спеться вместе,
а я и не заметила, ведь раньше они постоянно ругались.

Переодевшись в новую одежду и не забыв прихватить с
собой ожерелье, мне надо было возвращаться в дом на скале.
Но напоследок я еще раз бросила взгляд на спящих мужчин
на моей кровати и со вздохом глубокого огорчения, переме-
стилась. Надо заканчивать метаться между домами и, нако-
нец, определиться, где я хочу жить.

Было еще рано, поэтому я решила спуститься вниз, поис-
кать что-нибудь съестное и нашла в кресле дремавшего Кэ-
ла. Интересно, почему он здесь? Неужели опять ждёт меня?
От этого мне стало как-то не по себе.

Я прошла на кухню быстро приготовить что-нибудь вкус-
ненькое для него и подумав решила сделать сладости, раз у
него не было детства, значит, он не знает, что это такое.

–  Кэл? Кэл?  – я потрясла его за плечо, пытаясь разбу-



 
 
 

дить. – Просыпайся, соня.
– Что? Хоуп? Ты вернулась! – он обнял меня, но, потом,

как будто опомнившись отпустил. – Прости, я…
– Мне понравилось, – и я сама обняла его в ответ. – Я кое-

что приготовила тебе, – отступая и ведя его за руку на кухню.
– Что? – любопытно спросил он.
– Вот это! – указала я на стол, где стояли различные вкус-

няшки. – Это сладости, надеюсь тебе понравится.
– Хоуп, я… я не знаю, что сказать…
– Ничего не говори, просто попробуй!
– А ты?
– И я, конечно, – помня, что здесь первой должна есть

женщина.
Я еще никогда не видела такого восторга в глазах взрос-

лого мужчины. Он излучал счастье, словно маленький маль-
чик, и умял все, что было на столе буквально за несколько
минут, довольно смотря на меня.

– Ну что ж, теперь еще один сюрприз. Кэл, помнишь, я
обещала тебе сегодня прогулку?

– Даа.
– Вот, надень это ожерелье иллюзии, и мы посмотрим, что

получится, если все пройдёт хорошо, то отправимся гулять.
Он осторожно повесил на шею ожерелье и передо мной

уже стоял совершенно другой чел… фейри. Волосы его ста-
ли светлыми, черты лица заострёнными, а цвет глаз темно
синий.



 
 
 

– Все получилось, Кэл, посмотри, – указывая в сторону
зеркала, и только тут я поняла, что не могу куда-то перене-
стись, ведь я, по-прежнему, нигде не была в этом мире.

– Вот черт, Кэл, прости, я не подумала, ведь я не знаю это-
го мира и не могу перенести туда, куда ты хочешь. Наверное,
следует позвать Тьерри, он нам поможет.

– Да, наверное, – как-то мрачно отозвался фейри.
– А может быть я смогу вам помочь? – испугав меня, спро-

сил приятный баритон.
Обернувшись, я увидела перед собой Алана или, луч-

ше сказать Тёмного Повелителя, который стоял, улыбаясь,
смотря на меня.



 
 
 

 
Глава 38

 
Тёмный Повелитель
– Вы напугали меня, – отозвалась пара Аримаха.
– Прости, у меня не было такого намерения, – слегка по-

клонившись, сказал я. – Я лишь хотел посмотреть, почему
Аримах не навестил меня. Но, к счастью, меня ожидал сюр-
приз. Я не рассчитывал, придя сюда, встретить его замеча-
тельную пару.

– Да, Аримах рассказывал мне о вашем приглашении, но
сейчас не очень подходящее время.

– Отчего так? – не понял я.
– У Аримаха проблемы в королевстве, – расплывчато по-

яснила она.
– Хорошо, тогда приглашаю тебя посетить мои скромные

владения.
– Меня? Но я вас совсем не знаю…
– Ну, вот и познакомимся. Согласна?
– Нет. Госпожа никуда не пойдёт без своего стража, ведь

так?  – изогнув бровь, спросил, стоявший рядом мужчина.
Кто это еще такой? Непонятно, к какой расе он принадлежит.

Но, похоже, не только я, но и сама Хоуп была удивлена
его внезапным вмешательством, но практически не показала
виду.

– А ты? – задал я вопрос.



 
 
 

– Он мой страж, как и было, сказано, – она явно хитрила,
но меня не так просто провести. – И к тому же, у нас были
другие планы.

Раз этот страж называет ее госпожой, значит он ее раб,
но на нем нет рабского ошейника, только какая-то странная
метка виднеется в вырезе рубашки. И видно, что ей приятна
его внезапная забота, но она старается не показывать этого.
Что же, думаю, стоит продолжить эту игру и разобраться, что
их связывает, но уже на своей территории, если получится.

– А можно поинтересоваться какие? – она несколько за-
думалась над моим вопросом и ответила не сразу.

– Ну, все будет зависеть от вашего ответа, – а вот это уже
интересно, – Вы бывали во многих местах?

– Да, приходилось по молодости.
– Ну, что же, тогда вас не затруднит помочь нам в одном

маленьком дельце, ведь так Алан? – даже имя мое запомни-
ла.

– Абсолютно нет.
– Выбирай! – еле слышно пробормотал она стражу.
– Мы бы хотели отправиться с госпожой в Рейногис. Вы

знаете этот город?
– Город фейри? – удивился я. – Да, мне приходилось там

бывать. Без проблем я вас перенесу и даже устрою неболь-
шую экскурсию, но взамен на услугу, Хоуп, – и, судя по лицу
стража, ему это очень не понравилось.

– Какую? – поинтересовалась девушка.



 
 
 

– Ужин у меня в замке.
– Хорошо, но вовремя ужина вы честно ответите на все

мои вопросы, договорились?  – она точно умеет договари-
ваться.

– Да, – и, не удержавшись, подошёл и поцеловал ее руку,
но не уловил никаких ее воспоминаний. Странно.

– Готовы? – в ответ они лишь кивнули, и мы перемести-
лись.

Хоуп
Город фейри оказался на удивление светлым, если мож-

но так сказать, ведь все же на небе была луна. Но все равно
этот город окружала какая-то аура невидимого очарования.
Эти маленькие аккуратные домики были украшены разно-
цветными камнями, похожие на драгоценные, которые пере-
ливались в лунной свете, рисуя воображению самые удиви-
тельные картины. Все улицы были умощены плитками, ко-
торые были очень похожи на земные. Но самое интересным в
городе было его расположение. Эти маленькие домики стоя-
ли по кругу, окружая большой величественный дворец, рас-
полагающийся в центре.

Сначала Алан перенёс нас на небольшую гору, возвыша-
ющуюся над городом, чтобы мы посмотрели на него с высо-
ты, а потом уже и в сам город.

Кэл выглядел таким же потрясённым, как и я. Видно бы-
ло, что он тут никогда не бывал. Перчатки он свои не надел
и я, как и обещала, все время, пока мы осматривали город и



 
 
 

ближайшие лавочки, держала его за руку. И если Алан уди-
вился вначале этому, то никак не прокомментировал, а я и
не хотела ничего ему объяснять. Достаточно было и того, что
я согласилась на этот ужин, но надо было признать, что это
являлось неплохим способом узнать тайны о Тае.

Мы гуляли несколько часов, пока не наткнулись на огром-
ную статую почти в центре города. Эта громадина возвыша-
лась над всеми домами и изображала умершего короля фей-
ри Фредерика, который странным образом напоминал Кэла.
Может они родственники?

– И от чего он умер? – поинтересовалась я у Алана.
– Я не очень хорошо знаю их историю, но ходили слухи,

что это был переворот, и короля убила его сестра.
– И она теперь королева?
– Да. Королева Кассандра.
– А у прежнего короля были дети?
– Насколько я знаю, нет, – ответил мне Алан.
Дальше разговор мы не продолжали. Еще немного погу-

ляв по городу, мы зашли в лавку прикупить кое-какую одеж-
ду для Кэла и подарки моим мужчинам. Хотя Кэл и возра-
жал, а Алан удивлённо смотрел, меня это нисколько не оста-
новило.

Уже выходя из очередной лавочки, мы услышали какой-то
шум поблизости. Оказалось, доносился он с площади, на ко-
торой шли… торги. Алан, наверное, специально уводил нас
подальше от этого места. Было ясно, какого рода торги там



 
 
 

шли – продавали рабов. Мне это зрелище не представлялось
привлекательным, вот ни разу, поэтому я пошла в другую
сторону, когда услышала детский плач. Не может быть?

– Там что дети? – спросила я сразу у обоих мужчин.
– Похоже на то, – ответил Кэл и уже двинулся вместе с

Аланом в ту сторону. Я же лишь следовала за ними.
Картина, что открылась мне, когда мы подошли ближе,

просто шокировала меня. На небольшом помосте стояло во-
семь детей, на вид им было всем не больше семи лет. Они
были грязные и худые, в каких-то обносках и жались друг к
другу.

– Неужели они рабы? – шокировано спросила я Кэла и он
молча кивнул.

А в это время мужик, стоящий рядом с помостом объявил
торги открытыми. Кажется, он был вампиром. И у меня ро-
дилась идея. Я просто не могла спокойно стоять и смотреть
на это.

– Алан! Вы же Повелитель, вы можете выкупить их всех
сразу? Этот же вампир ваш подданный?

– Не знаю, можно попробовать, – а в это время торги на-
бирали обороты, и особо рьяно торговалось одна женщина
в капюшоне. Они что все здесь больные? Среди желающих
купить было крайне мало мужчин.

Алан прошел вперед и с минуту о чем-то разговаривал с
вампиром, а тот, поглядывая на меня, лишь мотал головой и
когда Алан вернулся, его глаза приобрели кроваво-красный



 
 
 

цвет.
– Ничего не вышло, – прошипел он, едва сдерживаясь. –

Он меня не узнал, но скоро этот подонок пожалеет об этом.
Вот только теперь мне придется вступить в торги, что я

и сделала, сразу поднимая ставку до 20 монет. На меня все
ошарашенно оглянулись, в том числе и та женщина в капю-
шоне. И теперь я смогла увидеть ее поразительную красоту.
Сразу стало ясно, почему она скрывает свое лицо.

– Вы уверены, госпожа? – произнёс этот торговец вампир.
– Похоже, что это вы не уверены. Может они у вас с каки-

ми-нибудь изъянами? – едко спросила я.
– Нет что вы, госпожа. Продано.
И только он хотел объявить о продаже следующего ребён-

ка, как я опередила его:
– А давайте сразу всех! – шокировала я его.
– Но… но… вместе они дорого стоят, – наконец придумал

он, но разве это была проблема для меня.
– Этого хватит? – хорошо, что я захватила с собой то до-

рогое колье.
Надо было видеть рожу этого вампира, когда я достала ко-

лье и помахала им перед ним.
– Но зачем они вам? – вдруг поинтересовался он.
–  Мешки с кровью подойдут для подарка Повелителю.

Ведь так, дорогой? – улыбнувшись, я повернулась к подо-
шедшему Алану, и он подыграл мне, хищно улыбнувшись, а
вампир просто шокировано открыл рот, только сейчас поняв



 
 
 

свою ошибку.
– Про-простите, Повелитель, я… я не узнал вас. Конечно,

этого хватит. Сейчас, – быстро засуетился он, отвязывая де-
тей и подгоняя к нам. – Торги окончены! – громко объявил
он, после чего все стали расходиться, недовольно бурча, что
у кого-то будет слишком много рабов, но та загадочная жен-
щина еще какое-то время стояла, гипнотизируя меня взгля-
дом, и ушла лишь минуты спустя.

Я перевела свой взгляд в сторону испуганных детей, и ко-
гда с формальностями было покончено, мы отправились по-
дальше от этой площади.

– Хотите есть? – поинтересовалась я у притихших детей.
– Нет, госпожа, – робко ответил парень в коротких брюч-

ках.
Надо им купить одежду и игрушки, но вначале.
– Ребята! – остановившись, обратилась я к ним. – То, что

я там говорила это неправда, и никто не причинит вам вреда.
Мы сейчас просто переместимся в мое большое поместье,
а там я все расскажу вам более подробно, – и по их глазам
было видно, что они не поверили ни одному моему слову.

– Конечно, госпожа, – произнёс все тот же ребёнок.
– Госпожа, вы сказали, что все неправда, а разве он не

Тёмный Повелитель? – задал вопрос другой парень, который
вообще был без рубашки, указывая на Алана.

– Алан?
– Да, малец, это я. Как ты догадался? – присев возле маль-



 
 
 

чика, спросил вампир.
– Я видел вас раньше, господин, – тихо признался парень,

смотря на него с каким-то восхищением.
– У тебя хорошая память, парень. И раз уж вы знаете, кто

я, то поверьте мне, эта девушка желает вам лишь добра. А
теперь пора отправляться в путь.

Алан переместил сразу четверых детей и Кэла к поместью,
чтобы тот за ними присмотрел, а потом вернулся за нами.
Я тоже помогла ему, но поскольку не знала точно скольких
смогу с собой переместить, взяла за руки лишь двоих, как
раз тех, кто говорил с нами.



 
 
 

 
Глава 39

 
Кэл
Не думал, что Хоуп может совершить нечто подобное. Вы-

купить восьмерых детей. Ее доброта просто не знает границ.
Конечно, я сразу понял, что она просто пожалела детей и ни-
чего не собирается с ними делать. А этот вампир, Тёмный
Повелитель, тоже оказался нормальным мужиком, хотя сра-
зу и не понравился мне.

Переместив в поместье, он оставил нас ненадолго, а я тут
же был завален всевозможными детскими вопросами. Хоро-
шо, что Хоуп и вампир появились спустя несколько минут, а
то я не умею общаться с детьми. Потом она провела нас всех
через свой щит, который, оказывается, окружал все поме-
стье, и познакомила с живущими здесь мужчинами, но уви-
дев их издалека, вампир извинился перед ней и исчез.

Зайдя в огромное поместье, она поручила позаботиться о
детях, эльфу и вампиру, и расселить их в комнаты по двое,
объясняя это тем, что они еще слишком маленькие, чтобы
жить в комнате одним. Но перед этим она их всех освободила
от рабских ошейников, а потом и меня попросила выбрать
себе любую комнату, сказав лишь о том, что ее находится на
последнем этаже.

Ну что ж я тоже отправился выполнять ее поручение, по
пути снимая с себя ожерелье иллюзии.



 
 
 

Хоуп
Недолго думая, я отправилась в дом на скале за фиреном

и перчатками Кэла. Я надеялась, уговорить его переехать ко
мне и после долгих уговоров он все-таки согласился, но вре-
менно.

Но перед этим мы посетили рынок в городе фейри, мне он
понравился больше всего, и накупили детям всякой всячи-
ны, от новой одежды и игрушек до разнообразной еды и сла-
достей. Хотя на счет еды мне пришлось побороться со ста-
рым фиреном, ведь он практически обиделся, когда узнал,
что сегодня ему не придется готовить. Но я сгладила это тем,
что завтра каждый из детей сам выберет, какое бы блюдо он
хотел, на что получила счастливую улыбку настоящего пова-
ра.

Вернулись мы быстро, и я даже успела передать детям но-
вую одежду. Потом нашла Кэла в его новой комнате и отдала
тому перчатки, сказав, что жду их внизу.

Фирен накрыл нам стол в просторной столовой, так как
теперь нас было очень много, чтобы тесниться на кухне. Я
присела в рядом стоящее кресло и терпеливо ожидала своих
новых гостей, размышляя о том, как все объяснять детям. На
этом меня и застал Тьерри.

– Ты расскажешь им правду? – спросил он, входя.
– Наверное, но не сразу. Для них и так все это тяжело.
– Малышка, – подходя ближе и садясь передо мной на кор-

точки, начал вампир. – Но что ты будешь делать со всеми



 
 
 

ними?
– Пока не знаю. Сначала, думаю, поживут здесь, дом боль-

шой, а потом… что-нибудь придумаем.
– Я знал, что у тебя доброе сердце с нашей первой встре-

чи, – беря мои руки в свои ладони и целуя их.
– Не подлизывайся Тьерри. При первой встречи ты хотел

испепелить меня взглядом.
– Малышка, я просто был безумно поражён твоим поступ-

ком.
– Да, теперь моя жизнь связана лишь с безумцами, – рас-

смеялась я.
И тут в столовую робко зашли дети в сопровождении Кэ-

ла, Кира, ооо и даже Тая. Тьерри тут же поднялся и встал
рядом со мной.

– Проходите, – махнула я детям в сторону стола. – Давайте
поедим и я все вам расскажу.

– Госпожа, – робко сказал мальчик, который в прошлый
раз первым заговорил со мной. – А можно сначала погово-
рить с вами? – но все же посматривая в сторону стола с едой.

Теперь они все выглядели посвежевшими, но вот одежда
на них болталась, до того они были худыми.

– Давайте сразу договоримся, ребята, что для всех вас я
просто Хоуп, так меня зовут. И поговорим с вами, как только
сядете за стол и начнёте есть, – и сама, проходя и садясь за
стол, указала им на стулья.

Мужчины вовремя не сориентировались и поэтому рядом



 
 
 

со мной уселись как раз те два мальчика, с которыми я раз-
говаривала на площади, и оба уставились на меня.

– Хо-Хоуп, – и пауза.
– Да? – проверяет что ли?
– А где Тёмный Повелитель?
– Он отправился к себе домой. А тебя как зовут?
– Робин, простите.
– Тебе не за что извиняться, и, если тебе так хочется мы

можем отправиться в Повелителю в гости.
– Правда?
– Конечно, малыш.
Потом я поинтересовалась именами других ребят. Оказа-

лось, что самый старший и дерзкий из них Робин, парень,
который говорил первым – Лин, остальных звали Натан, Да-
рен, Шон и братья Вэл, Вик и Вит.

Я, как всегда, съела первой, и парни начали быстро упле-
тать еду. А когда фирен подал сладости, глаза всех, кроме
Тая, конечно, так загорелась от счастья, что я тоже не сдер-
жалась и съела несколько пирожных.

Потом, чтобы не мешать им пересела в кресло и немного
пошепталась с Таем по поводу ктурхлу, разгуливающих по
поместью. Он сказал, что уже обо всем позаботился, сооб-
щив им о новых гостях. И, как всегда, на мой вопрос как же
он с ними общается без связи, он ушел от ответа. Дальше нам
поговорить не дали, так как ко мне прилетел маленький ура-
ган по имени Лин и уселся ко мне на колени, что привлекло



 
 
 

всеобщее внимание не только детей, но взрослых.
– Хоуп, а можно мы останемся жить у тебя? – спросил

малыш.
– Конечно, Лин, если вам тут нравится, то я только «за».
– Ура! – громко завопил Лин, обнимая меня за шею.
Но тут всеобщему веселью пришёл конец, потому что в

комнату, плавной походкой зашла Перл и остановилась как
вкопанная.

– Хоуп? – ошарашенно то ли сказала, то ли спросила она.
– А Перл, познакомься с нашими новыми жильцами.
Все дети потеряли дар речи, даже Лин. И только Робин

смог вымолвить.
– Это кту-ктурхлу! – запинаясь, произнёс он.
– Да. Не пугайтесь, она добрая и ничего вам не сделает,

правда? – спросила я у Перл, на что она смогла лишь пока-
чать головой.

– Вот видите. Ее зовут Перл. В нашем поместье их много,
так что когда встретите их, не пугайтесь, они не причинят
вреда.

– А можно ее погладить? – задал чисто детский вопрос
Робин. Видимо, он еще и самый смелый среди всех.

– Конечно, можно, Робин! – вставая вместе с Лином на
руках, сказала я.

Робин медленно приблизился к Перл, а она, покорно скло-
нив к нему голову, подставлялась под ласку. Удивительно, но
малыш первый раз неуверенно проведя по ее голове, начал



 
 
 

потом уже везде почесывать ее, а Перл затарахтела от удо-
вольствия на всю столовую, как огромный трактор.

– А ты Лин, хочешь? – на что мальчик как-то неуверенно
кивнул, и у меня появилась мысль.

– Перл, покатаешь нас? – попросила я ее.
– С удовольствием. Не знаю, где ты, Хоуп, взяла этих ма-

лышей, но мне они нравятся. Залезайте втроём.
А я, сообщив мальчикам о восхищении ктурхлу, быстро

залезла на Перл, посадил перед собой Лина, а сзади Робина
и мы вместе отправились исследовать неизведанные им тер-
ритории.



 
 
 

 
Глава 40

 
Хоуп
Прошло уже несколько дней с того дня, как дети живут в

поместье. Я им рассказала все о себе и на меня посыпались
еще больше любви и обожания в ответ. Но как бы я их не вы-
водила на разговор о их родителях или других родственни-
ках, они не хотели рассказывать мне об этом, говоря о том,
что теперь у них есть только я. Я узнала лишь о том, к какой
расе принадлежит каждый из них. Оказалось, трое братьев
были некромантами, Натан и Дарен – оборотни, их зверьми
были волки, белый и чёрный соответственно, Шон – дракон,
его зверь еще не проснулся. Лин оказался ирлингом, но без
крыльев, а как так случилось, он объяснять не захотел. И,
конечно, Робин был вампиром полукровкой, вот откуда он
знал Алана. А о себе он рассказал лишь то, что его мать яв-
лялась вампиром, а отца он никогда не видел. Теперь стало
кое-что проясняться. Как оказалось, каждый из них был с
изъяном, поэтому их и отдали в рабство.

Каждый день я навещала моего демона и рассказывала о
новых приключениях детей, а он слушал меня с улыбкой на
губах. На счет фирена он не возражал, а даже поддержал мою
затею.

Однажды, я припозднилась с возвращением и дети устро-
или мне целый допрос, а я с удовольствием рассказывала им



 
 
 

об Аримахе и даже в какой-то день познакомила их с ним.
Сначала они, конечно, испугались огромного демона, но по-
том буквально ходили везде за ним по пятам, особенно ма-
ленькие братья.

Я просила Кэла разузнать что-нибудь об их прошлом, но
пока это не принесло никаких плодов.

Вчера пришло послание от Алана, что он ожидает меня на
ужин и лично вечером перенесёт в свои владения. Поэтому
я уже несколько часов выбираю себе наряд, в котором было
бы достойно отправиться на ужин к Повелителю.

– Не понимаю, зачем ты согласилась на этот ужин, послан-
ница, – Тай, ну конечно, кто же еще может так бесцеремонно
ввалиться в мою комнату и допрашивать.

– Тебе и не надо ничего понимать, – огрызнулась я из гар-
деробной.

– Но этого не понимает также Кир с вампиром, просто
они, как всегда, боятся тебя лишний раз тревожить, – про-
должал он, как ни в чем не бывало.

– И что? Поэтому послали тебя? – задала я вопрос, выгля-
нув из гардеробной.

– Нет, я решил сам узнать, зачем тебе это надо.
– А то, что он друг Аримаха тебе мало?
– Но ты не поэтому согласилась на его предложение, – ка-

кой он догадливый, как будто что-то чувствует.
– Может быть, – пусть теперь мучается.
А я тем временем уже выбрала себе наряд и вышла. Ка-



 
 
 

жется, у Тая при виде на меня заходили желваки.
– Ты в этом не пойдёшь! – сказал он тихо.
– Почему это? – я осмотрела себя, но не увидела ничего

особенного. Темно-синее платье, почти доходящее до пят,
подчёркивал чёрный корсет на талии.

– Потому что я так сказал! – а вот это новость. Кажется,
я своим нарядом смогла вызвать у него какие-то чувства и
всегда скучающий Тай, теперь просто, что… ревновал? Это
даже смешно.

– Прости, а ты мне кто муж? Нет? Тогда отвали! – разо-
злилась я и попыталась пройти мимо него, но он не пустил,
схватив за руку.

– Ты его соблазнять идёшь?
– Нет, всего лишь расспросить о… о тебе, – и пихнув вне-

запно замеревшего Тая в сторону, пошла вниз по лестнице.
– Хоуп я хотел… – начал Кир, когда я уже была в гости-

ной.
– Кир, в чем дело? Что-то с детьми? – они все еще кричали

по ночам от кошмаров, хотя прошло уже несколько дней с
того дня. Я, конечно, понимала, что такое не забывается так
быстро и надеялась, что хотя бы мои сказки, которые я им
теперь рассказываю каждую ночь помогут им.

– Н-нет. С ними все в порядке. А ты куда?
– На ужин к Алану, я же тебе говорила.
– Ах, да. А почему ты выбрала… именно этот наряд? –

осторожно спросил Кир. Они что сговорились с Таем.



 
 
 

– А что у тебя тоже проблемы?
– Почему тоже?
– А ведь говорил, – как всегда в наш разговор влез Тай.
– Заткнись, тебя вообще никто не спрашивает! – бросила

я Таю. – Где Робин, он собирался со мной? – перевела я тему.
– Он где-то во дворе бегает с Перл. Эти двое стали просто

невыносимы, – пожаловался мне Кир.
Но это была правда, а когда к ним присоединялся Лин,

то начинался просто вселенский апокалипсис. Но с другими
детьми Перл себя так не вела. А когда пыталась узнать у неё,
почему она во всем потворствует этим двоим, она просто от-
вечала, что они всего лишь дети. Но, я, уже достаточно зная
ее, я не верила в это.

– Робин! – позвала я парня, выходя из поместья.
– Я здесь, Хоуп, – он сидел на крыше надо мной и весело

болтал ножками.
– Робин, зачем ты туда залез и вообще как?
– Перл немного помогла, а потом я и сам.
– Давай слезай, а вообще стой на месте, – а перенеслась к

нему, а потом с ним обратно.
– Ну, Хоуп, я хотел сам, – грустно произнёс он.
– Сам будешь, когда меня не будет рядом. А теперь иди,

приведи себя в порядок, если собираешься со мной к Пове-
лителю.

– А что, правда, можно?
– Я же обещала, – а он, взвизгнув, быстро помчался умы-



 
 
 

ваться.
– Ты его так балуешь, – сказала Перл, медленно прибли-

жаясь.
– Кто бы говорил.
–  Не понимаю, о чем ты,  – потом Перл вскинула голо-

ву к чему-то принюхиваясь и продолжила. – Хм, пойду, на-
верное, поищу Лина. Этого мальчишку нельзя ни на минуту
оставлять одного.

– Постой, Перл! – но она уже вошла в дом.
Не поняла, почему она ушла так внезапно.
– Хоуп, ты прекрасна!
– Алан? Вы напугали меня! – он так тихо подошёл, что я

даже не услышала. – Спасибо.
– Ты готова? Можем отправляться?
– Вообще-то я должна признаться, что не одна к вам со-

биралась.
– Не понял.
– Хоуп? Хоуп? Я готов, а где… – радостно крича, выско-

чил из дома Робин, но остановился, увидев Алана.
– Алан познакомьтесь – это Робин, еще один ваш попут-

чик. Вы не против?
– Робин, – он пожал руку восторженному парню. – Конеч-

но, нет Хоуп и раз все здесь…
– Хоуп, ты видела Роб… – выходя из двери, спросил Кир,

но тоже осёкся, увидев Алана. Интересно, он на всех произ-
водит такое впечатление или тут скрывается нечто большее.



 
 
 

– Алан! – как-то напряжённо поприветствовал его Кир.
– Кириан! – не поняла.
– Кир не твое имя? – поинтересовалась я у эльфа.
– Нет мое, я сократил его для удобства, – объяснил эльф.
– Для удобства? Ха. Не неси чепухи Кириан. Ты просто не

хочешь, чтобы кто-нибудь узнал…
– Прекрати Алан! – взорвался Кир, я никогда не видела

всегда спокойного эльфа в таком состоянии. – Это тебя не
касается.

– А вы что знакомы? – спросила их, прижимая к себе уже
испуганного Робина.

– Да! – одновременно ответили они.
– Ну, ладно, просто уточнила. Алан, может быть нам сто-

ит… – но договорить мне дали.
– А не хочешь ли ты, Кириан, рассказать Хоуп о своем

прошлом, а?
– Нет! – сквозь зубы выдавил эльф. – И ты не станешь.
– Почему это?
– Что у вас тут происходит? – ну вот как Тай умеет выби-

рать столь неподходящие моменты.
– О, Тай собственной персоной. Теперь, похоже, все в сбо-

ре! – съехидничал Алан.
Похоже, Тая он ненавидел еще больше и если я сейчас же

что-нибудь не сделаю, то здесь точно скоро прольется кровь.
Не зря тогда Перл говорила о том, что Кир с Таем не хотели
идти к Повелителю.



 
 
 

Держа за руку Робина, а другую, положив на плечо Алана,
я переместила нас в горы поблизости, туда, куда я переме-
стилась в первый раз.

–  Какого? Ты зачем это сделала?  – повернулся ко мне
Алан.

–  Потому что не хочу, чтобы в моем доме проливали
кровь.

– Да никто не собирался…
– Не смеши меня! – перешла я на ты. – Еще немного и

ты бы вцепились им обоим в горло, а, между прочим, вы все
забыли, что здесь Робин, – и в ту же секунду он посмотрел
на малыша и тяжело вздохнул.

– Да, ты права. Извини, Робин и ты тоже Хоуп. Впредь я
постараюсь держать себя в руках. Ну, а теперь, расскажи-ка,
куда это ты нас перенесла?

– Ну, в общем, это было первое, что пришло мне в голову.
– Красивое место, правда, Робин? – спросил его Алан.
– Очень, никогда раньше такого не видел.
– Это горы недалеко от поместья.
– А ты уже лазила по ним? – спросил Робин, зная, что я

альпинистка.
– Еще нет, малыш. Для этого нужно специальное снаря-

жение, которого, к сожалению, я здесь не видела.
– Жалко, я думал, ты и меня научишь этому аль-пи-зи-му.
– Альпинизму, Робин. Обязательно, только позже! – рас-

смеялась я.



 
 
 

– Я не понял, что за альпинизм и какое снаряжение?
– Алан, я потом… – начала я.
– Повелитель, Хоуп из другого мира, где женщины и муж-

чины лазают по горам ради удовольствия, ведь так Хоуп? –
одновременно со мной закончил Робин свой доклад для вам-
пира.

– Хоуп? – посмотрел на меня удивлённо Алан. – Это прав-
да?

– В общем, да.
– Ты тоже посланница богини? – я ожидала этого вопроса,

когда он узнает правду, но надеялась оттянуть этот момент,
а теперь благодаря Робину…

– Да, как и твоя мать.
– Теперь все понятно. Ладно, оставим это на потом, а те-

перь обещанная экскурсия моих владений, если вы готовы? –
одновременно кивнув вместе с Робином, мы перенеслись в
замок Повелителя.



 
 
 

 
Глава 41

 
Тай
Не могу поверить, что девчонка собралась идти к вампиру

в этой одежде. Куда смотрят эти идиоты? Ладно, демон дале-
ко и никак не может повлиять на неё, но Кир. Он ведёт себя
так, как будто боится обидеть ее лишним словом. Влюблён-
ный дурак, не иначе. А вампир еще слишком молод, чтобы
противостоять ей, к тому же, теперь она его супруга. Как же
она согласилась?

Но я так просто ее не оставлю. Да она еще посмела нагру-
бить мне. Девчонка просто сама нарывается.

Не понял, что там за крики. Неужели Кир, наконец, ре-
шил проявить характер? Лучше бы я не выходил. Не ожидал
я встретиться с Аланом. Теперь он называет себя Повели-
тель. Молод еще им быть, не то, что его отец в свое время. А
сколько ненависти в его глазах. Прямо на месте желал разо-
рвать мне глотку, но куда там силенок у него будет малова-
то. Но нагадил он, на глазах девчонки и этого мальца, знат-
но. Еще и Кира настоящим именем назвал. О, как девчонка
заинтересовалась. Теперь она точно с нас не слезет, пока не
узнает всю правду. Только бы этот вампирчик не рассказал
ей все, иначе нам точно придется распрощаться с ней навсе-
гда, а я уже вроде как привык к ней.

Тёмный Повелитель



 
 
 

Надо как-то отвлечься от этой шокирующей новости.
Да, экскурсия будет лучшим выходом из ситуации. Похоже,
мальчик с Хоуп действительно хотят посмотреть мои владе-
ния. Что ж, территория вампиров огромна, мне будет, что
показать им, помимо замка. Кстати, я еще не прояснил для
себя эту ситуацию со стражем. Может быть, мальчик помо-
жет мне в этом, только для начала их с Хоуп следует разде-
лить.

Прошло уже несколько часов, а их активности можно
только позавидовать. Я показывал им самые прекрасные ме-
ста на моей территории и особенно всем восторгался этот
малыш, Робин. Он даже рассказал мне о своей матери, вам-
пирше, которая его бросила. Надо будет разузнать о ней по-
больше, ведь ее имя мне малыш назвал.

Сначала мне даже было неловко в его присутствии об-
щаться с Хоуп, но потом он даже помогал мне в этом. От
того, что он светится от счастья, радовалась и Хоуп. Я да-
же позволил ему нарушить одно из древнейших правил, на-
зывать себя по имени. И понял, что не прогадал. Восторгу
мальчика, также как и Хоуп, не было предела.

Немного пройдя вперед с Робином я, наконец, смог выяс-
нить у него о страже, что меня несколько удивило. Но теперь
пора им показать свою сокровищницу, как сказал бы дракон,
мой замок и, наконец, задать несколько интересующих меня
вопросов Хоуп.

Хоуп



 
 
 

– Ты уже встречалась с богиней? – вдруг спросил Алан,
когда мы уже поели и Робин пошел осматривать кабинет По-
велителя.

Надо признать, что Алан просто удивил нас этой экскур-
сией и осмотром своего замка. Робин был вне себя от счастья
и когда он спросил разрешения посмотреть кабинет самого
Повелителя, то Алан просто не смог ему отказать и отправил
его туда с одним из доверенных вампиров. Но, как оказалось,
это было лишь уловкой, чтобы побыть со мной наедине.

– Мы вроде бы договаривались, что ты будешь отвечать
на мои вопросы.

– Это было до того, как я узнал о том, что ты посланница.
– Хорошо, – я тоже могу менять правила игры. – Вопрос

за вопрос. Если ты не ответишь, то и я не буду. Согласен?
– Согласен. Спрашивай.
– Ты знаешь Тая и Кира?
– Да, твоя очередь.
– Да, я встречалась с богиней. Тебе известно их прошлое?
– Скажем так, я знаю кое-что о них. Сколько хранителей

тебе понадобится?
– Восемь. Почему ты ненавидишь их?
– Это семейное дело. Где должен состояться ритуал?
– Я не узнаю, пока не найду всех хранителей. Тай маг?
– И маг тоже. Где ты встретилась с богиней?
– Это не ответ на мой вопрос, – возмутилась я.
– Нет ответ, твоя очередь, – думает, что он самый хитрый.



 
 
 

– В храме. Что Кир сделал в прошлом, чтобы заслужить
столько лет рабства?

– Нет, постой, ты не ответила на мой вопрос. Храмов бо-
гини больше не существует.

– Тогда ты плохо осведомлён. Ну, я жду.
– Хорошо моя ошибка, тогда у меня встречное предложе-

ние. О ком ты хочешь узнать больше всего? Уверена, что это
Кириан, ведь история Тая намного интереснее?

Признаться, он заставил меня задуматься, ведь я пришла
сюда с одной целью – узнать, кем является Тай на самом деле,
и если бы не их стычка с Киром у поместья, то у меня и не
возникло бы идеи что-то узнавать об эльфе.

– А может, Алан, ты поделишься со мной секретами обо-
их?

– О, милая Хоуп, ты точно не вампир? Я смотрю, что в
таких играх ты не новичок.

– Перестань, я заметила, в вашем мире не место слабым,
поэтому учусь так быстро, как могу. Так что?

– Нет, лишь один.
Раздумывая над этим, я не сразу заметила, как в столовую

залетел Робин весь в слезах.
– Что случилось малыш? – я тут же полетела к нему.
– Ни-че-го, Хоуп, – а сам посматривал в сторону сопро-

вождающего вампира.
– Робин, дай-ка я посмотрю на тебя, – к нам приблизился

Алан и опять присел на корточки рядом с ним, тоже замечая



 
 
 

направление его взгляда.
Повелитель своими руками медленно вытирал дорожки

слез с лица мальчика, закрыв глаза. Я не сразу поняла, что
он читает его воспоминания, он же делал то же самое, когда
целовал мою руку. Вот хитрец!

– Ну, парень, ты уже почти мужчина, – подбадривал он
Робина. – А ты знаешь, что настоящие мужчины не плачут,
так мне говорила моя мама.

И правда Робин стал успокаиваться, а Алан, сказав, что
ненадолго покинет нас, пошел в сторону выхода, сверля
взглядом вампира, сопровождающего мальчика. Почему-то
мне казалось, что причина была именно в нем.

Через несколько минут Повелитель вернулся, тяжело ды-
ша, и я приняла, как мне тогда казалось, единственно пра-
вильное решение для себя, выбрав…



 
 
 

 
Глава 42

 
Кир
– Ты зачем провоцировал Алана, знаешь же, какой он сей-

час стал неуравновешенный? – спросил Тай едва мы зашли
в дом после того, как Хоуп переместила его.

– Потому что мне все это надоело.
– Не понял, ты, что же хочешь рассказать всю правду по-

сланнице?
– Да, Тай, я устал и…
– Кир, ты сошёл с ума, тебя охватило всеобщее безумие,

да? – возмущался он.
– Вовсе нет, просто я осознал, что если я сейчас сам не

расскажу ей все, за меня это сделаю другие.
– Не говори глупостей, я никогда…
– Да я сейчас не о тебе. Хотя тебе может быть тоже стоит

кое в чем признаться ей.
– Это в чем?
– Хоуп тебе нравится, – я утверждал, а не задавал ему во-

прос. Это я заметил практически сразу, иначе он даже не
стал бы помогать нам в ее поисках.

– Теперь я официально заявляю, ты безумец.
– О, нет, друг мой, это ты безумец, если считаешь, что

можешь бороться со своими чувствами к Хоуп. И расскажи,
наконец, ей что-нибудь о себе или за тебя это сделает Алан.



 
 
 

С этими словами я отправился в свою комнату, дожидать-
ся возвращения Хоуп, почему-то я надеялся, что она непре-
менно зайдёт ко мне.

День уже подходил к концу, как я услышал тихие шаги
около моей двери. Открыв ее, я увидел на пороге Хоуп, за-
стывшую с поднятой рукой.

– Проходи, я ждал тебя, – она все еще была одета в это кра-
сивое платье, наверное, недавно вернулась. – Как все про-
шло?

–  Хорошо, только с Робином что-то случилось и он не
признается, что именно.

– Хочешь, я поговорю с ним?
– Не надо, он уже, наверное, спит, а завтра придет Алан…
– Ах, Алан, как же я мог забыть об этом уникальном вам-

пире. Ну, и? Он, наверняка, уже растрепал тебе все обо мне?
– Угадал, – ошарашила она меня.
Богиня, теперь мне точно конец. Я упустил свою возмож-

ность рассказать ей все, а то, что сказал этот вампир лишь
слова обиженного мальчишки, но далеко не вся правда.

– Будет ли у меня возможность хотя бы объясниться?
– Последнее слово приговоренного? – хмыкнула Хоуп, а я

не понял. – Почему бы и нет. Хочу узнать твою версию этой
печальной семейной трагедии.

Она все знает, окончательно убедился я в бесповоротно-
сти сложившейся ситуации. Больше у меня не осталось ил-
люзий на счет нашего общего будущего, но хотя бы я объ-



 
 
 

яснюсь, чтобы между нами не осталось недосказанности. Я
точно знаю такое не простить и не понять никому.

– Как ты уже знаешь, я знал прошлую посланницу, мать
Алана, – начал я. – Когда она только появилась в нашем ми-
ре, то я понял, что она особенная. Даже тогда таких жен-
щин у нас не существовало, тем более у эльфов. Но первым
она встретила отца Алана, древнейшего вампира Бальтазара.
Он стал ее первым хранителем, и они полюбили друг друга.
Я познакомился с ней намного позже и тоже был избран ее
хранителем. Тогда мне казалось, что я влюбился в нее как
мальчишка, как собственно это и было. Вместе мы смогли
спасти мир, но, к сожалению, мои чувства оказались безот-
ветными. Долгие годы я издалека наблюдал за их счастьем и
в моем сердце год за годом зрела обида, чем же я хуже этого
вампира. Я долго не замечал, что вокруг посланницы зреет
заговор Темных, как они себя назвали, или, не знаю, может,
не хотел этого замечать. Один из них вошёл ко мне в дове-
рие и убедил бороться за желанную девушку. Ослепленный
ревностью и яростью, я не осознавал опасность предложен-
ного этим Темным плана. Он предложил похитить послан-
ницу, чтобы, наконец, она смогла разглядеть мои чувства к
ней. И я был такой дурак, что согласился на это. Задуманное
я осуществил один, но перед этим обмолвился ему, куда хо-
чу ее забрать. Бальтазар с Аланом не сразу хватились ее, до-
веряя ее безопасность хранителю, т.е. мне, а потом уже ста-
ло слишком поздно. Раскрыв перед ней свои чувства, я по-



 
 
 

нял насколько был смешон. Она, конечно, не рассмеялась, но
четко дала понять, что для нее существует лишь один муж-
чина, ее муж Бальтазар. Выясняя отношения, мы не замети-
ли, что сами того не подозревая, угодили в ловушку Темных.
Я успел отправить послание Бальтазару, но в процессе сра-
жения ее все равно убили, а он получил смертельное ране-
ние и не захотел принимать мою помочь целителя. Когда я
обо всем рассказал Алану, то впервые увидел, как его глаза
меняют цвет. Я на своей шкуре почувствовал всю мощь его
ярости, а когда, наконец, очнулся, пожалел, что он не убил
меня.

– Так это он отправил тебя в рабство? – после долгой па-
узы, наконец, спросила Хоуп.

– Да, но я не виню его в этом, – тихо признался я.
– Прости, Хоуп, я недостоин твоей любви и больше нико-

гда тебя не потревожу. Но позволь мне хотя бы издали на-
блюдать за тобой. Ты навсегда в моем сердце и…

– Боже, Кир, о чем ты говоришь? Куда ты собрался? Я ни-
куда тебя не отпущу, – и сама бросилась ко мне шею, прини-
маясь, покрывать мое лицо поцелуями.

Неужели она прощает меня, но ведь никто… хотя о чем
это я, ведь Хоуп самая добрая душа этого мира. И я поцело-
вал ее в ответ, вкладывая в него всю свою любовь и обожа-
ние этой необыкновенной девушкой. Уже снимая рукав с ее
платья, и покрывая поцелуями ее хрупкое плечико, я соби-
рался продолжить, но был остановлен.



 
 
 

– Позже Кир, сейчас мне надо навестить детей. Ты же зна-
ешь, я всегда рассказываю им сказки на ночь.

– Хорошо, милая и… спасибо, что простила меня.
– Тут нечего было прощать. Да, ты совершил ошибку, но

ты слишком дорого заплатил за нее.
– Но, Хоуп, я…
– Нет, Кир. Разве это ты убил посланницу? Нет. Ты стал

жертвой в этой истории, как и многие другие, – возможно,
она права. – И кстати, Алан ничего мне рассказывал.

– Но как ты…
– Как узнала? – заулыбалась она. – Ты такой невниматель-

ный мой эльф, я лишь намекала тебе, но все выводы ты сде-
лал сам.

– Я не ожидал этого, но рад, что во всем признался сам, –
с облегчением понял я.

– Разве во всем? Ты еще не рассказал мне про свое насто-
ящее имя, но давай оставим эту историю на сегодняшнюю
ночь, – рассмеявшись, сказала она, а я лишь молча кивнул,
провожая ее удаляющуюся фигуру взглядом.

Тай
Опять девчонка рассказывает им сказки. Думает, своими

волшебными историями успокоит их ночные кошмары. На-
ивная, такое не забывается, я уж точно знаю, хотя и не был
рабстве достаточно долго. А все благодаря моей матери, ес-
ли бы не она я бы вообще сюда не попал.

– О, Тай, не ожидала тебя здесь увидеть, – сказала послан-



 
 
 

ница, выходя из комнаты детей. Да она даже не переоделась,
так и ходит в этом платье. Рассказал ли ей что-нибудь Алан?
По ней ничего незаметно.

– А я вот как раз, наоборот. Не понимаю, к чему все эти
сказки?

– Потому что ты бесчувственный придурок. Это же дети,
они заслуживают доброту и любовь, а сказки помогают им
отвлечься от тяжелого прошлого.

– Не говори глупостей, посланница.
– Глупостей? А разве ты не искал внимания своей матери,

ее любви и заботы или ты всегда был занозой в заднице?
– Да что ты можешь знать о моей матери и вообще о моей

жизни? – взорвался я.
Но девчонка никак не отреагировала на взрыв моей яро-

сти и даже не содрогнулась. А лишь еще ближе подошла
ко мне, обволакивая меня своим удивительным ароматом, и
прошептала мне на ухо:

– Я знаю всё.
Невозможно! Но заглянув в ее глаза, я убедился в этом.

Алан ей рассказал.
– Для тебя было бы проще, Хоуп, чтобы ты никогда об

этом не узнала, – бросил я и ушел.



 
 
 

 
Глава 43

 
Хоуп
С того разговора с Таем прошли сутки, но мы с ним так и

не обмолвился ни словом. Ночью Кир поведал мне свою ис-
торию, и оказалось, что он происходит из аристократии эль-
фов. Его полное имя Кириан Ан Лантриэль – младший сын
Мифостоса Ан Лантриэля, одного из, что-то вроде, князей
эльфов. Слишком уж все сложно у этих эльфов.

Сегодня к нам пришёл Алан, чтобы навестить Робина. За-
ходя в поместье, он был сильно напряжен, но встретив Кира,
лишь махнул ему головой приветствуя, не устраивал ника-
ких сцен. Алан рассказал, что произошло с мальчиком, и из-
за чего он так расстроился. Оказалось, малыш слышал раз-
говор того вампира с другими, где они смеялись над ним и
унижали, поэтому и прибежал весь в слезах. Они считали его
недостойным внимания самого Повелителя, но Алан уже по-
заботился о них, как он сказал, и объяснил другим, что от-
ныне Робин его друг. Но тут, когда малыш услышал, что сам
Повелитель считает его другом, началось нечто невообрази-
мое. Я еще не видела, чтобы Робин излучал столько любви,
даже ко мне. И чтобы не мешать этим двоим, я их оставила
одних.

Но спустившись вниз, я увидела Аримаха, который дожи-
дался меня в кресле.



 
 
 

– Ари! – пропищала я, бросившись к нему в объятия.
– Любимая, вижу, ты очень скучала по мне.
– А ты разве нет? Что-нибудь случилось? – поинтересо-

валась я.
– Нет, просто я тоже скучал, – и как всегда очень страстно

поцеловал меня в губы.
– Не помешаю? – поинтересовался Алан, входя в гости-

ную.
– Конечно, нет, Алан, – сказал демон. – Хорошо, что ты

здесь. Я как раз собирался пригласить тебя на прием по слу-
чаю моей коронации завтра вечером. Ты придёшь?

– Почту за честь Аримах, – и опять так странно посмотрел
на нас, то ли с грустью, то ли с завистью. – А теперь изви-
ните, но мне уже пора, дела. Хоуп, а можно позже я навещу
Робина?

– Почему бы и нет. Он от тебя просто без ума. Приходи,
конечно, он будет рад.

– Спасибо, – а потом тихо добавил. – Жаль, что не ты.
– Похоже, ты ему нравишься, – заключил Аримах, после

ухода вампира. – А он случайно не один из твоих храните-
лей?

– Какие глупости Ари. И с чего ты решил, что сам Пове-
литель вампиров один из моих хранителей?

– Вообще-то это не плохая мысль, – вклинился в разговор
Тай.

– А тебя мама не учила, не мешать, когда другие разгова-



 
 
 

ривают? – на это замечание, он ответил мне таким яростный
взглядом, что я думала от меня останется лишь горстка пеп-
ла, но тут вмешался демон.

– Но, любимая, – прижимая меня ближе к себе, продолжал
демон. – Возможно, мы правы. Это можно как-то проверить?

– Я не знаю, – растерялась я, об этом богиня не упоминала.
– Хоуп может это лишь почувствовать внутри себя. Это

что-то вроде твоей интуиции. На этот вопрос может ответить
лишь сама посланница, – объяснял нам Тай, обращаясь ко
мне по имени.

– Так теперь ты называешь ее по имени? И откуда ты во-
обще об этом знаешь? – задал свой вопрос демон.

– О, Ари, он у нас такой уникальный маг много чего знает,
ведь так? – подначивала я Тая. С некоторых пор это являлось
моей любимой забавой.

– Да! – сквозь зубы проговорил Тай.
– Ну, ладно, – согласился демон. – А теперь давайте обсу-

дим завтрашний прием.
Наш план мы обсуждали долго и нудно, в конечного ито-

ге, позвали Кэла, так как все-таки он в нем играл главную
роль. Но к вечеру все детали были проработаны и учтены.
У нас были пути отступления в случае непредвиденных си-
туаций, о которых знали лишь мы четверо, Тьерри и Эвар.
Кир должен был остаться дома вместе с Перл присматривать
за детьми.

Тогда я еще не знала, чем в итоге для нас с Кэлом это



 
 
 

закончится.



 
 
 

 
Глава 44

 
Хоуп
Вот и настал вечер приёма. Перед этим мы все купили се-

бе подходящую по этому случаю одежду и еще раз обсуди-
ли план действий. Кэла было решено представить, как мо-
его брата, и на всякий случай скрыть одеждой артефакт и
его тату. Конечно, вероятность, что кто-нибудь узнает сим-
вол или ожерелье была крайне мала, но мы решили не рис-
ковать, ведь народу на прием собиралось достаточно, в том
числе и все влиятельные демоны Королевства.

Кэл выглядел просто красавчиком в этом великолепном
черном костюме, белой рубашке и черным шейном платком.
Конечно, одежда в этом мире была весьма странная, но до-
вольно изысканная. Перчатки он не одел, как мы и догова-
ривались, и я решила сделать ему один подарок.

– Кэл, ты замечательно выглядишь, – сделала я ему ком-
плимент, видя, что он не очень комфортно чувствует себя в
этой одежде, – Это тебе.

– Что это? – спросил фейри, беря и открывая небольшую
коробочку.

– Это перчатки на всякий случай.
– Но, Хоуп, они какие-то неправильные, – пристально рас-

сматривая их, заявил он.
– Вовсе нет Кэл, такие есть в моем мире. И я подумала,



 
 
 

что, если что-нибудь случится, в них ты почувствуешь себя
более комфортно. Смотри, на них специально открыты лишь
пальцы, зато оставшаяся часть руки надежно скрыта.

– Спасибо тебе.
– А мне ты ничего не хочешь подарить или может быть

пожелать удачи, – сказал Тай.
Повернувшись, я увидела перед собой потрясающего

мужчину, облаченного в строгий чёрный костюм и крова-
во-красную рубашку. Но его костюм несколько отличался от
костюма Кэла. Его пиджак был значительно удлинен и пе-
реливался едва различимыми темно-красными всполохами.
И если прежде я считала красавчиком Кэла, то видом Тая я
была просто поражена.

– Тебе она явно не нужна, ведь ты у нас особенный, – и я
увидела, как у Тая после моих слов заходили желваки. Удар
пришёлся точно в цель. И, конечно же, я ничего не сказала
ему о его потрясающем внешнем виде, на что он явно наде-
ялся.

– Ну, раз все в сборе, то пора отправляться, – сообщил
нам всем Тьерри, который выглядел не менее эффектно на
фоне других мужчин.

– Удачи! – пожелал нам Кир, а Тай хотел уже взять меня
за руку, но…

– Ты отправляешься с Тьерри, а я с Кэлом, – быстро от-
вернувшись от него, схватила за руку Кэла и бросила. – И не
забудьте, вы к парадным воротам дворца.



 
 
 

Мы перенеслись в комнату Аримаха, который уже дожи-
дался нас.

–  Любимая, ну наконец-то!  – раскрывая свои объятия,
произнёс мой демон.

А я, отпустив руку Кэла, как всегда, бросилась обнимать
демона.

– Кэл.
– Ваше Высочество.
– Я же просил, просто Аримах. К тому же, будет странно

слышать от брата моей пары, такое обращение.
– Хорошо. Я постараюсь, Аримах, – произнёс Кэл. Все-

таки ему было сложней всего из всех нас.
– Так-то лучше. А теперь любимая у меня для тебя будет

сюрприз.
– Ари, что ты задумал?
– Ничего страшного. Просто когда придет время во время

приёма, пообещай, что согласишься на мое предложение.
– А сейчас ты не можешь сказать, о чем речь?
– Любимая, – улыбнулся демон. – Тогда не получится сюр-

приза.
– Хорошо. Обещаю, – я полностью доверяю своему демо-

ну.
– Вот и замечательно! – и быстро поцеловал меня. – А те-

перь пора отправляться на прием. Дядя пригласил всех пред-
ставителей рас, чтобы они засвидетельствовали мне, а это
значит и тебе, любимая, как моей паре, свое почтение.



 
 
 

– Ты им представишь меня как свою пару? – удивилась я,
ведь раньше он боялся, что кто-нибудь узнает об этом.

– Да, любимая. Все будут знать, что ты моя! – сказал он,
как будто читая мои мысли.

Еще немного побыв в комнате и стараясь справиться с на-
растающим напряжением, мы наконец пошли к тронному за-
лу, где должен был состояться прием. Вопреки моим ожида-
ниям ни нас, ни Ари не объявляли, как это делали на Земле
какие-нибудь монархи. Мы свободно зашли в зал уже пол-
ный народу.

Мы с Кэлом сразу отошли от Аримаха, договорившись,
что потом он сам найдет нас. У нас здесь была совсем другая
задача, найти, наконец, заказчика убийства Эвара.

Пройдя немного по залу, нам встретилось большое ко-
личество разных рас, от демонов до вампиров. Кстати, на
счет последних, я заметила, как в нашу сторону направляет-
ся Алан. И это было невовремя, ведь он знал Кэла как моего
стража. Но выглядел он безупречно, как всегда. На нем не
было чего-то торжественного положенного для данного при-
ема, его одежда оставалась неизменной. Как всегда среднее
между их стилем и нашим, и конечно в темных тонах.

– Хоуп, рад видеть тебя здесь, – поздоровался он, широко
улыбаясь. – Ст…

– Алан, – перебила я его.  – Познакомься, это Кэл, мой
брат.

– Брат? – но я, приблизившись вплотную к его уху про-



 
 
 

шептала, чтобы он поддержал игру. – Кэл, приятно познако-
миться, – и протянул руку для приветствия.

– Алан, – естественно Кэл не мог пожать ему руку и лишь
почтительно склонил голову, на что вампир нахмурился, но
кивнул приветствуя.

– Почему же Аримах оставил свое сокровище в одиноче-
стве? – спросил хитрый вампир.

– А кто сказал, что она одна?! – из-за моей спины ответил
голос Тая, как всегда вовремя. Наверное, это и есть его су-
перспособность. Хотя надо признать, что сейчас он действи-
тельно вовремя, ведь Алан был не в курсе нашего плана.

– Тай, ну, конечно, без тебя этот прием не мог обойтись,
ведь так? – съехидничал Алан.

– Да, Алан, ведь я не мог пропустить такое событие.
– Тай, Кэл, кажется, я вижу знакомое лицо. Извини Алан,

потом еще поговорим, – и, взяв обоих за руки, увела их по-
дальше вперед.

– Хоуп, – остановившись, спросил Тай. – Неужели ты пе-
реживаешь за этого вампирчика?

– Не угадал, я переживала, что план Ари полетит ко всем
чертям, если вы сейчас сцепитесь между собой, – я хотела
еще кое-что сказать Таю, но меня прервал Кэл.

– Хоуп, это он! – сказал Кэл, переводя взгляд на демона в
темно-синем костюме с красным шейным платком и необыч-
ным кулоном на шее.

– Тот с кулоном? – уточнила я у него.



 
 
 

– Да, это точно он. Никогда не забуду этот кулон.
Мне этот демон казался смутно знакомым и, переведя

взгляд на Тая, я заметила, как он тоже пристально наблюдает
за ним. Точно! Теперь я вспомнила.

– Это же тот демон, который был на каз…
– Да Хоуп, ты права. Я тоже узнал его. Это Скейтер. Я

сообщу Аримаху и Эвару…
– Простите, кажется, мы с вами незнакомы, не так ли? – в

наш разговор вмешался приятный женский голос и, переве-
дя свой взгляд на незнакомку, я поняла, где я ее видела.



 
 
 

 
Глава 45

 
Хоуп
– Простите, кажется, мы с вами незнакомы, не так

ли? – в наш разговор вмешался приятный женский голос и,
переведя свой взгляд на незнакомку, я поняла, где я ее видела.

Передо мной стояла молодая очень красивая женщина и
с интересом рассматривала нас с Кэлом. На Тая она броси-
ла лишь мимолетный взгляд и больше не обращала на него
внимания. Это была та самая женщина с рынка Рейногиса,
которая весьма рьяно торговалась за детей.

–  Королева Кассандра?  – нарушил молчание Тай.  – Не
ожидал встретить вас здесь.

– Как и я тебя Тай. Не познакомишь нас с прелестной де-
вушкой? – спросила она.

– Конечно. Хоуп это королева фейри Кассандра, а это…
– Моя пара Хоуп, – закончил за него очень вовремя подо-

шедший Аримах. Он кивнул Таю и тот, извинившись, поки-
нул нашу компанию, а Ари встал позади меня и заключил в
свои объятия.

– Королева! – кивнула я ей.
–  О, пожалуйста, называйте меня просто Кассандра. А

кто этот молодой фейри? – неожиданно задала она вопрос.
Неужели она узнала Кэла за артефактом? Ведь это невозмож-
но.



 
 
 

– Это мой брат Кэл, – она с любопытством перевела взгляд
на наши руки, которые мы тут же разжали.

– Приятно познакомится с вами обоими. Очень рада за
вас Аримах, что вы, наконец, нашли свою пару. Сейчас это
большая редкость. Так вы тоже фейри, Хоуп? – вдруг спро-
сила она, улыбаясь, но почему-то казалось, что она уже знала
ответ на свой вопрос.

– Нет, Кассандра, я не фейри.
Она говорила что-то еще, делая мне комплименты, а я

что-то отвечала в ответ, но все же она казалась мне очень за-
гадочной личностью. Во время разговора ее взгляд постоян-
но возвращался к Кэлу и его рукам, как будто она пыталась
под иллюзией разглядеть его настоящего.

– Простите Кассандра, – наконец решилась я. – А мы с ва-
ми раньше не встречались? Ваше лицо выглядит очень зна-
комым.

– К сожалению, нет Хоуп. В последнее время я не поки-
даю дворец. Сегодня мой первый выход, – все это она ска-
зала, ни разу не остановившись, наверняка, ожидая от меня
этот вопрос. Ну что ж, прекрасная лгунья. Похоже, даже Ари
поверил ей.

А потом случилось нечто неожиданное. Кассандра, взгля-
нув куда-то, несколько растерялась и, извинившись перед на-
ми, поспешила удалиться.

Мы повернулись в ту сторону, но никто ничего необыч-
ного не заметил.



 
 
 

– Ари, что это было? – спросила я у своего демона.
– Не знаю любимая, но мне показалось, что она испуга-

лась.
– Но чего? – и снова я посмотрела в ту сторону.
– Любимая, сейчас это не наша забота, но мне показалось,

что вы как будто знаете друг друга.
– Да, я уверена, что она была на аукционе, когда я выку-

пила детей, хотя, как видишь, она это отрицает.
–  Кассандра весьма загадочная женщина. Вся ее жизнь

окутана тайной. Тебе о ней никто ничего точно не сможет
рассказать, даже фейри не знают всего о своей королеве.

– Кэл, а ты слышал что-нибудь о ней? – спросила я.
– Нет, за пределами Королевства о ней не говорят. Но мне

она кого-то напомнила, только не знаю кого.
– Так, давайте оставим пока Кассандру в покое и вернём-

ся к нашим делам. Итак, вы кого-нибудь узнали? – спросил
демон.

– Да! – с уверенностью ответил Кэл, рассказывая о Скей-
тере.

– Очень интересно. Но одного я понять не могу, как он
собирался занять трон, ведь он нам не родственник?

–  Возможно, это прояснится, когда мы его поймаем,  –
предположила я.

– Может быть. Как я понимаю, Тай отправился за ним,
да? – мы согласно кивнули.

А в это время Эвар стал произносить речь о новом пра-



 
 
 

вителе демонов. О том, что он очень горд, называть его пле-
мянником и достойным демоном.

– Ну, начинается! – пожаловался Аримах.
– Ари перестань, ведь он тебя очень любит.
– Ага, и поэтому скидывает мне свои королевские обязан-

ности.
Но продолжить нам не дали.
– А теперь ваш новый король Аримах! – сказал Эвар. –

И… королева Хоуп!
Что? Королева? Но у демонов нет королевы, и никогда не

было.
– Любимая, – обратился ко мне мой демон. – Это и есть

мой сюрприз. Ты ведь не откажешься сейчас?
– А ты хитрый демон! – прошептала я ему тихо, чтобы

это услышал только он. Как я могла отказаться от роли быть
королевой демонов, ведь такое могло произойти у меня лишь
в сказках.

И перед нами все расступились, пропуская вперед прямо к
трону, рядом с которым, кстати, теперь стоял еще один трон
более аккуратный похожий на женский. Ари повел меня впе-
ред и, дойдя, поблагодарил Эвара, и представил меня всем,
как свою истинную пару и отныне их законную королеву.

Если перед этим не было особо слышно шепотки за спи-
ной о том, что впервые у демонов появится королева, то те-
перь они нарастали подобно волне. Но стоило Аримаху толь-
ко услышать это, как его глаза вмиг приобрели огненное све-



 
 
 

чение, и заклубилась тьма, предупреждая всех, что их но-
вый король вне себя от ярости. Конечно, большинство знают
историю моего безумного демона, и поэтому не склоненных
голов демонов в почтении нам, осталось совсем немного, но
и они быстро исправили свою ошибку.

– Ари, успокойся, – положив руку ему на плечо, произ-
несла я.

Прошло немного времени, но демон не успокаивался, чёт-
ко отслеживая всех несогласных. Эвар с Кэлом стояли по
разные стороны от нас и выглядели невероятно напряжён-
ными. И, конечно, меня не удивило то, что последним из
демонов был Скейтер, стоящий далеко позади остальных, а
рядом с ним Тай. Похоже, после этого Ари успокоился, но
неотрывно следил за ним. И оставив меня с Эваром и Кэлом,
пошел прямиком к нему.

– Раньше бы он так быстро не успокоился, – сообщил мне
Эвар.

– Эвар не преувеличивайте.
– О, девочка, поверь, так оно есть, – произнёс Эвар, а по-

том чтобы отвлечь продолжил. – А это видимо и есть… Кэл,
верно?

– Да, Ваше Величество, – произнёс фейри.
– О нет, уже нет, слава богини. Просто Эвар. И заранее

тебе скажу, что ни в чем тебя не виню. Я же не какой-то ста-
рый демон, – усмехнулся он, – чтобы не понимать, что ты
всего лишь орудие в чужих руках.



 
 
 

– Спасибо Эвар, я вам очень признателен за такие слова. Я
знаю мою вину не искупить просто так, но я буду стараться.

– Просто защищай ее, мне большего и не надо, – махнул
старый демон в мою сторону.

Тем временем к нам подошёл Тьерри, чтобы сообщить,
что они поймали Скейтера и ждут нас в одной из комнат.
Эвар остался в зале, а мы втроём отправились к пленнику.

Кэл
Пока мы шли к этому демону, моему старому хозяину, ме-

ня не покидали мысли о королеве Кассандре. Она казалась
мне знакомой. Нет не ее внешность, но ее голос и глаза цвета
стали, отдалённо напоминали мне что-то из прошлого, кото-
рого я не помню. Она так смотрела на меня, как будто точно
знала меня. Но ведь это невозможно? Никто не видит сквозь
этот артефакт. Она просто не могла видеть мое настоящее
лицо. Но из моих мыслей меня выдернул голос Хоуп.

– Кэл, ты готов?
– Да, – сказал я, снимая ожерелье и заходя в комнату.
Когда мы зашли демон объяснял королю, что это какая-то

ошибка, и он не замешан ни в каких покушениях. Он утвер-
ждал, что не имеет никаких видов на трон и что у них нет
никаких доказательств против него. Увидев меня, Аримах
лишь усмехнулся в ответ на его заявление.

– Говоришь, нет доказательств? А как же твой раб, убий-
ца, посланный убить дядю? – прогремел Аримах.

– Какой раб, Ваше Величество, он давно умер.



 
 
 

– Похоже, ты ошибся Скейтер, – сказал Аримах, показы-
вая демону за спину.

Он в ужасе обернулся и увидел меня. Сказать, что он уди-
вился это не сказать ничего.

– Нет. Нет-нет, это не может быть, ты умер, я почувство-
вал… – причитал демон.

– Ну, здравствуй хозяин! – выплюнул я. – Может поздоро-
ваешься со мной? – протягивая руку без перчатки, сказал я.

– Нет! Не трогай меня! – отшатнулся демон.
– В чем дело Скейтер? – спросил Аримах. – Почему ты не

хочешь поздороваться с ним?
– Я… я… он же раб! – наконец, нашёл, что сказать демон.
– Кто это сказал? Ты? На нем нет рабского ошейника, ты

разве не видишь? – сказал Аримах.
– Да, но…
– Так ты его знаешь, ведь так? Зачем тебе понадобилось

убить дядю? Отвечай, я начинаю терять терпение! – и глаза
Аримаха вновь заполыхали огнём, как в тронном зале. Надо
сказать пугающее зрелище даже для демона.

– Хорошо, я все скажу, только не позволяйте ему прика-
саться ко мне.

И тут он поведал нам весьма занимательную историю,
главными героями которой оказались Темные. Вот о ком я
не слышал долгое время, забыв о том, что они вообще ко-
гда-то существовали. Оказалось, группа Темных пыталась
захватить власть в Тауори, убивая или покупая правителей



 
 
 

своих королевств.
– Они кого-то ищут? – вмешался в рассказ Тай, до этого

стоявший молча.
– Возможно, мне они это не говорили. Сказали только,

что я смогу занять престол после смерти Эвара. Но недавно
мне удалось кое-что подслушать, – продолжал демон. – Речь
шла о какой-то девушке, которая недавно появилась здесь и
представляет большую опасность для них.

– И это все? – на этот раз спросил Тьерри.
– Да, клянусь. Больше я ничего не знаю.
– Хорошо, – сказал Аримах. – Тай, Тьерри, Кэл проводите

Хоуп в зал, дальше для вас не будет ничего интересного.
– Ари, может… – начала Хоуп.
– Ступай любимая.



 
 
 

 
Глава 46

 
Хоуп
–  Хоуп, тебе нужно немедленно покинуть королевство.

Тьерри? – сказал Тай, как только мы покинули комнату.
– Подожди, к чему такая спешка? – но Тьерри уже взял

меня за руку. – Даже не смей этого делать! – сказала я вам-
пиру, выдергивая свою руку.

– Малышка, это действительно опасно, боюсь, мы не смо-
жем тебя защитить здесь, – признался мне Тьерри.

– Видишь, даже вампир понимает опасность ситуации, –
опять заговорил Тай.

– Я тоже согласен с ними, – сказал Кэл, который, кстати,
снова одел ожерелье, пока я раздумывала над ситуацией.

– Так, давайте все немного успокоимся и для начала вер-
нёмся в зал, куда нас отправил Аримах. Нужно обо всем рас-
сказать Эвару, а потом решим, что делать дальше.

Кажется, Тай и Тьерри хотели еще что-то возразить, но,
увидев мой взгляд, передумали и просто молча кивнули.

Вернувшись в зал, мы не сразу смогли отыскать Эвара,
поэтому Тай с Тьерри разделились, чтобы прочесать больше
территории, а Кэл остался со мной, не отходя ни на шаг.

В связи с произошедшими событиями и полученной ин-
формацией мне вдруг захотелось подышать воздухом. Хоро-
шо, что здесь была небольшая и незаметная терраса. Но как,



 
 
 

оказалось, подышать мне сегодня не представилась возмож-
ность. Она уже была занята двумя неожиданными личностя-
ми, которые о чем-то бурно спорили. Ими оказались Кас-
сандра и… Эвар, которые, судя по их разговору, были давно
знакомы.

Конечно, не очень хорошо подслушивать чужой разговор,
но мне стало очень любопытно и еще я переживала за Эва-
ра, ведь Кассандра оказалась очень загадочной женщиной и
непонятно зачем она принимала участие в торгах. Возмож-
но, старый демон вообще не был в курсе всего этого и ему
грозила опасность именно от Кассандры, но… я ошибалась.

– Мы не можем Эр, ты же знаешь.
– Но почему Касси. Я больше не король и мне неважно

мнение других…
– Да как ты можешь такое говорить! В глазах всех я убий-

ца…
– Демоны уважают силу.
– Эр ты не исправим. Ты еще встретишь достойную пару

и…
– Касси кроме тебя мне никто не нужен, поверь. Я люблю

только тебя…
Дальше мы слушать не стали лишь переглянулись с Кэ-

лом, и отошли подальше от террасы, но так чтобы видеть,
когда Эвар выйдет оттуда.

Кто бы мог подумать, что старый демон влюблён. И в кого,
в королеву фейри? Надо будет поинтересоваться этим инте-



 
 
 

ресным фактом у Аримаха.
Пока мы дожидались Эвара, проходящие мимо демоны

выказывали мне почтение и кивком головы приветствовали
меня.

– Похоже, молчаливые угрозы Аримаха оказались весьма
действенными, – заметил Кэл.

– Я бы сказала даже очень. Ты не находишь, что они как
будто боятся меня?

– Возможно, но это к лучшему Хоуп, поверь мне. И имен-
но ты должна поддерживать эту иллюзию, иначе права Ари-
маха начнут оспаривать. Среди демонов это не редкость. И,
конечно, он никогда тебе не признается в этом.

– А ты откуда столько знаешь об этом, Кэл?
– Ну, я многое повидал. И как бы сказать, наверное, с дру-

гой стороны, все это видится иначе, – мрачно закончил он.
– Прости меня, я не подумала, что таким образом пробу-

жу у тебя тяжёлые воспоминания. Я постараюсь больше не
касаться таких тем.

– Хоуп, – вдруг засмеялся Кэл. – Чтобы ты не спросила,
мне все будет напоминать о прошлом, ведь у меня не было в
жизни ничего другого, но все равно я буду рад ответить те-
бе на любой вопрос. И не беспокойся, ведь благодаря тебе,
у меня теперь появились другие более счастливые воспоми-
нания, – и в конце он сам крепко обнял меня.

– Ну, хорошо, тогда не говори, что я тебя не предупрежда-
ла, – отстранившись, произнесла я.



 
 
 

А в это время с террасы вышел расстроенный Эвар и, уви-
дев нас, направился в нашу сторону.

– Ну как все прошло? – поинтересовался он. Демон пы-
тался казаться заинтересованным, но было видно, насколько
он расстроен разговором с Кассандрой. Кажется, я не вер-
но всё поняла, и они действительно любили друг друга, но
что-то мешало им быть вместе. Страх, который испытала ко-
ролева фейри после нашего разговора… он был направлен
скорей всего на Эвара. Наверное, именно его она заметила,
когда посмотрела через мое плечо. Но почему тогда она со-
гласилась на его приглашение?

– Он во всем признался и сказал, что за всеми стояли Тем-
ные, – и я в небольших подробностях поведала ему историю
Скейтера.

– Темные? Здесь? – удивился Эвар и стал осматриваться. –
Почему тогда ты все еще здесь, почему Аримах…

– Эвар постойте, вы, что же всерьёз считаете, что они сей-
час на приёме и…

– Именно так девочка, поэтому тебе опасно дальше оста-
ваться здесь. Где остальные твои мужчины? – беспокойство
Эвара вызвало во мне тревогу и, возможно, демон действи-
тельно был прав и мне надо было покинуть это мероприятие
незамедлительно, но в тот момент я предпочла проигнори-
ровать свой инстинкт. А зря!

– Ну… где-то здесь, – обвела я рукой зал.
Но пока мы разговаривали, я не заметила две темные фи-



 
 
 

гуры в одной из ниш, которые неотрывно следили за нами.
 

***
 

– Это точно она? – с сомнением спросил первый.
– Да. Ее друзья поймали этого идиота Скейтера, и к тому

же, она постоянно в окружение королей, – произнес второй.
– Это не доказывает того, что она посланница? – опять

усомнился первый. – Мы должны быть полностью уверены,
прежде чем нанести удар.

– А как тебе тот факт, что она спасла того раба с казни,
что теперь стоит рядом с ней? Пока ты развлекался, я про-
следил за ними. Оказалось на нем какой-то артефакт, кото-
рый скрывает его ото всех. Кому как не посланнице есть еще
дело до этого? – разъяснял второй.

– Я не развлекался! – яростно ответил первый. – Ну, хо-
рошо. Но если мы ошиблись, то вся вина ляжет на тебя, уж
я-то за этим прослежу, – оскалился он.

 
***

 
Прежде чем уйти я все-таки хотела дождаться Тая и Тьер-

ри, но никак не могла найти их глазами. Здесь было столько
народу.

Но потом в стороне я услышала обрывки фраз Тьерри:



 
 
 

– Хоуп… Осторожно… Клинок…
Я повернулась в ту сторону и увидела спешащего к нам

Тьерри, который указывал на что-то позади меня. Но в тот
момент, как я развернулась, я ощутила только, как что-то
острое впилось в мое плечо и неподвижно лежащего рядом
Кэла в своем истинном обличии. Боль растеклась по моему
телу, и я пожалела о своем упрямстве, но это было послед-
ним, что я осознала, перед тем как провалиться в темноту…

Продолжение читайте во второй части цикла «мир
Тауори» – ВОСЕМЬ ХРАНИТЕЛЕЙ НАДЕЖДЫ.

Я погибла в своем мире и перенеслась в другой, чтобы
стать его спасительницей. Но прежде, чем спасти мир Та-
уори от гибели, я должна найти восьмерых хранителей. И
лишь замкнув кольцо бесконечности, я смогу уйти, ведь про-
рочество, сулящее мне смерть, не обмануть даже богине.

ДОБАВЛЕНА БОНУСНАЯ ГЛАВА: ЭВАР И КАССАНДРА
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